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за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

МИКОЛА АЗАРОВ: «Ми працюємо 
над Угодою 

про запровадження
зони вільної 

торгівлі. 
Цей процес можна

завершити у стислі
терміни». 

прем’єр-міністр під час офіційного візиту 
до В’єтнаму про необхідність нарощування
двосторонньої торгівлі 

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

Митний союз — 
не на часі

ПОЗИЦІЯ. В МЗС України заявляють, що питання про
вступ України до Митного союзу не стоїть на порядку ден-
ному зовнішньої політики. Про це в коментарі УНІАН сказав
директор Департаменту інформаційної політики МЗС України
Олег Волошин. 

За словами дипломата, Україна шукає таку формулу взаємо-
дії з Митним союзом, яка б дала змогу відстоювати інтереси ук-
раїнських експортерів на цьому величезному ринку. А головним
пріоритетом для зовнішньополітичного відомства нині є підпи-
сання Угоди про асоціацію між Україною і Євросоюзом. «Штуч-
ний ажіотаж навколо висловлювань про Митний союз вважаємо
абсолютно невиправданим», — додав він. 

Ця заява стала реакцією МЗС на висловлювання посла Ук-
раїни в РФ Володимира Єльченка. «Ми не говоримо сьогодні ні
«так», ні «ні». Перспективи є. Якщо ці тенденції (зі зростання
взаємної торгівлі з країнами МС), які нині існують, зберігати-
муться, плюс ми бачимо кризові явища в ЄС, якщо і вони збе-
рігатимуться, то відповідь буде швидше «так», ніж «ні», —
сказав він.

прецедент

ВАЛЮТА. Краще гнучкий курс, щоб протистояти зовнішнім
шокам, як це роблять чимало країн

Рейдерство повертається?
Поширена кілька років тому
практика,  коли долю підприємств
вирішували судді в інших регіонах,
знову нагадала про себе 8

пряма лінія «УК»

Начальник управління
Міністерства соціальної
політики Ольга Оліфер 
на прямій лінії  «УК» відповіла
на запитання читачів

Гривні пророкують 
вільне «плавання»

46 765,4 тис. кв. м 
житла введено в експлуатацію в Україні
за 9 місяців 2012 р. Це на 37,9% більше

за відповідний торішній період 

РОЗПОЧАЛАСЯ
ПЕРЕДПЛАТА
НА 2013 РІК

ПЕРЕДПЛАТУ
ПРИЙМАЮТЬ

УСІ
ВІДДІЛЕННЯ

ЗВ’ЯЗКУ
УКРПОШТИ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження 
Президента, постанови уряду, адже більшість 
із цих документів набирають чинності саме 
з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів
відповідають авторитетні  
спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 61035

на 1 місяць . . . . . . . 14 грн . . . . . . . . . . . . . 36 грн
на 3 місяці . . . . . . . . 42 грн . . . . . . . . . . . 108 грн
на 6 місяців. . . . . . . 84 грн . . . . . . . . . . . 216 грн
на 12 місяців . . . 168 грн . . . . . . . . . . . 432 грн



Олександр БІТТНЕР,
«Урядовий кур’єр»

Недарма кажуть: доро-
га не прощає недба-

лості… Якщо ж вона ще й
погана, а недбалість вихо-
дить за всі мислимі рамки,
це непрощення зростає в
рази, виливаючись у жах-
ливу статистику дорож-
ньо-транспортних пригод.
Цифри й справді вража-
ють: щороку в майже 200
тисячах аварій гинуть
понад 4 тис. людей і близь-
ко 40 тис. травмуються. За
цими показниками ми
попереду ледь не всіх
цивілізованих країн, втра-
чаючи на своїх же авто-
шляхах набагато більше
за визначені Світовим
банком суто економічні
збитки в астрономічні
п’ять мільярдів американ-
ських доларів на рік. 

ДТП — біда
інтернаціональна

Те, що ми не одинокі в
цій трагічній першості (за
даними Всесвітньої орга-
нізації здоров’я, щороку в
світі внаслідок  ДТП гине
близько 1/3 млн чоловік і
ще понад 50 млн отриму-
ють поранення), втішає
мало. Хоча б тому, що від-
носна кількість таких
жертв в Україні значно
перевищує аналогічні
показники ніби рівних нам
країн Європи, не кажучи
вже про США чи Японію.
Приміром, наші дороги
«дають» понад 13 % від
загиблих на всіх автошля-
хах континенту. І це при
тому, що кількість автомо-
білів становить лише два
відсотки від усього євро-
пейського автопарку.
Доводиться з прикрістю
констатувати, що за мож-
ливість швидкого пересу-
вання людство сплачує
величезну данину, порів-
нянну хіба що з наслідка-
ми світових воєн. 

Розуміючи це, світове
співтовариство вже давно

переймається проблемами
безпеки дорожнього руху.
На межі століть ця діяль-
ність набрала не лише
виразного міжнародного
характеру, а й нової дина-
міки. В березні 2010 року
Генеральна Асамблея
ООН проголосила початок
Десятиліття дій за безпе-
ку дорожнього руху — як
зазначається в преамбулі,
«з метою стабілізації
ситуації, а згодом і зни-
ження прогнозованих рів-
нів смертності в ДТП». У
резолюції з цього питання
міститься заклик до дер-
жав — членів Організації
Об’єднаних Націй посили-
ти управління безпекою
дорожнього руху на своїх
територіях, надати особ-
ливу увагу дорожній
інфраструктурі, безпеці
транспортних засобів,
поведінці учасників руху,
просвітництву у цій сфері
тощо.

Україна однією з пер-
ших на найвищому рівні
заявила про підтримку
глобальної ініціативи
ООН. У рамках Десятиліт-

тя дій за безпеку дорож-
нього руху відповідні дер-
жавні структури почали
вести певну роботу, хоч
здебільшого кожна за
своєю тематикою. Так уже
вийшло, що роль коорди-
натора в цій справі взяли
на себе громадські органі-
зації, зокрема Всеукраїн-
ська асоціація безпеки
дорожнього руху. Завдяки
їхнім зусиллям цього року
вже вчетверте поспіль
проводиться загальнодер-
жавний Тиждень безпеки
руху, що стартував 12
листопада.

— У рамках тижня
пройдуть форуми, прес-
конференції, «круглі
столи», засідання диску-
сійних клубів, автопробіг
та інші акції, а завер-
шиться він заходами, при-
уроченими до Всесвітньо-
го дня пам’яті жертв ДТП,
— розповів президент
асоціації Михайло Берлін.
— Особливість нинішньо-
го Тижня безпеки руху в
тому, що це не просто чер-
говий профілактичний
захід, спрямований на

попередження травма-
тизму на дорогах. Головне
його завдання — прозві-
тувати перед суспіль-
ством, що зроблено в дер-
жаві за рік і чи вдалося
хоч якось поліпшити
ситуацію на автошляхах.
Водночас це й платформа
для предметного діалогу
влади, бізнесу і громад-
ськості.

Справді, якщо на доро-
гах країни гинуть люди,
відповідальність за це
передовсім лежить на
державі, яка має будува-
ти безпечні дороги, при-
ймати ефективні закони і
забезпечувати їх вико-
нання, а також формува-
ти культуру поведінки
учасників дорожнього
руху. Тому підтримка і
активна участь у прове-
денні Тижня безпеки
руху низки відомств,
включаючи МВС, Мінін-
фраструктури, Міносвіти,
МОЗ, а також понад 20
інших організацій, вида-
ється цілком природною.
Але нинішні заходи
позначені ще однією особ-

ливістю — чи не вперше
участь у них широко
беруть українські страхо-
ві компанії, які зацікавле-
ні в підвищенні безпеки
руху. 

Страхування 
за європейськими
стандартами

— Це знакова подія для
всього страхового ринку
країни, — зазначає гене-
ральний директор Мо -
торного (транспортного)
страхового бюро України
Борис Візіров. — Уперше
страховики об’єдналися
для реалізації стратегіч-
ного проекту з підвищення
безпеки дорожнього руху.
Ми порозумілися не лише
в оцінці ситуації, що скла-
лася на автодорогах, а й у
тому, що поліпшити її
можна тільки спільними
зусиллями. Бач те, світова
практика активної участі
страхових компаній у
забезпеченні безпеки
дорожнього руху цілком
логічна — у розвинених
країнах страховики бе -
руть активну участь у під-
вищенні безпеки руху,
оскільки саме вони ком-
пенсують як матеріальні,
так і моральні збитки, зав-
дані внаслідок ДТП. У
нашій країні більшість
таких витрат лягає на дер-
жбюджет, а частина вза-
галі не виплачується. 

Тому пора запроваджу-
вати європейську практи-
ку участі страхового
ринку у відшкодуванні не
лише матеріальної шко -
ди, а й компенсації медич-
них витрат та збитків у
зв’язку з втратою працез-
датності громадянами
тощо. Треба знімати цей
тягар з плечей держави і
застосовувати реальні
економічні важелі стра-
хування, переконаний
Борис Візіров.

Ці питання стали однією
з головних тем Всеукраїн-
ського форуму «Націо-
нальна система безпеки

дорожнього руху. Шляхи
реформування», що прой-
шов у перший день Тижня
БДР-2012. Його учасники
наголошували, що еконо-
мічно вигідніше вкладати
кошти в якісну підготовку
водіїв, у поліпшення
інфраструктури доріг, у
превентивні проекти
сфери безпеки руху, аніж
у компенсацію втрат на
автошляхах. На часі й
налагодження ефективної
системи допомоги
постраждалим у ДТП.
Водночас експерти відзна-
чали, що всі дорожні про-
блеми можна розв’язати
лише за наявності в дер-
жаві сильної політичної
волі.

Гасло Тижня безпеки
руху — «Безпека на доро-
гах залежить від кожно-
го», — обрано не випадко-
во, зазначається у звер-
ненні організаторів до всіх
учасників дорожнього
руху. Світова практика
доводить ефективність
саме спільних зусиль дер-
жави і громадськості в цій
сфері, отже для того, аби
на наших дорогах настав
порядок, кожен має зроби-
ти свій внесок. Дотриман-
ня Правил руху, розумін-
ня засад безпечної пове-
дінки на автошляхах і
повага до них, культура і
взаємодопомога на дорозі
— головні чинники безпе-
ки і комфорту учасників
дорожнього руху.

До речі. Днями Апеляцій-
ний суд в Угорщині засудив
на 22 місяці позбавлення волі
віце-прем’єр-міністра сусід-
ньої Хорватії Радимира Чачи-
ча за спричинення ДТП, в
якому загинули дві людини. 

За повідомленням РБК-
Україна,  цим самим суд ска-
сував м’якший, умовний
вирок суду нижчої інстанції,
винесений Чачичу в червні.

Після оголошення вироку
Чачич заявив у  Загребі, що
подав у відставку зі своїх
посад віце-прем’єр-міністра і
міністра економіки Хорватії.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Дорога не пробачає недбалості й байдужості
ПОРЯДОК НА АвтОшлЯхАх. У державі вже вчетверте стартував Всеукраїнський тиждень 
безпеки дорожнього руху

Екологічна політика відповідатиме 
нормам ЄС

Пріоритети
зміцнюють довіру

ЗНАК ПОВАГИ. Президент Віктор Янукович привітав Сі
Цзіньпіна з обранням на посаду Генерального секретаря Цен-
трального комітету Комуністичної партії Китаю.

«В Україні Вас добре знають як далекоглядного політика,
досвідченого керівника і щирого друга нашої країни. Ступінь
довіри, висловлений з боку однопартійців, є гідним та належ-
ним визнанням Ваших заслуг перед партією, державою і наро-
дом», — ідеться у вітанні глави Української держави.

«Переконаний, що під Вашим керівництвом Комуністична
партія Китаю і надалі очолюватиме упевнений поступ КНР на
шляху зміцнення національної економіки, розбудови гармоній-
ного суспільства, здійснення масштабних соціальних реформ,
а також подальшого зростання загальновизнаного авторитету
Китаю на міжнародній арені», — зазначив Віктор Янукович.

Президент України висловив сподівання на подальший дина-
мічний розвиток двосторонніх відносин стратегічного партнер-
ства, виконання чинних домовленостей щодо реалізації мас-
штабних проектів у різних сферах співробітництва, розширення
гуманітарних контактів між українським та китайським народа-
ми. «Вірю, що на новій відповідальній посаді Ви підтримувати-
мете добру традицію дружньої взаємодії і конструктивної спів-
праці між Китаєм і Україною», — наголосив глава держави.

Віктор Янукович побажав Сі Цзіньпіну нових здобутків, міцно-
го здоров’я та наснаги, а дружньому народові Китаю — добро-
буту, злагоди і миру, повідомляє прес-служба Президента. 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

СПІВПРАЦЯ. У рамках
Генеральної асамблеї Регіо-
нального екологічного центру
для Центральної та Східної
Європи (РЕЦ ЦСЕ) відбулася
офіційна церемонія підписан-
ня від імені уряду України
Статуту Регіонального еколо-
гічного центру ЦСЄ та Угоди
про правовий статус РЕЦ
ЦСЄ. Про це повідомив під
час брифінгу в Будинку уряду
міністр екології та природних
ресурсів Едуард Ставицький,
звітуючи про результати
робочого візиту до Угорщини.

«Відкриття РЕЦ в Україні —
знаковий політичний крок,
очікуваний Європейським
Союзом з 2008 року, внесе-
ний до порядку денного асо-

ціації Україна — ЄС. Напрям-
ки діяльності РЕЦ в Україні
визначатимуть виключ но
пріо ри тетами в екологічній
сфері, відповідно до держав-
ної екологічної політики», —
зазначив міністр.

За його словами, РЕЦ вхо-
дить до мережі регіональних
екологічних центрів, що діють
на Кавказі, в Центральній
Азії та Росії. Центр заснова-
ний США, Європейською
комісією та Угорщиною в
1990 році як незалежна,
некомерційна і неполітична
міжнародна організація, що
сприяє розв’язанню екологіч-
них проблем та підтримці
співпраці між урядом, бізне-
сом і громадянським суспіль-
ством у галузі охорони навко-
лишнього природного сере-
довища.

Також Едуард Ставиць-
кий додав, що сьогодні РЕЦ
діє на підставі Статуту, підпи-
саного урядами 31 країни і
Європейською комісією.
Окрім країн-донорів, активну
участь у діяльності РЕЦ
беруть десятки міжнародних
організацій, серед них — Еко-
номічна комісія ООН для
Європи, Програма розвитку
ООН, ЮНЕСКО, ЮНЕП, Сві-
товий банк, Європейський
банк реконструкції та розвит-
ку, Глобальний екологічний
фонд, Японський банк міжна-
родного співробітництва, Іта-
лійський трастовий фонд та
інші, повідомляє прес-служба
Міністерства екології та при-
родних ресурсів. 

«Приєднання України до
РЕЦ дасть змогу не тільки
поліпшити імідж країни,

виконати взяті на себе
зобов’язання в рамках Дер-
жавної екологічної політики
України до 2020 року та
Національного плану дій з її
впровадження, а й сприяти-
ме підвищенню інтересу
донорських організацій до
збільшення кількості еколо-
гічних проектів в Україні та
розморожування коштів
бюджету Європейської комі-
сії, призначених для здійс-
нення проектів під егідою
РЕЦ», — зазначив урядо-
вець.

Він висловив сподівання,
що вже в цьому році буде від-
крито представництво РЕЦ
Центральної та Східної Євро-
пи в Україні та розпочнеться
плідна співпраця після рати-
фікації зазначених докумен-
тів у Верховній Раді. 

Розбиратися, хто був неуважніший, тепер пізно....
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Прошу слова!

І річ не лише 
у сказі…

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Часто трапляється у житті, що прозріваєш лише тоді, коли
якась проблема стосується тебе або принаймні твоїх рідних.

Так сталося і з моїм родичем, коли на нього напав бродячий соба-
ка у людному місці Голосіївського парку і добряче покусав за
ногу. Рану обробили у травмпункті (вона виявилася надто глибо-
кою) і запевнили, що робити уколи проти смертельного сказу
немає сенсу, адже у столиці вже кілька років поспіль випадків цієї
хвороби не виявлено. Проте через два місяці родичеві передзво-
нив лікар з того самого травмпункту і сказав, що вакцинацію
проти сказу все-таки треба проводити, натякнувши, що і палиця
бодай раз на рік стріляє. Як виявилося, ця «палиця» у травмпункті
при Оболонській районній лікарні Києва чомусь була напоготові
«стріляти» принаймні у шість сотень людей, яких покусали соба-
ки не так давно (саме стільки людей вакцинують проти сказу
лише в одному районі столиці!). Утім, річ навіть не лише в тому,
чи може та чи та тварина бути хворою на сказ, який «подарує»
своїм «братам старшим». Нікому не хочеться отримувати глибокі
рани, а, приміром, маленьким дітям, окрім цього, ще й неабиякий
переляк, і навіть залишитися після такої «зустрічі» з твариною
заїкою. Нещодавно, йдучи відомою околицею Києва — площею
Тараса Шевченка, — я просто здригнувся. Світлого осіннього
дня, коли переливалися чудові сонячні зайчики, благодатну тишу
порушило жахливе виття багатьох бездомних тварин, яке було
дуже схоже на звуки, що видавав собака Баскервілів у славетній
радянській екранізації про Шерлока Холмса. 

Ні, не подумайте, що не люблю тварин. Вони чудові й часто від-
дані людям і на любов до них відповідають щирими почуттями.
Однак із цим потрібно щось робити. Те, що питання стерилізації й
завезення таких собак до притулків у нашій країні вирішують
украй неефективно, — факт. Ніхто не каже про остаточне ухва-
лення справді жорстокого законопроекту, яким, як вважають
захисники тварин, легалізують полювання на них і фактичне
вбивство. Цікаво: якщо стерилізацією таких тварин в Україні зай-
маються нечисленні міжнародні громадські організації, то про
притулки для них нині майже ніхто не говорить. І зрозуміло, чому:
потрібні надто великі кошти, і без допомоги місцевої влади впо-
ратися із цим важко. Хоч, приміром, як вважають спеціалісти
фонду Four Paws (українською перекладається як «Чотири
лапи»), стерилізовані собаки стають неагресивними, тобто такі
тварини на людей нападати вже не повинні. До того ж, їм пара-
лельно роблять і вакцинацію проти сказу. На думку фахівця
фонду, на них не вистачить жодних притулків, то чому б тваринам
не «оселятися» й надалі просто неба на наших проспектах і пло-
щах? Цікава думка. Проте, як влучно сказав один із очільників
Миколаєва, собака кусає не тим місцем, яке йому видаляють під
час стерилізації.

Коли ж стерилізацією та імунізацією можна істотно зменшити
кількість безпритульних тварин у містах? У Four Paws не можуть
назвати певної дати для України, проте зазначають, що завдяки
таким діям організацій кількість собак в одному з румунських міст
за сім років зменшилася на 93%. Погодьтеся, що термін чималий,
а популяція знизилася далеко не в рази. 

Отже, думаю, що нам треба повернутися до питання утриман-
ня безпритульних тварин у спеціальних закладах. Безперечно,
паралельно слід продовжувати імунізацію та стерилізацію. А ще
щоб не збільшувалася популяція бездомних чотирилапих, необ-
хідно на законодавчому рівні вирішити питання штрафів для
недбалих та безсердечних господарів собак, які без жалю вига-
няють вчорашніх улюбленців на вулицю. Приміром, у багатьох
китайських містах місцева влада заборонила тримати вдома
більше одного собаки, і чисельність безпритульних тварин там
різко зменшилася. 

Ганна РОМАШКО  
для «Урядового кур’єра»

Ізраїльські ВПС і ВМС зав-
дали 14 листопада серію

ударів по сектору Газа в рам-
ках масштабної операції з
кодовою назвою «Стовп із
хмар», що стала відповіддю
на ракетні обстріли, здійсню-
вані «Хамасом» упродовж
кількох днів. За даними
палестинців, внаслідок ізра-
їльських атак із повітря і з
моря загинули не менш ніж
12 чоловік, зокрема двоє
дітей, ще десятки отримали
поранення. Серед убитих
також один із командирів
військового крила «Хамас»
Ахмед аль-Джабарі, якого
учасники терористичної
організації називали симво-
лом опору. 

У відповідь на цю акцію
угруповання «Хамас» пообі-
цяло піддати ізраїльські
міста вогню і використовува-
ти терористів-смертників.
По ізраїльському місту
Беер-Шева через кілька
годин після ліквідації Джа-
барі було випущено при-
наймні 60 ракет.

Це й стало підставою для
позачергового скликання
Ради Безпеки ООН. Зустріч
була закритою. Від ухвален-
ня резолюції утрималися,
сподіваючись, що сам факт
проведення екстреного засі-
дання допоможе зупинити
зростання напруженості на
Близькому Сході, повідом-
ляє Reuters. А присутній на
ньому постійний спостерігач
від Палестини Ріяд Мансур
заявив, що в разі продовжен-
ня агресії з боку Ізраїлю
Рада Безпеки збереться
знову та запропонує проект
резолюції. У своїй заяві він

зазначив, що Ізраїль війною
хоче завадити Палестині
отримати статус держави-
спостерігача в ООН. 

У свою чергу, постійний
представник Ізраїлю при
ООН Рон Просор заявив, що
палестинське керівництво
йде шляхом, який веде лише
до посилення конфлікту,
зростання нестабільності і
насильства. За його словами,
мета операції в Газі ясно
визначена і полягає в лікві-
дації загрози ізраїльським
громадянам.

Тим часом представник
США при ООН Сюзан Райс у
своєму виступі очікувано
зробила наголос не на вій-
ськовій операції Ізраїлю, а на
обстрілі території країни
палестинськими бойовиками. 

«Немає виправдання на -
сильству, яке «Хамас» та

інші терористичні організації
спрямували проти народу
Ізраїлю. Ми закликаємо від-
повідальних за ці боязкі дії
припинити їх негайно», —
наголошується  в тексті
заяви американського дип-
ломата, поширеної  в кулуа-
рах ООН. 

А президент США Барак
Обама в телефонній розмові
з прем’єр-міністром Ізраїлю
Беньяміном  Нетаньяху пові-
домив, що США підтверджу-
ють і підтримують дії Ізраї-
лю, спрямовані на самообо-
рону. Пізніше американ-
ський президент у телефон-
ній розмові з президентом
Єгипту Мухамедом  Мурсі
заявив про своє засудження
ракетних ударів по Ізраїлю з
боку сектора Газа.

Водночас дії Ізраїлю в сек-
торі Газа вже засудили

прем’єр-міністр Туреччини
Реджеп Таїп Ердоган і полі-
тичне крило організації
«Брати-мусульмани» —
правляча в Єгипті Партія
свободи і справедливості.

Днями Ізраїль оголосив
про збір резервістів для
можливої   наземної операції
в секторі Газа. За словами
прем’єр-міністра країни,
армія Ізраїлю в разі потреби
готова до військового втор-
гнення в цей контрольований
угрупованням «Хамас»
район. Також Ізраїль при-
грозив денонсувати тимчасо-
ві угоди з Палестиною, відомі
як угоди в Осло. Люди в зоні
конфлікту налякані можли-
вістю нової війни.

Якою за цих обставин
може бути резолюція Ради
Безпеки ООН, можна лише
здогадуватися…

Чи розвіє резолюція 
«Стовп із хмар»?
ЗАГОСТРЕННЯ. Учора Рада Безпеки ООН провела екстрене
засідання, у зв’язку з ситуацією в секторі Газа

АМКУ порекомендував
знизити ціни на хліб

ВРЕГУЛЮВАННЯ. Реакція Антимонопольного комітету
(АМКУ) на підвищення з 12 листопада цін у Києві на батон наріз-
ний, київський і хліб український столичний подовий (на 9,7 і 17%
відповідно) не забарилася. 14 листопада він рекомендував ПАТ
«Київхліб» знизити їх до економічно обґрунтованого рівня.  

«Київське міське територіальне відділення Антимонопольного
комітету рекомендувало ПАТ «Київхліб» привести ціни на хліб до
рівня, який був би можливий за умов існування значної конкурен-
ції на ринку. Це стосується вартості хліба український столичний
подовий 0,95 кг та батона київський нарізний 0,5 кг», –– йдеться
у повідомленні прес-служби АМКУ.

На думку АМКУ, товариство завищило кількість борошна і вар-
тість іншої сировини на виробництво хліба і це призвело до необ-
ґрунтованого збільшення його собівартості й оптово-відпускних
цін. На розгляд рекомендації «Київхліб» має 10 днів. Нагадаємо,
раніше КМДА попереджувала монополіста, що звернеться в
АМКУ і Генпрокуратуру, щоб перевірити законність самовільного
і безпідставного підвищення цін на хліб. Також київська влада
заявила про створення власного резерву борошна, щоб не зале-
жати від «Київхліба» і випікати продукт на інших підприємствах. 

Вибухи в зоні конфлікту лунають з обох сторін

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’ єр»

Промовляючи в середу
до журналістів, Барак

Обама, зокрема заявив:
США стоять перед конк-
ретним терміном, до якого
потрібно винести рішення
щодо економічних питань
та бюджетної кризи. Йшло-
ся про так звану «фіскаль-
ну прірву» — автоматичне
збільшення податків і ско-
рочення витрат, які
почнуть діяти з 1 січня 2013
року, тому він закликав
схвалити економічне зако-
нодавство до початку різ-
двяних канікул, а також
висловив бажання зберегти
робочі місця в Америці і не
відправляти їх за кордон. 

Відповідаючи на запи-
тання щодо можливого

призначення новим дер-
жсекретарем Сьюзан Райс
— посла США в ООН, пре-
зидент розкритикував рес-
публіканців за осудливі
коментарі в її бік. Мовляв,
якщо сенатори і хочуть
когось критикувати, то хай
краще критикують його. 

Як відомо, пані Райс
назвала атаку 11 вересня
спонтанним протестом
проти антиісламістського
фільму «Невинність
мусульман». Тоді внаслідок
нападу загинули чотири
людини, зокрема посол
США у Лівії Кріс Стівенс.
На думку республіканців,
посол в ООН Сьюзан Райс
не повинна отримати підви-
щення, зокрема через її
реакцію на напад на амери-
канське консульство в Лівії
у вересні. Адже держсек-

ретар США Гілларі Клін-
тон раніше заявила, що
вона як посадовець несе
відповідальність за безпеку
дипломатичних місій, зок-
рема консульства у Бенгазі.

Ще однією темою першої
прес-конференції Барака
Обами став скандал за
участі колишнього дирек-
тора ЦРУ Девіда Петреуса.
Президент заявив, що
позашлюбні стосунки Пет-
реуса не поставили під
загрозу національну безпе-
ку США. Відставка генера-
ла мала стати лише незнач-
ним епізодом у його блиску-
чій військовій кар’єрі,
заявив президент.

Водночас лідери обох
партій у конгресі вважа-
ють, що їм треба було пові-
домити про назрівання кон-
флікту через позашлюбний

зв’язок генерала Петреуса
та попереднє розслідуван-
ня.

Жінку, з якою в генерала
Петреуса був роман, Полу
Бродвелл, наукового спів-
робітника Гарвардського
університету й аспіранта
Королівського коледжу в
Лондоні, позбавили досту-
пу до таємної інформації.
Американські ЗМІ пові-
домляють, що на її
комп’ютері виявили таємну
інформацію, проте прези-
дент Обама відмовився
коментувати ці критичні
зауваження.

Щодо закордонної полі-
тики та Ірану американ-
ський президент заявив,
що прагне досягнення дип-
ломатичної розв’язки
справи ядерних амбіцій
Тегерана.

Обама захищає 
майбутніх соратників 
ДО СЛОВА. Переобраний президент США дав першу 
прес-конференцію у Білому домі 

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ne

w
s.

ya
ho

o.
co

m



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР4

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУмЕНТи

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

Курс гривні до долара 14
листопада побив рекорд

чотирирічної давності від 15
грудня 2008 року і переви-
щив позначку у 8,3 грн за
долар. А вже наступного дня
кореспонденту «УК» не вда-
лося замовити доларів для
купівлі у «Приватбанку».
Причиною тому підвищений
попит населення, пояснили
на другому кінці дроту і по-
радили зателефонувати піз-
ніше…

Між іншим Нацбанк при-
грозив застосовувати до фі-
нустанов жорсткі заходи
впливу — від штрафів до об-
меження здійснення опера-
цій за окремими пунктами
генеральних ліцензій у разі
відмови продавати валюту за
її наявності. 

Крокуємо 
до девальвації

Як пояснив нинішню си-
туацію Нацбанк, підвищення
курсової гнучкості гривні не-
минуче. Цього вимагає Між-
народний валютний фонд
(МВФ) для продовження
програми співпраці. До речі,
про це на початку тижня під
час 7-ї щорічної конференції
Інституту Адама Сміта «Ук-
раїнський банківський
форум» нагадав постійний
представник МВФ в Україні
Макс Альєр. За його словами,
з 2007-го фонд постійно роз-
міщує цю рекомендацію у
своїх звітах.

Адже українська еконо-
міка глибоко інтегрована у
світову, залежна від екс-
порту біржових товарів, за-
лежить від волатильності на
цьому ринку. Тому їй наба-
гато краще мати плаваючий
курс, щоб протистояти зов-
нішнім шокам, як це роблять
чимало країн, наголосив він.
Не так давно й експерти ін-
вестбанку Goldman Sachs за-
являли, що уряд України
таки зважиться на девальва-
цію гривні.

Зважаючи на уточнюючі
заяви регулятора, що «НБУ
не зобов’язаний утримувати
курс — це не передбачено за-
конодавством, його завдання
— цінова стабільність»,
можна зробити висновок, що
влада таки збирається най-
ближчим часом зрушити пе-
реговори з МВФ з мертвої
точки. А це означає не лише
нову курсову політику, а й
підвищення тарифів на енер-
гоносії для населення, хоч і в
плавному режимі. 

Поки що глобальної паніки
на ринку немає, бо банкіри
розуміють необхідність по-
слаблення курсу гривні, але
поки «гадають», на яких по-
значках Нацбанк стримува-
тиме його. Гнучкість курсу
стала фактом, але невідомо,
чи перейде регулятор до
цього де-юре, тобто чи офі-
ційно мінятиме його цього
року.

По копієчці у день
не страшно

Директор відділу еконо-
мічних досліджень ринків,
що розвиваються, Credit

Suisse Сергій Волобоєв вва-
жає можливим девальвацію
курсу гривні максимум на
10% до сьогоднішнього рівня.
На його думку, якщо уряд
домовиться з МВФ, гривня
втримається на цьому рівні.

Аналітик Міжнародного
центру перспективних до-
сліджень Олександр Жолудь
вважає, що до кінця року
гривня може послабитися до
8,40 по відношенню до до-
лара. Але відправляти
гривню у плавання потрібно
поступово. Приміром, Росії
на це знадобилося п’ять
років, доки не привчила насе-
лення не боятися коливань
курсу рубля.  

«Неминуче послаблення
курсу гривні до кінця 2012
року до 8,40 грн. Це реаліс-
тичний сценарій, який не
завдасть удару збереженням

українців», — каже партнер
Asset Management Company
Capital Times Ерік Найман у
коментарі для «УК». За його
словами, найпесимістичні-
шими є прогнози, що орієнту-
ють на зростання курсу до-
лара до 10 грн. Але люди, які
залишаться у гривневих де-
позитах, не постраждають
завдяки високим відсотко-
вим ставкам за ними, які ся-
гають 25%. Шкоду завдав би
раптовий, за один день, стри-
бок курсу долара до 10 грн. А
поки послаблення відбува-
ється поступово, по копієчці в
день чи по кілька у тиждень,
це не страшно, і не загрожує
економіці та заощадженням
населення. 

Директор роздрібного біз-
несу «Альфа-Банку» Піотр
Качмарек вважає, що де-
вальвація гривні на рівні 10—
15% суттєво не вплине на
якість роздрібного кредит-
ного портфеля банків, зазна-
чив він УНІАНу. 

«Ми вже три роки видаємо
кредити тільки у гривні.
Ефект девальвації може тор-
кнутися лише старого порт-
феля ..., — додав він. — Мож-
лива девальвація може при-
звести до «охолодження»
ринку, зниження попиту на
кредити і обсяги продажів.
На поточний портфель це не
вплине, бо  йдеться про грив-
неві кредити».

Хто винуватий?
Зростання долара у листо-

паді сталося через зростання

дефіциту бюджету через ви-
сокі ціни на газ і нестачу на-
дходжень валюти на по-
криття боргів, тому на це ви-
трачаються резерви Нац -
банку. Крім того, винуват-
цями нинішнього ажіотаж-
ного попиту на долар назива-
ють експортерів, які притри-
мують валютну виручку. Ні-
бито вони не поспішають
продавати її, притримуючи
на майбутнє і провокуючи
зростання курсу «зеленого».
За оцінками експертів, щомі-
сячна виручка експортерів
становить близько $4-6 млрд.
А для недопущення обвалу
курсу національної валюти
їм достатньо буде продавати
близько 30-40% від цих кош-
тів щомісяця. Поява такого
обсягу іноземної валюти на
вітчизняному ринку швидко
би задовольнила попит не

тільки імпортерів і банків,
але й населення.

Тому вчора оперативно
Президент України Вiктор
Янукович пiдписав закон
№5480-VI про надання
права Нацбанку тимчасово
(термiном до шести місяців)
вводити обов’язковий про-
даж експортерами частини
валютної виручки та скоро-
чувати термiни її повер-
нення. Нинi термiн повер-
нення валютної виручки в
Українi становить 180 днiв.
Цей захід планується скасу-
вати після стабілізації ситуа-
ції на внутрішньому валют-
ному ринку і урівноваження
платіжного балансу України.
Крім того, НБУ надається
право тимчасово змінювати
терміни розрахунків за опе-
раціями з експорту та ім-
порту товарів.

«В поточній макроеконо-
мічній ситуації НБУ буде
змушений відмовитися від
деяких елементів уже про-
веденої лібералізації, врахо-
вуючи динаміку золотова-
лютних резервів  і кон’юнк-
туру валютного ринку. Регу-
лятор це вже робить, про що
свідчить ініційований і під-
триманий Верховною Радою
законопроект про право вво-
дити обов’язковий  продаж
валюти експортерами», —
заявив директор департа-
менту організації і стратегії
Кредобанку Роман Лепак. 

«Нацбанку не варто про-
довжувати валютну лібера-
лізацію, на якій наполягав

МВФ. Послабити контроль
за валютним ринком можна
тільки в середньостроковій
перспективі і тільки після
переходу до змінного кур-
соутворення», — констатує
директор аналітичної групи
DA Vinci AG Анатолій Баро-
нін. Це, на його думку, дозво-
лить знизити можливі нега-
тивні наслідки, запобігти різ-
ним коливанням і спекуля-
ціям.    

Основними глобальними
ризиками для економіки
країни директор департа-
менту аналізу і прогнозу-
вання грошово-кредитного
ринку НБУ Сергій Кораблін
вважає зменшення попиту
на вітчизняний експорт і ус-
кладнення виходу на зов-
нішні ринки запозичень.
Серед факторів ризику
також підвищення цін на

енергоносії, повідомляє
УНІАН.  Натомість основним
внутрішнім ризиком, на його
думку, є недостатні темпи
структурних реформ.
«Тобто, якщо швидкість ре-
форм буде відставати від на-
копичення зовнішніх ризи-
ків, то несприятливих на-
слідків не уникнути», — ска-
зав він.

«Нам вкрай необхідний
реалістичний бюджет з
низьким рівнем дефіциту.
Вкрай. На грошово-кредит-
ному ринку ми це відчу-
ваємо. Банківській системі не
вистачає ліквідних застав-
них інструментів. Вони
б’ються «як риба об лід», —
резюмував С. Кораблін. 

Що буде з бюджетом Ук-
раїни в 2013 році, ми дізнає-
мося після 20 листопада,
коли уряд подасть проект ос-
новного фінансового «ко-
дексу» країни у Верховну
Раду. Але вже відомо, що
макропоказники знижені, а
інфляція — підвищена. 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 листопада 2012 р. №  901-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Службі безпеки на 2012 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-

раїни здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, пе-
редбачених Службі безпеки на 2012 рік у загальному фонді держав-
ного бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмами:
6521040 «Забезпечення перебування за кордоном працівників ор-

ганів державної влади» на 530 тис. гривень;
6521070 «Підготовка та перепідготовка кадрів Служби безпеки Ук-

раїни вищими навчальними закладами III та IV рівнів акредитації» на
12 930 тис. гривень, у тому числі на оплату праці — 9 050 тис. гривень;

6524010 «Координація діяльності у запобіганні терористичним
актам» на 20 тис. гривень, у тому числі на оплату праці — 120 тис. гри-
вень;

2) збільшення обсягу видатків споживання за програмами:
6521010 «Забезпечення заходів у сфері безпеки держави та фун-

кціонування органів системи Служби безпеки України» на 8 075 тис.
гривень, у тому числі на оплату праці — 7 290 тис. гривень;

6521050 «Медичне обслуговування і оздоровлення особового
складу та утримання закладів дошкільної освіти Служби безпеки Ук-
раїни» на 2 405 тис. гривень, у тому числі на оплату праці — 1 880 тис.
гривень;

3) збільшення обсягу видатків розвитку за програмою 6521100 «Бу-
дівництво (придбання) житла для військовослужбовців Служби без-
пеки України» на 3 000 тис. гривень.

2. Міністерству фінансів внести після погодження Службою безпеки
перерозподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом
1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань
бюджету відповідні зміни до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 листопада 2012 р. №  906-р
Київ

Про повноваження генерального 
конструктора із створення та модернізації

вертолітної техніки
1. Надати голові ради директорів публічного акціонерного товарис-

тва «Мотор Січ» Богуслаєву В’ячеславу Олександровичу повноваження
генерального конструктора із створення та модернізації вертолітної
техніки.

2. Затвердити перелік видів продукції, що підлягає розробленню і
впровадженню у виробництво та експлуатацію, а також модернізації
під керівництвом генерального конструктора із створення та модерні-
зації вертолітної техніки, згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів 
України від 14 листопада 2012 р. №  906-р

ПЕРЕЛІК 
видів продукції, що підлягає розробленню і впровадженню у вироб-

ництво та експлуатацію, а також модернізації під керівництвом 
генерального конструктора із створення та модернізації вертолітної

техніки
1. Розроблення та впровадження у виробництво та експлуатацію:
1) вертольотів:
спеціальних військових;
транспортних;
навчально-бойових;
пасажирських;
2) складових зазначених вертольотів:
планера вертольота та його складових частин;
гідравлічних систем;
систем управління вертольотом;
систем життєзабезпечення;
наземного обладнання для здійснення експлуатаційного контролю,

технічного забезпечення та обслуговування вертольотів;
систем передачі і підхвату вантажів та обладнання для кріплення

вантажів;
аварійно-рятувального обладнання, у тому числі парашутних сис-

тем;
3) вертолітних тренажерів та тренажерних комплексів.
2. Модернізація та введення в експлуатацію:
1) вертольотів, розроблених та вироблених ПАТ «Мотор Січ»;
2) вертольотів іноземної розробки та виробництва, що перебувають

на обліку у військових формуваннях.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 24 жовтня 2012 р. № 1040
Київ

Про порядок використання запозичених
у 2012 році коштів для виконання 

Державної цільової програми 
підготовки та проведення в Україні 

фінальної частини чемпіонату 
Європи 2012 року з футболу

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Установити, що використання запозичених у 2012 році коштів для

виконання Державної цільової програми підготовки та проведення в
Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу
здійснюється відповідно до Порядку, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 27 жовтня 2010 р. № 990 (Офіційний вісник
України, 2010 р., № 84, ст. 2939).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Гривні пророкують 
вільне «плавання»

Невже прийдемо до такого курсу наприкінці року?
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P.S. НБУ звертається до
громадян з проханням пові-
домляти про порушення про-
дажу валюти за телефоном:
(044) 230-19-60 або зверта-
тися в територіальні управ-
ління Нацбанку.

Аби дещо виправити ситуа-
цію з дефіцитом долара, ва-
лютними спекуляціями і задля
дедоларизації економіки На-
цбанк і Мінфін також ініціюють
введення 15% податку на про-
даж іноземної валюти. 



Телекомунікації як фундамент для реформ
ДАТА. Сьогодні  країна вісімнадцятий рік поспіль відзначає День працівників радіо,
телебачення та зв’язку 

Юрій ВАСИЛЕНКО
для «Урядового кур’єра»

Нині важко навіть уявити,
як люди могли колись

обходитися без пошти,
телеграфу, телефону, Інтер-
нету. Адже ці речі стали для
нас невід’ємною часткою
життя, вони надають без-
межні можливості для спіл-
кування, обміну інформаці-
єю, пізнання нового та збере-
ження інтелектуальних і
наукових надбань, залише-
них нам у спадок попередні-
ми поколіннями. А доступ-
ність до телекомунікаційних
мереж та інформаційних
ресурсів давно вже стала
мірилом зрілості суспільства,
його здатності адекватно реа-
гувати на виклики часу. 

Світова фінансова криза,
яка зачепила майже всі
галузі економіки та всіх гро-
мадян України, змусила
замислитися над пошуком
нової моделі розвитку та
однозначного визнання того,
що по-старому жити не
можна. І нині Україна актив-
но змінюється, впроваджую-
чи програму економічних
реформ, що була проголоше-
на Президентом, будуючи
нову модель розвитку,
засновану на безперервній
модернізації та інновацій-
ності.  В умовах зростаючої
ролі технологічних інновацій

у суспільстві сектор телеко-
мунікацій має дедалі біль-
ший вплив на розвиток
сучасної економічної систе-
ми, адже є  з’єднувальною
ланкою як промислової
сфери, сфери послуг і спо-
живачів, так і різних регіонів
країни та економічних цен-
трів. Тому розвиток телеко-
мунікацій як основної скла-
дової  інформатизації сус-
пільства та забезпечення
населення високоякісними
послугами зв’язку є одним з
найважливіших напрямів
національного й економічно-
го розвитку.

Нині телекомунікації в
Україні — це одна з найроз-
виненіших та найбільш інно-
ваційно орієнтованих галу-
зей економіки, головною
метою якої є забезпечення
інтересів кожного спожива-
ча та українського суспіль-
ства загалом через створен-
ня високорозвиненої інфор-
маційно-телекомунікаційної
інфраструктури. 

Досягнення України у
цьому секторі мають міжна-
родне визнання. Це підтвер-
джується тим, що організа-
тори  45-го засідання Ради
регіональної співдружності в
сфері зв’язку, яке відбулося
торік, місцем проведення
цього форуму обрало нашу
країну. А вже цього року ми
приймали Міжрегіональний

форум учасників Міжнарод-
ного союзу електрозв’язку.

Телекомунікаційна галузь
нині — це 4,6% ВВП в еконо-
міці країни,  16,6 тис. підпри-
ємств і 240 тис. робочих
місць. А її послугами корис-
туються майже всі громадя-
ни України. В останні роки
галузь демонструє стабільну
динаміку зростання доходів
та обсягів наданих населен-
ню послуг. Так, за 9 місяців
2012 року доходи від реаліза-
ції послуг зв’язку становлять
38,5 млрд грн, що на 1,2 млрд
грн більше, ніж у той самий
період торік. Для населення
їх обсяг у сфері інформати-
зації за рік збільшився на
27% до 5,1 млрд грн. 

Позитивний тренд цього
сегменту забезпечується
передусім за рахунок упро-
вадження операторами фік-
сованого зв’язку послуг
широкосмугового доступу
(ШСД) як основної альтерна-
тиви під час трансформації
власного бізнесу і можливос-
ті підвищення ефективності
вкладених у розвиток своїх
мереж інвестицій. Останніми
роками в Україні відбуваєть-
ся інтенсивна інформатиза-
ція усіх сфер життєдіяльнос-
ті, і саме ШСД стає найваж-
ливішим та найперспектив-
нішим напрямком телекому-
нікаційної галузі, оскільки є
одним з основних елементів

системи державного управ-
ління та відносин між держа-
вою і громадянами. 

Динамічний розвиток
галузі потребує постійного
корегування регулятивного
середовища, формування
новітніх підходів до ство-
рення найкращих умов роз-
витку ринків у контексті
постійних технологічних
інновацій. Цього року націо-
нальний регулятор, вико-
ристовуючи досвід європей-
ських ринків, розробив та
затвердив нормативно-
законодавчі акти, що ство-
рюють умови для форму-
вання ринків з економічною
конкуренцією, запроваджу-
ють прозорі  уніфіковані
правила надання телеком-
послуг, взаємодії суб’єктів
господарювання та форму-
вання тарифів. Національна
комісія, що здійснює дер-
жавне регулювання у сфері
зв’язку та інформатизації
(НКРЗІ), як і регулятори
більшості європейських
країн, вважає за необхідне
запроваджувати принцип
стимулюючого регулювання
ІКТ для розвитку галузі.
Саме надання додаткових
мотивацій ІКТ-бізнесу має
створити умови для подаль-
шого розвитку телекомуні-
каційних  мереж та розши-
рення діяльності учасників
ринку.

Процеси, що відбувають-
ся в галузі, мають характер
глобальних суспільних
явищ, оскільки процес взає-
модії держави та суспіль-
ства відбувається за посе-
редництвом галузі ІКТ, і
саме від стабільності її фун-
кціонування та розвитку
залежить виконання таких
державних програм, як
спрощення надання адмініс-
тративних послуг, підви-
щення якості освіти, медич-
ного забезпечення, розвиток

електронної торгівлі тощо.
Тому закономірно, що лише
постійний рух уперед, що
підтримує необхідний
рівень конкурентоспромож-
ності та базується на ефек-
тивній системі державного
управління, може забезпе-
чити стійкий економічний
розвиток, що сприятиме
підвищенню добробуту
українських громадян та
перетворенню України на
зручну для проживання
країну. 

КОМПЕтЕнтна ДУМКа

Петро ЯЦУК, 
Голова Національної комісії, 

що здійснює державне регулювання у
сфері зв`язку 

та інформатизації (НКРЗІ):
— Останнім часом ринок телекомунікацій накопичив знач-

ний потенціал. І свою місію НКРЗІ вбачає в тому, щоб скерува-
ти цей потенціал на підтримку економічних реформ та ініціатив
Президента, впровадження загальнодержавних програм, що
надасть нового імпульсу розвитку економіки країни і сприяти-
ме розбудові нової економічної системи на базі інноваційних
технологій.

За останній рік комісія сформувала портфель законодавчих
ініціатив, спрямованих на вдосконалення національної політики
і практики регулювання інфокомунікаційної галузі, що сприяти-
муть розгалуженню інфраструктури і стимулюватимуть  гравців
ринку до запровадження ефективних інноваційних рішень з
використанням найновітніших технологій. І на часі прийняття
конкретних рішень, що мають запустити механізми, які дадуть
змогу задіяти цей потенціал в інтересах держави і громадян.

події та коментарі
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З нагоди Дня
працівників радіо,
телебачення 
та зв’язку!

Шановні друзі!
Від імені уряду щиро вітаю Вас з професійним святом —

Днем працівників радіо, телебачення та зв’язку!
Ваша діяльність відіграє важливу роль. Саме завдяки

Вам суспільство має змогу оперативно отримувати та обмі-
нюватись інформацією про політичні, економічні, культурні
та інші важливі події в Україні та світі.

У цей святковий день прийміть слова вдячності за Вашу
самовіддану працю, високий професіоналізм, наполегли-
вість і цілеспрямованість. Нехай невичерпними будуть Ваші
талант і працелюбність, а в трудових колективах панують
злагода, повага до ветеранів, творчий пошук і енергія.

Від щирого серця бажаю Вам здоров’я та щастя, впевне-
ності у власних силах та реалізації всіх Ваших задумів і пла-
нів.

Добра та миру Вам і Вашим родинам!
З повагою

Прем’єр-міністр України Микола АЗАРОВ

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Лідії Федорівні Гранов-
ській незабаром 80.

Майже півстоліття вона
працює листоношею в рід-
ному Радивилівському
районі. Так, у свої роки не
відпочиває, а активно пра-
цює, щодня об’їжджаючи
272 «підопічні» двори, в
яких мешкають 775 жите-
лів Гранівки і Тернавки. Її
вірний помічник — вело-
сипед, який нещодавно
оновився: Укрпошта заку-
пила для рівненських лис-
тонош 176 велосипедів.

Оновлюється й сама
пошта: нині тут надають
уже понад 50 видів послуг,
серед яких — єдиний
електронний квиток на
автомобільний, авіаційний
або залізничний транс-
порт, замовлення пошто-
вої марки із власною
фотографією і навіть кре-
дитування до 30 тисяч
гривень без довідки про
доходи. Упроваджується
система автоматизованих
платежів, оновлюється
транспортний парк,
модернізуються відділен-
ня зв’язку. Уже наступно-
го року й на Рівненщині не
залишиться жодного сіль-

ського відділення, де не
було б Інтернету.

— Утім, дивлячись на
таких листонош, як Лідія
Грановська, розумієш:
Інтернет їм не конкурент.
Бо він не замінить роками
загартовану професій-
ність, помножену на вели-
ку і щиру душу наших
поштарочок, — каже гене-
ральний директор Рівнен-
ської дирекції УДППЗ
«Укрпошта» Валерій Кол-

ганов. — Це вони своєю
невтомною щоденною пра-
цею роблять нашу пошту
національною гордістю
держави. Люди, особливо
в селі, чекають від листо-
нош не тільки газету, пен-
сію чи необхідний крам.
Вони знають: із нею
можна розділити радість
звичайного людського
спілкування. А тут Інтер-
нет — уже точно не конку-
рент.

Завдяки своєму золото-
му фонду пошти —
людям, Рівненська ди -
рекція вийшла на перше
місце в загальнодержав-
ному рейтингу за ефек-
тивністю роботи. Один із
його показників — перед-
плата і доставка друкова-
них видань, на чільному
місці серед яких — наш
«Урядовий кур’єр». Спа-
сибі за співпрацю, ко -
леги!

Інтернет листоношам 
не конкурент
ПРОФЕСІЙНЕ СВЯТО. Попри всі технічні досягнення, 
ніщо не може замінити живого спілкування

Лідія Грановська йде до людей з «Урядовим кур’єром» і добром

вітання

Ф
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о 
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«Золоте курча»
визначило лауреатів

ВІНШУВАННЯ. Днями у столичному Будинку кіно відбулася
церемонія нагородження XVI Всеукраїнського фестивалю
телерадіопрограм для дітей та юнацтва «Золоте курча –
2012».

Так, радіопрограма для дітей і юнацтва Івано-Франківської
ОДТРК «Крок за кроком» (автор — Мар’яна Стринаглюк)
завоювала гран-прі фестивалю. Передача розповідає про
обдарованих дітей Прикарпаття. Серія українських мультиплі-
каційних фільмів власного виробництва Першого національ-
ного «Народна мудрість» здобула звання кращої програми,
що знайомить з народними традиціями та обрядами. 

Загалом, участь у конкурсній програмі взяли 50 робіт, з-
поміж яких обрано лауреатів у кожній із 12 номінацій, пові-
домляє департамент інформаційної політики Держкомтеле-
радіо.
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інвестиції

«Хворий  ринок може померти 
від завзятого лікування»

Укабінеті Дмитра Леонова
«живе» майже сотня суве-

нірних жаб (символ багатства і
грошей). «Жаби є ще й нашим
національним символом «небай-
дужості» до добробуту своїх
сусідів, тому колекція дає змогу
не втрачати відчуття адекват-
ності суспільному середовищу»,
— жартує господар.

І хоч український фондовий
ринок переживає нині тяжкі
часи, коли гроші з нього… втіка-
ють, а не притягуються, мій
співрозмовник упевнений, що
ринок цінних паперів має пра-
цювати на економіку країни, і
говорить про те, що цьому зава-
жає.

Пане Дмитре,  багато хто
заперечує існування в нашій
країні фондового ринку… 
— Після масової приватизації та
акціонування держпідприємств і
формування держборгу через
облігаційні позики ми «прирече-
ні» на існування національного
фондового ринку, адже в цінні
папери перетворено багато еко-
номічних відносин. Говорити, що
його у нас немає, — не бачити
слона. Проте цей феномен сприй-
няття фондового ринку можна
пояснити. У нас ще не повною
мірою розрізняють поняття та
критерії оцінки бізнес-середови-
ща та інвестклімату. Наприклад,
11 показників, за якими прово-
диться рейтингова оцінка «Doing
Business», є ключовими для
ведення бізнесу на території
країни, проте для інвестора це
лише одна складова інвесткліма-
ту. Більше значення мають
оформлення інвестиції адекват-
ними інструментами, захист
прав під час провадження бізне-
су, можливість без зайвих втрат
продати об’єкт інвестування. 

Тут і є прогалина держполіти-
ки у формуванні інвестклімату.
Багато із зазначених гарантій
для інвестора у нас існують лише
на папері або потроху зникають з
вітчизняного законодавства,
перетворюючи країну на інвес-
тиційну пастку, яка щодо капіта-
лу працює за принципом «всіх
впускати й нікого не випускати».
Або випускати за окремі гроші.
На жаль, поза увагою органів
влади постійно залишаються
питання, які є наріжними у фор-
муванні інвестклімату і лежать в
площині фондового ринку та
корпоративного управління.

Отже,  фондовий ринок не
став повноцінною частиною
державної економічної політи-
ки?
— Його поліпшували, орієнтую-
чись на абстрактні моделі та
закордонні приклади (ефектив-
ність яких остання фінансова
криза поставила під сумнів).
Тому було б непогано вивчити
національну економіку, її потре-
би та ментальність її суб’єктів.
Саме механізми фондового
ринку можуть стати каналами
ефективного залучення і вико-
ристання інвестицій.

Україна зробила значний
прорив у реформуванні законо-
давства з фондового ринку. Чи не
заважають кількісні показники
якості документів?
— Інвесторам потрібне стабільне
законодавство, щоб вони могли на
перспективу прорахувати вар-
тість інвестпроектів та оцінити
ризики. А українське правове
поле дуже волатильне: велика
кількість нових норм поліпшує
його, але частота змін законодав-
ства заважає. Поліпшення в різ-
них законодавчих актах, що став-
лять перед собою локальні зав-
дання, накривають одне одного,
конфліктують між собою і погір-
шують інвестклімат у країні.

Величезна кількість законодав-
чих ініціатив призводить до того,
що у семи няньок (наші органи
влади) дитя (фондовий ринок)
може виявитися без ока.

Можете навести конкретні
приклади?
— Ось типовий, що шокував один
із сегментів фінансового ринку, —
ринок послуг з недержавного пен-
сійного забезпечення. Недержав-
ні пенсійні фонди (НПФ) об’єдну-
ють пенсійні заощадження грома-
дян для їх інвестування та випла-
ти у вигляді пенсії. Під час кризи
виявилося, що заощадження, які
інвестувалися через ці фонди,
мають менший ступінь захисту
порівняно з банківськими депози-
тами фізосіб (під час посткризової
санації та банкрутства банків
вимоги НПФ задовольняли у
сьому чергу). Цього року в законо-
давство внесли зміни, згідно з
якими вимоги НПФ до банків, що
ліквідуються, мали задовольня-
тися в другу чергу. Але механізм
«глобального покращення» віт-
чизняного законодавства у сфері
банківської діяльності «зніс»

напрацювання старого закону
щодо черговості повернення
депозитів НПФ, які з вересня
цього року втратили чинність. 

Тобто новаторські фінансові
ідеї часто згубні для ринку?
— Наші регулятори і законодавці
іноді впроваджують механізми,
не адекватні рівню розвитку
українського фінансового секто-
ру, історія якого значно коротша,
ніж розвинених ринків. Іноді
виходить, як у тій приказці: «коня
кують, а жаба і собі ногу підстав-
ляє». Зокрема це стосується
застосування додаткових меха-
нізмів, пов’язаних зі зміною
засновників фінустанов. Справді,
такі заходи за кордоном дають
змогу підвищити стабільність та
прозорість фінсектору. Проте ми
довели все до абсурду, «узагаль-
нивши» ці вимоги, під чинність
яких потрапили навіть установи,
засновники яких згідно із законо-
давством фактично позбавлені
можливостей «контролювати» їх
фіндіяльність, наприклад НПФ.
Прийняття подібних новацій у
посткризовий період загальмува-

ло процеси приходу до вітчизня-
них установ (особливо невеликих)
інвестиційно спроможних влас-
ників. Затягування таких проце-
сів на місяці через бюрократичні
погодження негативні для ринку. 

За 9 місяців цього року віт-
чизняні біржові індекси впали
майже втричі,  тоді як фондові
індикатори інших країн зросли
(американський індекс на 3, 5%,
РТС — на 6, 2%). Чому Україна
випала з загального тренду?
— Випадіння спричинено тим, що
в країні власний капітал майже
не обертається, а іноземний сюди
не йде. Падінню курсу акцій під-
приємств сприяла і нестабіль-
ність через вибори. Сумно, що
після виборів до зменшення обігу
капіталу можуть призвести
недавні податкові новації з ожив-
лення біржового ринку.

Маєте на увазі оподаткуван-
ня 3% акцизом операцій із цінни-
ми паперами на позабіржовому
ринку?
— Автори законопроекту
№ 11285 «Про внесення змін до

Податкового кодексу України
(ПКУ) щодо подальшого удоско-
налення адміністрування подат-
ків і зборів» спромоглися пере-
вернути все догори дриґом. З усієї
сукупності змін слушна лише
пропозиція узгодження бухгал-
терського та податкового обліку
операцій із фондовими активами.
Проте заради цієї ложечки меду
автори запропонували інвестсе-
редовищу вдавитися цілою боч-
кою дьогтю, складеною з доволі
непрофесійно зробленої моделі
акцизного податку на операції з
інвестактивами. Посилаючись на
світовий досвід, автори  «новації»
не захотіли… його вивчити. Проте
фінансова криза добре навчила
розвинені країни не тільки при-

ймати оперативні рішення на
кшталт запровадження нових
податкових важелів, а й швидко
відмовлятися від них у разі їх
неефективності. Уже багато країн
ЄС, які поспішили впровадити у
себе подібні податки на обіг інвес-
ткапіталу, втратили не тільки
податкові надходження, а й сам
капітал. 

У разі ухвалення цей закон
створить податкові преференції
для біржового ринку і призведе
до створення оптимізаційних
податкових майданчиків на базі
фондових бірж. А обіг таких
інструментів, як акції приватних
та закритих акціонерних това-
риств, векселі, які згідно із зако-
нодавством на біржах не можуть
обертатися, опиниться під питан-
ням. Обертання технічних папе-
рів істотно не скоротиться, але
стане дорожчим. Частина обігу
цінних паперів піде в офшори,
тобто в інші податкові юрисдик-
ції, як це вже було у 1990-х. А
чесні прозорі інвестори зазнають
додаткових витрат і не стануть
заводити до нас нові інвестиції.
«Плата за вихід» з інвестицією у

нашій країні коштуватиме інвес-
торові 3% акцизу (при цьому з
нього вже стягується 21% податку
на прибуток з різниці між внесе-
ною інвестицією та ціною її про-
дажу). 

Як бачимо, оцінки інвесторами
вітчизняного інвестиційного клі-
мату за політичною та за подат-
ковою декларацією значно різни-
тимуться. Логіка авторів закону
аналогічна діям, коли для бороть-
би зі зростанням наркоманії
намагаються боротися не з нарко-
тиками, а монополізувати торгів-
лю ними чи обкладати податком
усіх, хто користується шприцом.

Деякі учасники ринку вважа-
ють законопроект «Про депози-
тарну систему України» нерин-
ковим. Чи поділяєте їхню пози-
цію?
— Цього року зробили те, з чого
повинні були починати ще 17
років тому. Зрозуміла образа і
незадоволення тих, хто хотів би,
щоб ми були на наступному етапі
розвитку депозитарної системи
— її максимальній відкритості та
ринкових основах формування.
Але не було пройдено її першого
етапу розвитку як частини ціліс-
ної централізованої інфраструк-
тури фондового ринку, передба-
ченого Концепцією розвитку фон-
дового ринку ще у 1995 р. 

Нині ціна питання — стабіль-
ність системи. Жодна ринкова
інфраструктура, що має співзас-
новниками структури з обмеже-
ним капіталом, цього забезпечити
не зможе. Як доводить вітчизня-
ний і світовий досвід, у скрутні
моменти по гроші й рефінансу-
вання всі звертаються до держа-
ви. Мати ілюзії, що ринкові спів-
власники в момент кризи змо-
жуть вкласти гроші в депозитар-
ну інфраструктуру для її стабілі-
зації та розвитку, наївно, оскіль-
ки їх теж може накрити хвилею
кризи. 

Які позитивні ключові зміни
формуватимуть обличчя фондо-
вого ринку в майбутньому?
— Це група законів, що усунули
колізійність чинної правової
рамки діяльності інституційних
інвесторів. Зокрема Закон «Про
інститути спільного інвестування
(ІСІ)», який надасть можливість
зробити більш гнучкою роботу
інвестфондів та законодавство в
частині держрегулювання ринку
цінних паперів, зокрема норми,
що безпосередньо пов’язані з реа-
лізацією повноважень Національ-
ної комісії з цінних паперів та
фондового ринку (НКЦПФР).
Якби залишалися «сплячі» норми
або білі плями, ми б мали неповно-
функціонального регулятора,
який через бюрократичну психо-
логію самозбереження замість дій
ховався б за недосконалістю зако-
нодавства. А нині НКЦПФР
достатньо прагматично реалізує
свої повноваження, підкріплюю-
чи їх чіткими нормативними
актами. 

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

Директор Українського інституту
розвитку фондового ринку 
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Рейдерство повертається. Завдяки суддям?
ПРЕЦЕДЕНТ. Усупереч вимогам процесуальних кодексів,  
позови знову задля «зручності» однієї зі сторін розглядають у регіонах

Володимир
НИКОНЕНКО 

для «Урядового кур’єра» 

У2004—2008 роках попу-
лярною була схема, за

якою корпоративні кон-
флікти у компаніях, пропи-
саних, приміром, у Києві,
розглядались у судах відда-
лених райцентрів. Їх ініціа-
тори мали від цього подвій-
ну вигоду. По-перше, відпо-
відач дізнавався про рішен-
ня, які позбавляли його
майна, постфактум і не
встигав їх оскаржити у ви-
значені законом терміни.
По-друге, «потрібне» рі-
шення у глибинці, як прави-
ло, коштувало замовникові
на порядок дешевше. Хоча б
тому, що судді в Києві біль-
ше дорожили власною ре-
путацією і не бралися за
відверто сфальсифіковані
справи. Тоді як у провінції,
хоч би як прикро це звуча-
ло, «переконати» служите-
ля правосуддя стати на
слизьку стежку набагато
легше. 

Бар’єр для
нечесних ділків 

Такі дії викликали обурен-
ня бізнесменів, нерідко тру-
дові колективи підприємств і
організацій змушені були у
силовому протистоянні з
рейдерами відстоювати своє
право на власність і працю. І
ось нарешті в 2009-му ситуа-
ція кардинально змінилася.
В Україні набув чинності так
званий закон щодо протидії
рейдерству. Зокрема законо-
давчо було заборонено об’єд-
нання в одне провадження
кількох вимог, які належить
розглядати в порядку різного
судочинства. 

Після цього востаннє в
Києві про випадки сприяння
суддів рейдерству говорили
під час розгляду вищими
кваліфікаційними судовими
інстанціями у 2011 році спра-
ви судді Святошинського
райсуду Олега Бондаренка.
Тоді рекомендацію звільнити
його з посади внесли відразу
троє членів Вищої ради юс-
тиції. Найяскравішим епізо-
дом у діяльності служителя
Феміди стало визнання ним
незаконності видачі «Ук-
рсоцбанком» кредитів у ва-
люті на $35 млн, що спричи-
нило відчуження майна фі-
нустанови на цю суму. А най-
абсурднішим — задоволення
оскарження у Святошин-
ському суді Києва рішення

державних реєстраторів
Мукачівської (!) райради За-
карпатської області не вно-
сити зміни в реєстр підпри-
ємств. 

Закон як голобля?
Та ось нещодавно Вища

рада юстиції і Вища кваліфі-
каційна комісія суддів винес-
ли на обговорення суддів-
ської громадськості питання,
яке начебто мало піти в не-
буття. Уперше за кілька ро-
ків дисциплінарна комісія ви-
рішила долю судді Борис-
пільського районного суду
Київської області Володими-
ра Величка, який, по суті, ді-
яв усупереч закону щодо
протидії рейдерству. Подан-
ня щодо нього було здійснено

одразу кількома членами Ви-
щої ради юстиції. Ключове
звинувачення — розгляд
справ не за підсудністю. 

Одна зі справ стосується
торговельного центру Sky
Mall в столиці. Якщо проа-
налізувати суть питання, то
стає очевидним, що під-
ґрунтям її стала схема, яку
рейдери використовували
кілька років тому. Без відо-
ма ТОВ «Призма Бета», яке
розташоване в Києві, на Бо-
риспільщині раптом з’явив-
ся поручитель із місцевою
пропискою, який виступив
гарантом повернення боргу
цього товариства іншій
структурі — ТОВ «Арріка-
но проперті менеджмент»,
заснованій найбагатшою

людиною Естонії Хілларом
Теддером. «Поручитель»
борг у сумі 10 тис. грн вчас-
но не повернув, і в суді, ку-
ди звернулися представни-
ки ТОВ «Аррікано проперті
менеджмент» й Теддера,
справу програв. 

Це дійство відбулося 17 ве-
ресня, а в ТОВ «Призма Бе-
та» про нього дізналися лише
10 жовтня. І хоч борг був фік-
тивним, як і самозваний по-
ручитель, наслідки розгляду
справи суддею Величком —
реальні. Послуговуючись су-
довою ухвалою, представни-
ки ТОВ «Аррікано проперті
менеджмент» вчинили спро-
бу силою захопити майже
900 квадратних метрів площі
на території Sky Mall. Водно-
час ухвалою було заборонено
користуватися офісом закон-
ним власникам. Можна було
б пояснити таке рішення по-
милкою судді, якби його
прізвище не фігурувало в ін-
ших конфліктних справах.
Зокрема стосовно торгового
центру Sky Mall, блокування
передачі іншим власникам
через Бориспільський суд
активів сім’ї Лазаренка на
Дніпропетровщині тощо.  

Повторення
пройденого

Слід зазначити, що і сам
Бориспільський районний
суд не вперше фігурує у ма-
теріалах ЗМІ як структура,
що допомагає незаконному
перерозподілу власності.
Навесні 2009 року Верховна
Рада дала згоду на затри-
мання і арешт судді Миколи
Корнійця. За словами тодіш-
нього генерального прокуро-
ра Олександра Медведька, в
ході досудового слідства
встановлено, що Корнієць

без проведення судового за-
сідання постановив рішення,
яким задовольнив позови
малозрозумілих громадянок
Пастухової та Березанської
до Бориспільського район-
ного відділу земельних ре-
сурсів про нібито незаконну
реєстрацію державних актів
пайовиків акціонерного то-
вариства «Племінний завод
«Бортничі» за земельні ді-
лянки. При цьому рішенням
суду зобов’язав відповідні
служби негайно скасувати
їхню реєстрацію. Своїми не-
законними діями п. Корнієць
фактично позбавив 559 фі-
зичних осіб наданих держа-
вою земельних ділянок за-
гальною площею 1041 га,
розташованих в межах Гір-
ської та Щасливської сіль-
ських рад району. 

У зв’язку із численними
порушеннями постанови
судді скасовано Київським
апеляційним адміністра-
тивним судом. А слідчим
ухвалено рішення про при-
тягнення судді як обвину-
ваченого у скоєнні злочину,
передбаченого статтею 375
(частина перша) Кримі-
нального кодексу України.
Суддя тривалий час пере-
бував у розшуку, згодом
його затримали, однак від-
пустили через визнану су-
дом психічну недостат-
ність. 

Цікаво: суддя Володимир
Величко теж вирішив піти
таким шляхом? І скільки ще
суддів у районних судах го-
тові пройти через подібну
кваліфікаційну процедуру
внаслідок відвертого пору-
шення ними законодавства?
Ці питання поки що лиша-
ються відкритими як для са-
мого судді, так і для суддів-
ської спільноти. 

Світлана ГАЛАУР,  
«Урядовий кур’єр»

Ай справді, чого б ото
кричати бідолашній

тваринці серед мороку,
особливо коли достеменно
відомо, що її там немає? По-
яснення тут може бути ли-
ше одне: треба так  запуд-
рити мізки близькому і на-
віть далекому оточенню,
так хвацько накручувати
хвоста уявній чотирилапій,
щоб усі повірили, що на-
справді чують котяче во-
лання. Це саме про ситуа-
цію навколо Харківського
коксового заводу, який про-
тягом останніх півтора року
піддається цілеспрямова-
ним атакам природозахис-
ної громадської  організації
«Екоцид. NET». Її активісти
звинувачують Харківський
коксовий завод та «Термо-
лайф» в отруєнні жителів
прилеглих до підприємств
мікрорайонів «бойовими хі-
мічними речовинами», від-
сутності необхідних до-
звільних документів на про-
мислові викиди в атмосфер-

не повітря, вимагають мате-
ріальної компенсації за зав-
дану шкоду здоров’ю та за-
криття виробництва.

У №106  від 15 червня 2012
р. «Урядового кур’єра» у
статті «Хімічна атака відмі-
няється» порушено цю про-
блему. На основі актів пере-
вірок Мінприроди, Міністер-
ства охорони здоров’я, про-
куратури доведено неспро-
можність, а подеколи й аб-
сурдність окремих звинува-
чень. Попри результати 9 то-
рішніх та 4 цьогорічних пе-
ревірок  за скаргами, акти-
вісти цієї громадської органі-
зації не збираються закопу-
вати томагавк у землю, а
продовжують засипати
зверненнями всі можливі ін-
станції, аж до Адміністрації
Президента. 

Навіть після останнього ві-
зиту на ХКЗ 1 листопада
цього року районної та мі-
ської санепідемстанцій, ви-
кликаних необхідністю реа-
гування на скаргу  гр. С. А.
Берлінського, шквал звину-
вачень аж ніяк не вщух. Хоч
ця перевірка не встановила

жодного порушення чинного
законодавства та не зафіксу-
вала викидів в атмосферу за-
бруднюючих речовин, які пе-
ревищували б гранично до-
пустиму концентрацію. При-
нагідно слід конкретизувати,
що скаржник С. А. Берлін-
ський проживає на вулиці 2
П’ятирічки Орджонікідзев-
ського району Харкова, що
за десяток кілометрів від
коксового заводу.

Апогеєм пристрастей
можна назвати судовий роз-
гляд Жовтневим районним
судом  Харкова  позову  О.
Решетько до Харківського
коксового заводу та Термо-
лайфу. Там висунуто ті самі
вимоги щодо закриття під-
приємств та кількамільйон-
ної компенсації за завдану
здоров’ю шкоду. Юрист за-
воду Олексій Зінченко, ко-
ментуючи перебіг судового
засідання, відкидає звинува-
чення позивача і демонструє
всі дозвільні документи на
роботу підприємств та про-
мислові викиди в атмосфер-
не повітря, наголошуючи, що
жодного разу не було допу-

щено перевищення норм ви-
кидів, а фактична сумарна їх
кількість майже вполовину
менша від дозволеного.  

— У діях Олени Решетько
та її організації «Екоцид» я
вбачаю не що інше, як еколо-
гічне рейдерство та підготов-
ку до захоплення підпри-
ємств. Звісно, можливостей у
громадської організації для
цього замало, проте якщо
згадати, що за нею стоять
цілком конкретні політичні
фігури, то варто над цим за-
мислитися. Адже давно відо-
мо, що «Екоцид. NET» ство-
рювався не на порожньому
місці і його підтримує фонд
громадських ініціатив ко-
лишнього голови облдержад-
міністрації. 

Заводчани стверджують,
що  на підприємствах за всю
історію української неза-
лежності не було зафіксова-
но жодного професійного за-
хворювання. А люди там
працюють по 20—30 і навіть
40 років. Хто ж, як не вони,
найбільше піддаються впли-
ву виробництва? Постійні ж
перевірки не дають можли-

вості спокійно працювати. Де
конструктив у діях «Екоци-
ду»? — запитують робітники
підприємств. Адже закриття
заводу — це втрачені робочі
місця, недофінансування
бюджетів, врешті, зменшен-
ня відрахувань у Пенсійний
фонд. 

У цих далеко не риторич-
них запитаннях є своя
правда. Адже навіть у за-
думках харківських архі-
текторів, котрі розробля-
ють проект екологічно чис-
того селища в районі Ос-
нов’янського озера, що по-
ряд із проммайданчиками
названих підприємств, і не
йдеться про закриття цих
виробництв. Як стверджує
харківський архітектор
Сергій Данилов, спершу в
районі буде  поліпшено еко-
логічну ситуацію. Для цього
від очисних споруд до ХКЗ
протягнуть трубу з недоо-
чищеною водою. Так воду і
вихлопи з труби заводу
з’єднають, а потім направ-
лять на очистку. Для очи-
щення заплановано вико-
ристовувати водорості.

Один з об’єктів проекту —
контрольна лабораторія,
яка буде розташована «на
трубі». Тут розмістять й ін-
ші технічні пристрої. 

Звісно, все це лише на ста-
дії проектів, проте чому б
природоохоронним громад-
ським організаціям не приєд-
натися до реалізації цієї ідеї?
Однак навряд  чи сподоба-
ється такий розвиток подій
«Екоциду», який має лише
одну мету: закриття підпри-
ємств.  Адже у творенні, по-
будові чогось нового і прогре-
сивного не буде місця прово-
каціям і «революційним» за-
кликам усе зламати, зміліє
струмок підтримки певних
політичних сил, які щоразу
перед черговими виборами
намагаються використати
карту ХКЗ із власною деста-
білізаційною метою. Тому й
обласкані ними певні особи,
які вміють добряче накручу-
вати хвоста чорній кішці у
темній кімнаті, щоб та не да-
вала спокою ні сусідам, ні
громаді Харкова… А коли
розібратися, то її таки там
немає.

Чому кричить кішка в темній кімнаті…
РЕЗОНАНС. Хто у Харкові викликає примару хімічних атак і збурює громаду

Атрибути Феміди теж потребують догляду
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пряма лінія «УК»

«Для дитини, яка потрапила в сім’ю, головне — знати, що її люблять»

Сирітство — велика трагедія в
житті кожної дитини.

Щорічно в Україні майже 8
тисяч дітей залишаються без
батьківської опіки. Переважно
це сироти соціальні. Вони мають
батька, або матір, або й обох,
проте не захищені у цьому
непростому сьогоденні. Замість
школи їм доводиться здобувати
«освіту» на вулиці, жебракува-
ти, прилучатися до алкоголю,
наркотиків. Адже їхнім горе-
батькам не до виховання, а про
обов’язки годі й казати. Таких
безвідповідальних батьків суди
позбавляють прав, а їхні діти
отримують статус державних, і
вже держава несе відповідаль-
ність за їхню подальшу долю.
Вона влаштовує сиріт у будинки
маляти, притулки, інтернати.
Найкраще — якщо це сім’я уси-
новлювачів, опікунів, прийом-
них батьків, тобто сімейні
форми виховання. І хоч психо-
логічно дітям важко знайти ту
ниточку довіри, любові до нових
батьків, вони намагаються поро-
зумітися. З якими труднощами
зазвичай стикаються усиновлю-
вачі та сироти, на прямій лінії
«УК» читачам розповідала чер-
говий гість редакції начальник
управління організації усинов-
лення департаменту сім’ї та
дітей Міністерства соціальної
політики Ольга ОЛІФЕР.

Усе починається 
з бажання
любити дитину
% Олена ПАНЧЕНКО,
м. Київ:

— Чи правду кажуть,  що уси-
новлювачі отримують державну
допомогу на дитину,  причому у
такому ж розмірі,  як при народ-
женні першого малюка?

— Це справді так. Українці, які
всиновили дитину, мають право
на отримання допомоги як при
народженні першої дитини (на
сьогодні це 27 900 грн, а з грудня
2012-го виплата зросте до 28 830
грн). 

Крім того, за усиновлювачем
закріплено право на отримання
одноразової оплачуваної відпус-
тки у зв’язку з усиновленням
дитини тривалістю 56 календар-
них днів. 

Громадянам України, котрі вси-
новили двох і більше дітей, нада-
ється 70 календарних днів одно-
разової оплачуваної відпустки.

Усиновлювачі, які працюють,
мають право на додаткову опла-
чувану відпустку тривалістю 10
календарних днів без урахування
святкових і неробочих днів.

% Олена КОНОНЕНКО,
Житомирська обл.:

— Добрий день,  Ольго Іларіо-
нівно! Моя приятелька давно
хоче усиновити дитину,  але їй
здається,  що процедура офор-
млення документів надто склад-
на. Крім того,  її лякає можлива
відмова в усиновленні. Що ви
порадите 45-річній жінці?

— Насамперед хочу заспокоїти
вашу знайому: процедура уси-
новлення в нас не така вже й

складна. Треба набратися лише
терпіння. І якщо є бажання стати
матір’ю сироті, боріться за таке
право і дійте. Головне, щоб жінка
усвідомила: дитину потрібно
любити як рідну. Тоді в сім’ї все
буде гаразд. За чинним законо-
давством процедура всиновлення
урегульована Сімейним кодексом
України та постановою Кабінету
Міністрів № 905 від 08.10.2008
року «Про затвердження Поряд-
ку провадження діяльності з уси-
новлення та здійснення нагляду
за дотриманням прав усиновле-
них дітей». 

Якщо українці виявили бажан-
ня усиновити дитину, звертатися
треба з письмовою заявою до
служби у справах дітей за місцем
проживання. До заяви додаються
такі документи:

1) копія паспорта або іншого
документа, що посвідчує особу; 

2) довідка про заробітну плату
за останні шість місяців або копія
декларації про доходи за попе-
редній календарний рік, засвідче-
на органами державної податко-
вої служби; 

3) копія свідоцтва про шлюб,
якщо заявники перебувають у
шлюбі; 

4) висновок про стан здоров’я
кожного заявника, складений за
відповідною формою; 

5) засвідчена нотаріально пись-
мова згода другого з подружжя на
всиновлення дитини (у разі уси-
новлення дитини одним із
подружжя); 

6) довідка про наявність чи від-
сутність судимості для кожного
заявника, видана органами внут-
рішніх справ за місцем прожи-
вання заявника; 

7) копія документа, що підтвер-
джує право власності або корис-
тування житловим приміщенням.

Протягом 10 робочих днів спе-
ціаліст служби у справах дітей
перевіряє документи, проводить
бесіду із заявниками, з’ясовує
мотиви усиновлення, ставлення
до виховання дітей та складає акт
обстеження їхніх житлово-побу-
тових умов, де зазначає, чи ство-
рені відповідні умови для розвит-
ку та виховання дитини. Служба у
справах дітей готує висновок про
можливість заявників бути уси-
новлювачами і ставить їх на облік
кандидатів в усиновлювачі.

Громадяни України, які хочуть
стати справжніми батьками для
сироти, можуть за рекомендацією
служби у справах дітей або за
бажанням пройти курс підготовки
з питань виховання дітей-сиріт та
дітей, позбавлених батьківського
піклування.

На обліку дітей, які можуть
бути усиновлені, перебувають
діти-сироти, діти, позбавлені
батьківського піклування, та діти,
батьки яких дали згоду на уси-
новлення, і відповідний статус
підтверджений документами у
справі дитини. 

Усиновлення має не тільки
юридичний аспект, це складний
психологічний процес. Тож хочу
побажати, щоб розуміння всіх
складових усиновлення та усві-
домлення того, що це «присвячен-
ня» себе дитині на все життя,
допомогло вашій подрузі прийня-
ти правильне рішення.     

% Марина Петрівна,  
Одеська обл.:

— Мене завжди обурює те,  що
наших діток усиновляють за кор-
дон. Хтозна,  як там їм ведеться?
Можливо,  співвітчизники стали
менш співчутливими й не беруть
у сім’ї сиріт?

— Дозвольте заперечити. Якраз
сьогодні одним із найбільших
досягнень у сфері усиновлення за
роки незалежності є те, що в
Україні вдалося зупинити зрос-
тання міждержавного усиновлен-
ня та змінити пріоритети щодо
переваги національного усинов-
лення. Нині маємо стійку тенден-
цію (більш ніж удвічі) переваги
усиновлення дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського піклу-
вання, українцями над усинов-
ленням іноземними громадянами.

Приміром, 2005 року українці
усиновили 1419 дітей, 2011-го —
2114. Іноземці відповідно 2110 у
2005-му й 970 дітей у 2011 році.

Протягом 9 місяців 2012-го
українські сім’ї усиновили 1445
дітей-сиріт та дітей, позбавлених
батьківського піклування, інозем-
ці — 588 дітей.

Хочу запевнити, що кількість
українців, які бажають усинови-
ти, досі залишається високою. На
цей час служби у справах дітей на
обліку мають більш ніж 1,6 тис.
сімей, які прагнуть усиновити
дитину.

Але проблема криється в іншо-
му: більшість із них (майже 87%)
хочуть усиновити одну дитину
якомога молодшого віку (макси-
мум до 5 років) і здорову. В 2011
році українці всиновили 1928
дітей до 5 років і лише 186 — стар-
ших за 6 років. Іноземці ж усинов-
ляють дітей, старших за 5 років,
відповідно до ухвалених у 2011
році змін до Сімейного кодексу
України, за винятком хворих, рід-
них братів та сестер, які усинов-
люються в одну сім’ю, якщо хоч
одна дитина досягла 5 років та
понад рік перебувала на обліку в
Мінсоцполітики.

Нині наших співвітчизників, які
бажають усиновити здорову
дитину віком до 3-х років, більше,
ніж таких дітей перебуває на облі-
ку. 

В Україні понад 26 тис. дітей
очікують на всиновлення, з них
лише 1,5 тис. віком до 5 років.
Більш ніж 24 тисячі — це діти
віком за шість років та з родинних
груп (2—6 братів і сестер). Бажаю-
чих взяти в сім’ю таких дітей оди-
ниці. 

Але пам’ятаймо, що головний
мотив усиновлення — це не
розв’язання проблем дорослих,
мовляв, для відчуття повноцінної
родини повинні з’явитися діти, а
бажання допомогти сироті. З цією
метою для визначення готовності
сім’ї прийняти дитину на правах
рідної Міністерство соціальної
політики підготує зміни до законо-
давства із запровадження
обов’язкового навчання кандида-
тів в усиновлювачі.

% Микола,  
Вінницька обл.:

— Чи може неодружений чоло-
вік усиновити дитину?

— Заборони в усиновленні дітей
самотніми українськими громадя-
нами, в тому числі чоловіками,
нема, а ось іноземці, які не перебу-
вають у шлюбі, такого права не
мають. В Україні є вже чоловіки,
які усиновили хлопчиків. Окремої
статистики щодо всиновлення
самотніми громадянами, на жаль,
ми не ведемо. Водночас більшість
серед усиновлювачів — це
подружні пари, понад 30% станов-
лять самотні жінки, стосовно

чоловіків це поодинокі випадки.
На пам’яті останні два, у Києві та в
одній з областей. В обох усинови-
телів є матері, які проживають з
ними, тобто у хлопчиків з’явилися
названі бабусі, котрі разом із бать-
ками займаються їхнім вихован-
ням. За віком один малюк —
дошкільня, другий — школярик.
Батько, що проживає з усиновле-
ним хлопчиком у селі, іноді теле-
фонує, розповідає про успіхи
сина, як він зростає та набирає
вагу, як залюбки відвідує дитячий
садочок, а коли у справах був у
Києві, навіть завітав до нас із
сімейним фотоальбомом. Служби
у справах дітей здійснюють
нагляд за цими усиновленими
дітьми. Звичайно, ми завжди
радіємо, коли дитина потрапляє в
люблячу родину. Однак для
повноцінного виховання дитині
потрібні і тато, й мама, про це у
своїх дослідженнях також наголо-
шують психологи. 

Відповідно до законодавства,
«усиновлювачем дитини може
бути дієздатна особа віком не
молодша двадцяти одного року (за
винятком, коли усиновлювач є
родичем дитини), що старша за
дитину, яку вона бажає усинови-
ти, не менш як на п’ятнадцять
років».

Разом з тим, якщо кілька грома-
дян є претендентами на усинов-
лення однієї і тієї самої дитини,
перевагу перед самотніми особами
матимуть особи, в сім’ї яких є
дитина, родичі дитини, а також
подружжя.

% Олена СИДОРЧУК,  
м. Київ:

— Скажіть,  будь ласка,  як із
сирітством борються в інших
країнах? Ми часто бували за кор-

доном,  але не бачили ні жебраків,
ні якихось безпритульних,  хоча
знаємо,  що вони є. Як там це
питання вирішують?

— Проблема сирітства є скрізь.
Нещодавно у Міністерстві соці-
альної політики побувала литов-
ська делегація, з якою ми поділи-
лися досвідом. Водночас дізнали-
ся, що в них менше державних
закладів, менша кількість сиріт у
них. Але в Литві немає державної
підтримки усиновлювачів, немає
одноразової грошової допомоги,
яку отримують усиновлювачі в
Україні. Проте в них, як і в бага-
тьох інших країнах Європи, пра-
цює система патронатних (фос-
терних) сімей, тобто якщо з’яв-
ляється дитина, яка залишилася
без батьківського піклування, її
влаштовують у таку тимчасову
сім’ю, щоб потім вирішити долю
цієї дитини і підготувати її до
усиновлення. 

Нагляд за дотриманням прав
усиновлених дітей має бути
суворішим

Які служби стежать за пере-
буванням дитини в сім’ї,  її вихо-
ванням,  розвитком? Як часто це
відбувається?

— Нагляд за умовами прожи-
вання і виховання усиновлених
дітей, які проживають на тери-
торії України, здійснюють служ-
би у справах дітей за місцем про-
живання усиновлювачів до
досягнення дітьми 18 років. 

Протягом перших трьох років
усиновлення дитини служба у
справах дітей щороку перевіряє
її умови проживання та вихован-
ня, а в подальшому — один раз
на три роки. За результатами
перевірки складають звіт, у
якому зазначаються відомості

про стан здоров’я, фізичний та
розумовий розвиток дитини, сто-
сунки в родині.

Нагляд за дотриманням прав
дітей, усиновлених іноземними
громадянами та українцями, які
проживають за межами Украї-
ни, здійснюють консульські
установи і дипломатичні пред-
ставництва України за доручен-
ням МЗС до досягнення дітьми
18 років. 

Але ж не догледіли деяких
дітей: як ми знаємо,   недавно
стався трагічний випадок у м.
Краснодоні Луганської області з
усиновленими дітьми.
— Багатодітна сім’я, яка всино-
вила дітей, вважалася благопо-
лучною. Спеціаліст зустрічалася
з мамою, цікавилася дітьми,
проте відповідне обстеження
умов проживання не провела, з
дітьми не спілкувалася. 

Оскільки не було здійснено
належного контролю за умовами
проживання усиновлених дітей,
стосовно начальника та заступ-
ника начальника відділу у спра-
вах дітей м. Краснодона поруше-
но кримінальну справу за фак-
том неналежного виконання
службових обов’язків. 

Чи є випадки,  коли усинов-
лювачі відмовляються від дити-
ни? 
— У чинному законодавстві
існує таке поняття, як скасуван-
ня усиновлення. Але відверто
скажу вам, скасування усинов-
лення — це повторна трагедія в
житті дитини, й пов’язана вона з
втратою найрідніших людей, які
повинні турбуватися про неї,
захищати і просто любити.

Відповідно до чинного законо-
давства (ст. 238 Сімейного кодек-
су України) усиновлення може
бути скасоване за рішенням
суду, якщо: 

воно суперечить інтересам
дитини, не забезпечує їй сімей-
ного виховання;

дитина страждає на психічну
чи іншу тяжку невиліковну хво-

робу, про що усиновлювач не
знав і не міг знати на час усинов-
лення;

між усиновлювачем і дитиною
склалися, незалежно від волі уси-
новлювача, стосунки, які роблять
неможливими їхнє спільне про-
живання.

Протягом 9 місяців 2012 року
було прийнято 25 рішень судів
щодо скасування усиновлень. З
них 20  громадянами України та 5
— іноземцями.

Найпоширенішими причинами
скасувань усиновлень є стосунки,
що склалися між усиновлювачем і
дитиною, які роблять неможли-
вим їхнє спільне проживання, та
стан здоров’я усиновленої дитини. 

Переважно такі випадки трап-
ляються у зв’язку з:

неготовністю усиновлювачів
прийняти дитину як рідну разом
із її особливостями, проблемами;

коли мотивом усиновлення є
лише бажання розв’язати свої
власні проблеми — «бути такою
самою родиною, як усі, виховува-
ти дітей»; 

бажанням усиновлювачів змі-
нити дитину під свої «власні пара-
метри»

Тому з метою запобігання
випадкам скасування усиновлен-
ня найактуальнішими є питання
формування культури усиновлен-
ня та запровадження обов’язково-
го навчання кандидатів в усинов-
лювачі.

Таємниця
усиновлення: 
за і проти
% Клавдія МІНЕНКО,  
Рівненська обл.:

— Моїй доньці скоро випов-
ниться 16. Вона не здогадується,
що я їй не біологічна мати.
Боюся,  що дізнається від когось
і може сприйняти таку інформа-
цію надто емоційно. Тому
серйозну розмову з нею відкла-
даю на потім. Що далі,  то три-
вожніше стає на душі. Особливо,

коли чую про скасування таєм-
ниці усиновлення. Отже — мов-
чати чи розкрити таємницю?

— Питання щодо скасування
таємниці усиновлення сьогодні
набуло широкого розголосу і
обговорення. З цього приводу ми
отримуємо чимало звернень гро-
мадян, у яких висловлюються
пропозиції як «за», так і «проти».
Питання справді потребує
серйозного вивчення, врахуван-
ня всіх ризиків, досвіду інших
країн, громадської думки й
насамперед формування пози-
тивного ставлення до усинов-
лення, усиновлювачів та уси-
новлених дітей.

Україна — одна з багатьох
держав, які ратифікували Кон-
венцію ООН про права дитини.
Цим міжнародним документом
встановлюється один із найго-
ловніших принципів діяльності
державних органів щодо дітей
— «найкращий захист інтересів
дитини». За будь-яких умов і
будь-яке рішення має розгляда-
тися і прийматися з дотриман-
ням цього принципу. Відповідно
до ст. 7 Конвенції ООН, діти
повинні знати про своє поход-
ження, про своїх біологічних
батьків, родичів. Окрім того,
збереження таємниці усинов-
лення ускладнює службам у
справах дітей здійснення
належного контролю за усинов-
леними дітьми. Так, на сьогодні
неможливо офіційно звернутися
до органів охорони здоров’я,
закладів освіти з метою отри-
мання інформації щодо перебу-
вання дитини на медичному
обліку, відвідування дитячих
садків, навчання у школі,
оскільки це буде розцінене як
порушення права усиновлюва-
чів на збереження таємниці уси-
новлення. 

Водночас внаслідок непідго-
товленості громадськості щодо
усвідомленого ставлення до вси-
новлення є ризик надмірної і не
завжди позитивної уваги до
самих усиновлювачів та всинов-
лених дітей.

На думку психологів, для пси-
хіки дитини значно краще, коли
вона раніше знає, що вона уси-
новлена, ніж дізнається про це
від сторонніх осіб через кілька
років після усиновлення. Най-
краще розповідати дитині істо-
рію про її всиновлення в
дошкільному віці, тоді це сприй-
мається як цікава інформація. А
ось для підлітка така інформа-
ція — психологічний стрес.

Для дитини необхідно знати,
що її люблять як рідну, тоді вона
спокійно сприйме інформацію
про всиновлення. Окрім того,
кожна дитина індивідуальна, це
обов’язково потрібно враховува-
ти. Тому, зважаючи на вікові
особливості та особливості
характеру вашої дитини, з метою
якнайменшого травмування пси-
хіки скористайтеся порадами
психолога, адже донька тільки
від вас повинна почути правду.

Скільки сиріт зараз в Україні
потребують захисту й підтрим-
ки? 
— На сьогодні це майже 96 тисяч.
Причому з них усиновленими
можуть бути тільки 30% дітей. 

Для 70% дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського пік-
лування, забезпечується право
на сімейне виховання шляхом
використання сімейних форм
виховання: опіка, піклування,
прийомна сім’я, дитячий будинок
сімейного типу.

Та хочу сказати: щорічно у нас
збільшуватиметься кількість
дітей, яких виховуватимуть у

сімейних формах виховання. Для
цього держава створює всі умови.

% Галина Степанівна,  
Київська обл.:

— Мені за 60 років,  але сили ще
є. Могла б догледіти сироту,  прав-
да,  щоб їй було років 7—8-м. А
якщо не всиновити,  а взяти дити-
ну під опіку? Чи можливе таке у
моєму віці,  адже колись читала
статтю в газеті,  що навіть старша
за мене жінка взяла із сиротинця
дівчинку й виховувала її.

— Закон не передбачає вікових
обмежень для опікунів, піклуваль-
ників. Разом з тим, опіка та піклу-
вання — це форма влаштування
для людей, які перебувають пере-
важно в сімейних, родинних сто-
сунках із сиротами, аби забезпе-
чити належне виховання, освіту,
розвиток, захист їхніх прав та
інтересів. Рішення про встанов-
лення опіки, піклування над дити-
ною приймає орган опіки та піклу-
вання, яким є державна адмініс-
трація районів, районів міст Києва
і Севастополя, виконавчі органи
міських чи районних у містах рад,
або суд. Щоб призначити опіку-
ном, піклувальником не родичів
дитини, їм потрібно пройти відпо-
відне навчання, підтвердити свою
спроможність виховувати дитину
відповідними документами (пере-
лік аналогічний, як для усиновлен-
ня), а також отримати згоду дити-
ни. Водночас приймаючи таке від-
повідальне рішення, слід зважити
свої фізичні, моральні й матері-
альні сили і можливості, адже
дитину потрібно виховувати до
повноліття і, можливо, підтриму-
вати в подальшому житті.

А які ще форми виховання
дітей існують?
— Крім опіки та піклування, де
виховують на сьогодні понад 63
тис. дітей, і переважно серед опі-
кунів, піклувальників понад 90%,
це родичі. Існують ще такі форми
сімейного виховання, як прийомна
сім’я та дитячий будинок сімейно-
го типу.

Прийомна сім’я — це родина або
одна людина, яка не перебуває у
шлюбі, що взяла на виховання та
спільне проживання від одного до
чотирьох дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського піклу-
вання (Положення про прийомну
сім’ю, постанова КМУ від
26.04.2002 № 565 ).

Дитячий будинок сімейного типу
— це окрема сім’я, що створюється
за бажанням подружжя або окре-
мої особи, яка не перебуває у
шлюбі, що беруть на виховання та
спільне проживання не менш як 5
дітей-сиріт та дітей, позбавлених
батьківського піклування. Загаль-
на їх кількість у дитячому будинку
сімейного типу не повинна переви-
щувати 10-ти, враховуючи рідних
дітей (Положення про дитячий
будинок сімейного типу, постанова
КМУ від 26.04.2002 № 564).

Кому матеріально держава
допомагає у вихованні сиріт?
— Сьогодні на дитину, яку вихову-
ють під опікою, піклуванням, у
прийомній сім’ї та дитячому
будинку сімейного типу, виплачу-
ють щомісячну грошову допомогу
розміром 2 прожиткових мінімуми.
Крім того, прийомні батьки, бать-
ки-вихователі отримують 35% гро-
шового забезпечення від суми
допомоги на кожну дитину.

%  Ніна ВАСИЛЬЄВА,
м. Київ:

— У мене є племінник,  колиш-
ній вихованець інтернатного
закладу. Нині він навчається в
училищі,  йому надали гуртожи-
ток. Після закінчення навчання,  а

це буде через рік,  навіть не знаю,
де він житиме. У мене немає мож-
ливості,  аби йому допомогти. Що
нам робити? Куди звернутися?

— Згідно із законодавством під-
тримкою дітей-сиріт, дітей,
позбавлених батьківського піклу-
вання, які закінчили інтернатні
заклади, займаються центри
соціальних служб для сім’ї, дітей
та молоді. Центри здійснюють
соціальну та психологічну адап-
тацію дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського пік-
лування, осіб із їх числа з метою
підготовки до самостійного
життя (надають юридичну, пси-
хологічну та соціальну допомо-
гу). 

Однією з найгостріших про-
блем таких дітей є брак житла. 

З метою забезпечення тимча-
совим житлом, надання ком-
плексу соціальних послуг та
створення умов для соціальної
адаптації дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського пік-
лування, віком від 15 до 18 років,
а також осіб із числа дітей-сиріт
та дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, віком від 18
до 23 років, в Україні розвива-
ється мережа соціальних гурто-
житків. Нині функціонує 19 соці-
альних гуртожитків у 18 регіо-
нах України.

Розумію, що проблеми цим не
розв’язати. Протягом 2011 року
житло отримали лише 298 осіб із
числа дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського пік-
лування. Тому Міністерство
соціальної політики запропону-
вало врахувати у проекті Дер-
жавного бюджету на 2013 рік
видатки у сумі більш ніж 90 млн
грн, що дасть змогу в наступному
році забезпечити житлом 10%
дітей-сиріт та дітей, позбавле-
них батьківського піклування.

До речі. У країнах Європи дитяча
безпритульність охоплює не лише
дітей, що не мають постійного житла.
У Бельгії розрізняють три групи «дітей
вулиці»: діти вулиці протягом більшої
частини дня; діти, які жебракують,
працюють на вулиці; діти, що живуть
вдома, але вулиця є середовищем
їхнього постійного місцеперебування.

У Швеції дітей, які не контактують
із батьками, проводять більшість
часу в тимчасових приміщеннях та на
вулиці, називають «покинутими».

В Італії стосовно дитячої безпри-
тульності вживають термін «неповно-
літні групи ризику».

У Великобританії дітей вулиці
називають «юні втікачі». 

Таким чином можна зробити
висновок, що в багатьох країнах
наявна соціальна проблема дітей,
життєдіяльність яких переважно
зумовлена умовами вулиці.

В Україні, якщо порівнювати 2005
та 2011 роки, кількість безпритульних
та бездоглядних дітей зменшилася
удвічі. Притулки, які надавали таким
дітям короткотермінову (не більш ніж
90 днів) медичну, психологічну допо-
могу, займалися пошуком батьків,
родичів, сьогодні реорганізовують у
заклади тривалішого перебування —
центри соціально-психологічної реа-
білітації. В таких центрах надають
комплексну допомогу та реабілітацію
дитини протягом 9 місяців. 

«Пряму лінію» підготувала 
і провела Валентина КОКІНА,

«Урядовий кур’єр»
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Ольга ОЛІФЕР. Народилася 14 липня 1968 року в с. Зносичі Рівненської
області. Закінчила Дубнівське педагогічне училище та Рівненський педагогіч-
ний інститут. Педагогічний стаж — від вихователя дитячого садочка до заступ-
ника директора з виховної роботи школи-інтернату, з 2005 року на державній
службі. Заміжня, має двох синів.

Начальник управління організації
усиновлення департаменту сім’ї та дітей

Міністерства соціальної політики 
Ольга ОЛІФЕР

ДОсьє «УК»
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У сиротинці в кожній жінці малюки «впізнають» маму

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись до
керiвника прес-центру Анни 
ШИКАНОВОЇ за електронною адре-
сою:  imrich@ukcc.com.ua.

ПРЕс-ЦЕНТР «УК»



До багатого медального вро-
жаю, який зібрали для націо-

нальної збірної харківські спор-
тсмени-паралімпійці у Лондоні,
найбільший внесок зробила плав-
чиня Наталя Прологаєва. На бла-
китних доріжках Аква-центру
вона  виборола три золоті й одну
срібну медалі. Всі виступи спор-
тсменки були не просто  блиску-
чими, а й рекордними водночас.
Зокрема,  заплив на дистанції сто
метрів брасом, де  вона виграла зі
світовим рекордом, випередивши
надзвичайно сильну суперницю
практично на дві секунди, дав
право називати її новою золотою
рибкою України.  

Про те, як вдалося пережити
автомобільну аварію, яка всадила
дівчину в інвалідний візок, але не
зламала духу, та  досягти високих
вершин у спортивному плаванні
власний кореспондент газети роз-
мовляла з  чемпіонкою, мамою і
просто  красивою  жінкою.

Наталю,  з яким настроєм ви
повернулися додому після Пара-
лімпіади у Лондоні?
— Після таких напружених зма-
гань зазвичай настає спустошен-
ня, тому що всі сили вкладено у
перемогу, і я  почувалася стомле-
ною, хотілося лише одного — від-
почити.  Дорогою додому трохи
відновилась, і коли вже приїхала
до Харкова, було радісно бачити,
що  спортсменів-паралімпійців
так тепло зустрічають: нас люб-
лять, нас пам’ятають і за нас
щиро вболівають.  

Цьогорічні літні Паралімпійські
ігри вперше так широко транслю-
вали по телебаченню і було трі-
шечки страшно, як відреагують
люди, адже на голубих екранах
традиційно не прийнято показу-
вати спортсменів з обмеженими
можливостями. Слава Богу, в нас
виявилося багато нормальних,
адекватних людей, які за нас вбо-
лівали і добре нас сприймали. Бо

ми така ж частинка суспільства,
як і всі інші люди.

Які враження для вас особис-
то залишила  Паралімпіада?
— Найкращі! Бо Паралімпіада —
це вже той високий рівень, який
дає можливість досягнути цілей,
про які мріють усі спортсмени. Це
як екзамен: ти вчишся, вчишся і
складаєш його.  Цей екзамен  най-
важливіший для спортсмена. І я
його також склала.

А які у вас стосунки з такими
ж сильними,  як і ви,  конкурен-
тками?
— Дружу зі всіма спортсменка-
ми-суперницями. Особливо гарні
взаємини склалися з іспанською
плавчинею Терезою Пералєс.
Чесно кажучи, я не дуже знаю
англійську мову,  поки що в про-
цесі вивчення. Однак попри мою
«ламану» ми тепло спілкувалися.
До речі, Тереза була однією з най-
сильніших претенденток на
перше місце і  саме вона привіта-
ла мене з перемогою.

Хто підтримував вас мораль-
но,   хто допоміг вистояти й здо-
бути перемогу у такій надзви-
чайно напруженій боротьбі,  яка
була під час Паралімпіади ?
— Мої рідні, друзі, знайомі. Вони
всі так дружно за мене вболівали,
що мені було дуже приємно, і це
здорово додавало сил. Я навіть не

очікувала на таку підтримку. Ще
хочу подякувати керівництву
Національного комітету спорту
інвалідів, яке нам дуже сильно
допомогло, аж до розв’язання
проблем з колясками, формами.
Завдяки їхньому піклуванню ми
виглядали на Паралімпійських
іграх дуже достойно.

Чи збираєтесь ви брати
участь у наступній Паралімпіаді?
— Звісно, та, як кажуть, ми роз-
раховуємо, а Бог визначає... Все
залежатиме від того, чи виста-
чить мені для цього здоров’я.
Адже у цьому виді спорту на
досягнення  результату витрача-
ється  значна його частина. А я
після автомобільної аварії  пере-
несла сім операцій на хребті.  Тоді,
після кожної сподівалась, що ось,
нарешті, встану. Намагалася
навіть  ходити на милицях, бо ні в
якому разі не хотіла сідати  у
візок. Проте біль був таким
нестерпним, що, чесно кажучи, не
розуміла, що ж конкретно у мене
болить. Та й зараз спина турбує
— там утворилася кіста. На одно-
му місці не можна довго сидіти —
починаються проблеми з кровото-
ком. Увесь час потрібно ноги
переставляти, намагатися ними
ворушити. Якщо цього не роблю
постійно, то з’являються пролеж-
ні. Стежу, щоб не зачепитися ні об
що, не ударити ноги. А під час
занять у басейні цього важко

уникнути. Але я завжди сподіва-
юсь на краще, адже за  духом я
оптимістка.

Нині  я разом зі своєю сім’єю.
Хочеться просто погуляти з діть-
ми, повести їх куди вони захо-
чуть, одне слово, дам волю своїм
материнським почуттям. Гадаю,
що заслужила  таку можливість
— розслабитися, а потім знову
буду напружено працювати.
Перед кожними Паралімпійськи-
ми іграми  проходять чемпіонати
Європи, світу  на яких потрібно
показувати вагомий результат.
До цього також потрібно наполег-
ливо готуватися. 

Вас усюди представляють
харків’янкою,   але ж ви народи-
лися в одному з міст області —
Лозовій. Зараз там живе ваша
мама разом з вашими дітьми. Як
часто ви бачитеся з ними,  адже
мешкаєте і тренуєтеся у Харко-
ві?
— Так. Для мене це дуже болюче
питання,  бо й досі не розв’язано
моєї житлової проблеми і в мене
немає можливості жити разом з
родиною. Останні чотири роки я
вимушена жити в Харкові, бо
тільки там є басейн для трену-
вань. А, окрім занять спортом, я
ще навчаюсь у Харківській дер-
жавній академії фізичної культу-
ри, отож живу у звичайному сту-
дентському гуртожитку, де ділю
кімнату ще з двома дівчатами. У
цьому гуртожитку навіть пандуса
немає — звичайні сходинки. Але,
слава Богу, є люди, котрі мені
допомагають. Щодо дітей, які
проживають разом з моєю мамою
у Лозовій, то з ними бачуся лише
по вихідних. Їхати з Харкова до
Лозової доводиться електричкою,
близько чотирьох годин і так само
повертатися назад. Отож я, на
превеликий жаль, справжня
«недільна мама». І  це далеко не
всі невирішені побутові проблеми.
Коли повертаюся до Харкова,

щодня по кілька разів доводиться
їздити до басейну. Пересуватися
містом, звісно, важко, але споді-
ваюсь, що зараз, після Євро-2012,
стане легше. Читала, що останнім
часом збудовано багато об’єктів
інфраструктури для інвалідів. Я
на це дуже надіюсь, адже між
двома тренуваннями ходжу на
заняття, відвідую пари як зви-
чайна студентка. І після другого
тренування, зазвичай,  стомлю-
юсь так, що як «вичавлений
лимон» повертаюсь додому та
лягаю спати. А наступного дня все
повторюється знову…

Коли ви почали серйозно зай-
матися спортивним плаванням?
— П’ять років тому, під час реабі-
літації, яку проходила після ава-
рії. Як тільки мені показали, що є
такий вид спорту, який дає змогу
людині  з порушенням опорно-
рухового апарату ставити перед
собою мету і йти до неї, я все
добре обдумала і почала тренува-
тися. 

А до цього, у 2005 році, я дуже
важко переживала аварію, точні-
ше її наслідки. Всі, хто потрапляє
в таку складну життєву ситуа-
цію,  опиняються у важкій депре-
сії, і я не була винятком:  не знала,
що робити, як із цим жити і
справлятися. Адже до аварії я
була абсолютно здоровою люди-
ною і раптом настав момент,
коли я нічого не могла самотуж-
ки, навіть не могла сама розвер-
нутися у ліжку. Пережити все це
допомогли діти — Женя і Діма,
які стали найважливішим моїм
стимулом до початку нового
життя, роботи й усього іншого, в
тому числі й великого спорту. На
той час, коли трапилася аварія,
моєму молодшому синові  було
всього два роки. І коли він підхо-
див до мене й просив: «Мамусю,
пішли зі мною пограємось, ну
будь ласка»! А я лежала на
ліжку вся паралізована — руха-
лася лише одна рука —  це було
нестерпно. І тоді я вирішила, що
буду жити, боротися за себе і
своїх дітей, стану для них при-
кладом.

Коли ви зрозуміли,  що
маєте неординарні здібності
щодо плавання і вам на цій стезі
під силу підкоряти високі вер-
шини?
— Знаєте, в мені, очевидно,
закладений природою великий
потенціал. Він міг проявитися не
лише в спорті, однак я вирішила
спробувати себе  саме в ньому.
Особливо загорілася, коли почу-
ла про міжнародний рівень зма-
гань людей з обмеженими мож-
ливостями. Захотілося з ними
познайомитись, поспілкуватися і
навіть позмагатися. І в мене все
вийшло! 

Чи маєте  плани,  в яких
поставили перед собою нові зав-
дання?
— Так. Я хочу подолати ще й ті
дистанції, які досі  не підкорили-
ся. Зокрема, перетворити своє
четверте «срібло» у «золото».
Гадаю, що в мене все вийде. І для
цього, вірю, Бог дасть мені ще
трішки здоров’я.

Наталю,  а щоб ви могли
побажати всім тим,  хто в силу
обставин опинився в інвалідно-
му візку і тепер,  як ви  колись,
стоїть на життєвому роздоріж-
жі?
— У жодному разі  не здаватися,
не складати руки і не пливти за
течією. Потрібно шукати себе і
знаходити, якщо не в спорті, то в
чомусь іншому—творчості,
музиці. Варіантів багато. З кож-
ної найскладнішої ситуації є як
мінімум два чи навіть три виходи. 

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»
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Триразова чемпіонка та срібна призерка ХІV літніх
Паралімпійських ігор 2012 року Наталія Прологаєва:

«Не здаватися і не пливти 
за течією»

Наталія ПРОЛОГАЄВА. Народилася 17 лютого 1981 року в місті Лозова
Харківської області. Почесна громадянка Лозової. Спортивним плаванням
Наталія займається чотири роки. За цей час вона встигла здобути багато
нагород, взяти участь у двох чемпіонатах Європи та одному чемпіонаті
світу. Вже на першому своєму чемпіонаті Європи  виборола дві золоті меда-
лі. На чемпіонаті світу 2010 року — п’ять золотих і одну срібну. А чемпіонат
Європи 2011 року приніс Наталії чотири золоті, дві срібні та одну бронзову
медалі. Здійснила плавчиня й свою заповітну мрію — здобути паралімпій-
ське «золото». На ХІV літніх Паралімпійських іграх 2012 року вона  виборо-
ла три золоті і одну срібну медаль.

Досьє «ук»

Пережити трагічні
події Наталії

допомогли сини
Женя і Діма

www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр10
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 листопада 2012 р. № 1050
Київ

Деякі питання Державної 
санітарно-епідеміологічної служби

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести у додатки до постанов Кабінету Міністрів України такі зміни:
у додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 7 вересня 2011 р.

№ 937 «Про затвердження граничної чисельності працівників апарату цен-
тральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2011 p., №
69, ст. 2623) у позиції «Держсанепідслужба» цифри «35» і «35» замінити
відповідно цифрами «70» і «70»;

у додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 14 листопада 2011
р. № 1184 «Про затвердження граничної чисельності працівників територі-
альних органів центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник
України, 2011 p., № 90, ст. 3270) у позиції «Держсанепідслужба» цифри
«29 996» замінити цифрами «7500».

2. Міністерству охорони здоров’я разом з Державною санітарно-епіде-
міологічною службою з метою забезпечення проведення лабораторних та
інструментальних досліджень і випробувань у сфері санітарного та епіде-
мічного благополуччя населення вирішити питання щодо утворення в ус-
тановленому порядку відповідних державних установ Служби із загальною
чисельністю працівників не більш як 22 461 особа.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 24 жовтня 2012 р. № 818-р
Київ

Про погодження надання водно-болотним
угіддям статусу водно-болотних угідь

міжнародного значення
Погодитися з пропозицією Міністерства екології та природних ресурсів

щодо включення до Списку водно-болотних угідь міжнародного значення
водно-болотних угідь згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 24 жовтня 2012 р. № 818-р
ПЕРЕЛІК 

водно-болотних угідь, яким надається статус водно-болотних угідь
міжнародного значення 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 31 жовтня 2012 р. № 831-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству освіти і науки, 
молоді та спорту на 2012 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України
здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству освіти і науки, молоді та спорту на 2012 рік у загальному
фонді державного бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмами:
2204320    «Підготовка і участь національних збірних команд в Олімпій-

ських та Юнацьких Олімпійських іграх» — на 2011,1 тис. гривень;
2204120    «Підготовка і участь національних збірних команд в Паралім-

пійських і Дефлімпійських іграх» — на 500 тис. гривень;
2) збільшення обсягу видатків розвитку за програмою 2201040 «Дослід-

ження, наукові та науково-технічні розробки, виконання робіт за держав-
ними цільовими програмами та державним замовленням, виконання між-
народних наукових та науково-технічних програм і проектів вищими на-
вчальними закладами та науковими установами, підготовка наукових кад-
рів, фінансова підтримка наукової інфраструктури та наукових об’єктів, що
становлять національне надбання, амбулаторне медичне обслуговування
працівників Кримської астрофізичної обсерваторії» на 2511,1 тис. гривень.

2. Забезпечити: 
Міністерству освіти і науки, молоді та спорту — погодження перерозпо-

ділу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього роз-
порядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету; 

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 31 жовтня 2012 р. № 839-р
Київ

Про реорганізацію деяких державних
підприємств

1. Погодитися з пропозицією Міністерства енергетики та вугільної про-
мисловості щодо реорганізації державних підприємств згідно з додатком
шляхом їх приєднання до державного підприємства «Науково-технічний
центр «Вуглеінновація».

2. Міністерству енергетики та вугільної промисловості:
вжити вичерпних заходів для недопущення відчуження майна державних

підприємств, зазначених у додатку до цього розпорядження, до внесення

відповідних змін до переліку об’єктів права державної власності, що не під-
лягають приватизації;

подати у місячний строк Міністерству економічного розвитку і торгівлі
пропозиції щодо включення державного підприємства «Науково-технічний
центр «Вуглеінновація» до переліку об’єктів права державної власності, що
не підлягають приватизації.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 31 жовтня 2012 р. № 839-р
ПЕРЕЛІК 

державних підприємств, що підлягають реорганізації шляхом
приєднання до державного підприємства «Науково-технічний центр

«Вуглеінновація»
Код згідно з ЄДРПОУ Найменування підприємства
00174125 Державне підприємство «Державний науково-до-

слідний проектно-конструкторський і проектний
інститут вугільної промисловості «Укр НДІпроект»
03142, м. Київ, просп. академіка Палладіна, 46/2

00185790 Державне підприємство «Донецький науково-до-
слідний вугільний інститут»
83048, м. Донецьк, вул. Артема, 114

00174065 Державне підприємство «Донецький державний
науково-дослідний, проектно-конструкторський та
експериментальний інститут комплексної механі-
зації шахт «Дондіпровуглемаш»
83048, м. Донецьк, вул. Університетська, 83а

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. № 866-р
Київ

Про внесення змін до деяких  розпоряджень
Кабінету Міністрів України

1. Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України зміни, що дода-
ються.

2. Міністерству оборони подати до кінця 2012 року Міністерству еконо-
мічного розвитку і торгівлі, Міністерству фінансів та Державній казначейській
службі звіт про використання коштів, виділених для здійснення невідкладної
евакуації громадян України із Сирійської Арабської Республіки, згідно з роз-
порядженням Кабінету Міністрів України від 23 липня 2012 р. № 581.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 7 листопада 2012 р. №  866-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України

1. В абзаці першому пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 16 січня 2012 р. № 21 «Про виділення коштів для придбання квартир
мешканцям аварійного житлового будинку в м. Бердичеві Житомирської
області, які потребують відселення» цифри «3467,2» замінити цифрами
«3435,543».

2. У пункті 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 лютого
2012 р. № 70 «Про поховання колишнього заступника Голови Ради Мініс-
трів УРСР Борисовського В. З.» цифри «25» замінити цифрами «23,027».

3. В абзаці першому пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 27 лютого 2012 р. № 234 «Про виділення коштів для проведення невід-
кладних заходів з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації, що сталася 7—
8 лютого 2012 р. на території Автономної Республіки Крим» цифри «39
683,054» замінити цифрами «37 683,054».

4. В абзаці першому пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 29 лютого 2012 р. № 207 «Про виділення коштів для проведення ава-
рійно-відбудовних робіт з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації, що ста-
лася на магістральному водогоні в м. Євпаторії» цифри «94 477,102» за-
мінити цифрами «90 771,614».

5. В абзаці першому пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 3 травня 2012 р. № 251 «Про виділення коштів для здійснення заходів,
пов’язаних з поверненням із Федеративної Республіки Бразилія громадянина
України Подопригори Максима» цифри «72,88» замінити цифрами «72,4».

6. В абзаці першому пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 28 травня 2012 р. № 315 «Про виділення коштів для проведення невід-
кладних заходів з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації, що склалася
7—8 лютого 2012 р. на об’єктах Центру медичної реабілітації та санатор-
ного лікування «Крим» в смт Партеніт» цифри «12 410,786» замінити циф-
рами «12 081,692».

7. У розпорядженні Кабінету Міністрів України від 23 липня 2012 р. №
581 «Про виділення коштів для здійснення невідкладної евакуації громадян
України із Сирійської Арабської Республіки»:

1) абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції: 
«1. Виділити Міністерству надзвичайних ситуацій 545,490 тис. гривень

та Міністерству оборони 1546,236 тис. гривень для здійснення невідкладної
евакуації громадян України із Сирійської Арабської Республіки в Україну
(далі — евакуація), у тому числі для відшкодування витрат, пов’язаних із
здійсненням евакуації.»;

2) у пункті 2:
абзац перший після слів «Міністерству надзвичайних ситуацій» допов-

нити словами «та Міністерству оборони»;
в абзаці другому слова «зазначеного Міністерства» замінити словами

«зазначених міністерств».
8. У розпорядженні Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2012 р. №

580 «Про виділення коштів для проведення заходів, пов’язаних з дорож-
ньо-транспортною пригодою, яка сталася у Республіці Польща»:

1) у пункті 1:
в абзаці першому цифри «527,573» замінити цифрами «475»;
абзац другий виключити;
2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Тернопільській та Рівненській облдержадміністраціям затвердити у

тижневий строк за погодженням з Міністерством економічного розвитку і
торгівлі та Міністерством фінансів перелік витрат, пов’язаних з наданням
матеріальної допомоги постраждалим і сім’ям осіб, які загинули внаслідок
дорожньо-транспортної пригоди.»;

3) у пункті 3 слова «Міністерству надзвичайних ситуацій,» виключити. 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. №  875-р
Київ

Про перерозподіл деяких бюджетних
видатків, передбачених Міністерству
надзвичайних ситуацій на 2012 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України
здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству надзвичайних ситуацій на 2012 рік у загальному фонді дер-
жавного бюджету, перерозподіл видатків споживання шляхом:

зменшення їх обсягу за бюджетними програмами 3201050 «Авіаційні ро-
боти з пошуку і рятування» у сумі 394,3 тис. гривень та  3201510 «Ліквідація
наслідків надзвичайної ситуації на території військової частини А0829 (м.
Лозова Харківської області)» у сумі 2286 тис. гривень (у тому числі на оп-
лату праці — 1140,5 тис. гривень);

збільшення їх обсягу за бюджетними програмами 3201060 «Гідрометео-
рологічна діяльність» у сумі 1140,3 тис. гривень (у тому числі на оплату
праці — 836,3 тис. гривень), 3201280 «Забезпечення діяльності сил ци-
вільного захисту» у сумі 1000 тис. гривень та 3201360 «Підготовка кадрів
у сфері цивільного захисту» у сумі  540 тис. гривень. 

2. Забезпечити:
Міністерству надзвичайних ситуацій — погодження перерозподілу ви-

датків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпоряд-
ження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. №  877-р
Київ

Про віднесення об’єктів Білоозерської
водоживильної системи до сфери управління

Державного агентства водних ресурсів 
Віднести об’єкти Білоозерської водоживильної системи Дніпровсько-Бузь-

кого каналу, розташовані на території Волинської області, до сфери управ-
ління Державного агентства водних ресурсів за переліком згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 7 листопада 2012 р. №  877-р
ПЕРЕЛІК

об’єктів Білоозерської водоживильної системи Дніпровсько-Бузького
каналу, що відносяться до сфери управління Державного агентства

водних ресурсів 
Найменування об’єкта Одиниця виміру Кількість
Водоспуск Вижівський штук 1
Верхньо-Прип’ятьського гідровузла
Адміністративно-господарська будівля —“— 1
Верхньо-Прип’ятьського гідровузла
Сарай Верхньо-Прип’ятьського гідровузла —“— 1
Колодязь Верхньо-Прип’ятьського гідровузла —“— 1
Волянський водоживильний канал кілометрів 4,4
Дамба напірна Волянського каналу —“— 4,4

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. № 878-р
Київ

Про погодження рішень щодо виключення 
із складу Військово-Морських Сил Збройних

Сил бойових кораблів (катерів) та суден
(кораблів) забезпечення

Погодитися з рішеннями Міністра оборони та командувача Військово-
Морських Сил Збройних Сил про виключення із складу Військово-Мор-
ських Сил Збройних Сил бойових кораблів (катерів) та суден (кораблів) за-
безпечення за переліком згідно з додатком у зв’язку із закінченням уста-
новлених строків їх служби, втратою тактико-технічних характеристик та
недоцільністю відновлення.

Міністерству оборони внести в місячний строк пропозиції щодо подаль-
шого використання зазначених бойових кораблів (катерів) та суден (кораб-
лів) забезпечення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 7 листопада 2012 р. № 878-р
ПЕРЕЛІК 

бойових кораблів (катерів) та суден (кораблів) забезпечення, 
що підлягають виключенню із складу  Військово-Морських Сил 

Збройних Сил 
Ракетний корвет «Кременчук», проект 1241.1, заводський номер С-202
Протичовновий корвет «Ужгород», проект 1241.2, заводський номер 507
Базовий тральщик «Маріуполь», проект 1265, заводський номер 117
Ракетний катер «Каховка», проект 206 МР, заводський номер 258
Судно-мішень «СМ-15», проект 1784, заводський номер 55
Навчальний корабель «Сімферополь», проект 861М, заводський номер 31

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. № 880-р
Київ

Про передачу транспортного засобу,
конфіскованого за рішенням суду, до сфери

управління Міністерства юстиції 
Передати конфіскований за рішенням суду транспортний засіб Тойота

Ленд Крузер 200 2008 року випуску, номер кузова JTMHV05J604013821,
номер двигуна IV0025538 до сфери управління Міністерства юстиції.

Міністерству внутрішніх справ забезпечити реєстрацію зазначеного
транспортного засобу в установленому порядку.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. №  881-р
Київ

Про погодження передачі будівлі 
у смт Мілове у державну власність

Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Мілов-
ської районної ради (Луганська область) щодо передачі будівлі (літер А-1)
по вул. Дружби народів, 64, у смт Мілове у державну власність із закріп-
ленням її на праві оперативного управління за Генеральною прокуратурою
України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

    

Назва водно-
болотного угіддя 

Орієнтовна 
площа, гектарів Місце розташування 

Волинська область 
Черемське болото 2975,7 Маневицький район 

Закарпатська область 
Верхів’я річки Уж 1054 Великоберезнян-

ський район 
Водосховище Форнош 210 Мукачівський район 

Рівненська область 
Біле озеро та болото 
Коза-Березина 

8036,5 Володимирецький 
район 

Болотний масив Сира 
Погоня 

9926 Рокитнівський район 

Болотний масив 
Сомине 

10852 Сарненський район 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 листопада 2012 р. № 1043
Київ

Про внесення змін до порядків,
затверджених постановами Кабінету

Міністрів України від 29 червня 2011 р.
№ 689 і від 17 жовтня 2011 р. № 1056

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для виконання Державної цільової економічної програми енергое-
фективності та розвитку сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних
джерел енергії та альтернативних видів палива на 2010—2015 роки, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 червня 2011 р.
№ 689 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 51, ст. 2021; 2012 р., № 45,
ст. 1771), і Порядку використання коштів, передбачених у державному бюд-
жеті для здійснення заходів щодо ефективного використання енергетичних
ресурсів та енергозбереження, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 17 жовтня 2011 р. № 1056 «Деякі питання використання
коштів у сфері енергоефективності та енергозбереження» (Офіційний віс-
ник України, 2011 р., № 80, ст. 2945; 2012 р., № 52, ст. 2081), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 14 листопада 2012 р. № 1043

ЗМІНИ,
що вносяться до порядків, затверджених

постановами Кабінету Міністрів України від 29 червня
2011 р. № 689 і від 17 жовтня 2011 р. № 1056

1. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті
для виконання Державної цільової економічної програми енергоефектив-
ності та розвитку сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних джерел
енергії та альтернативних видів палива на 2010—2015 роки, затвердженому
постановою Кабінету Міністрів України від 29 червня 2011 р. № 689:

1) пункт 2 після слів і цифр «(Офіційний вісник України, 2010 р., № 16,
ст. 762)» доповнити словами «(далі — Програма)»; 

2) пункти 4 і 5 викласти в такій редакції:
«4. Бюджетні кошти спрямовуються на:
1) розроблення стандартів у сфері енергоефективності, відновлюваних

джерел енергії та альтернативних видів палива;
2) проведення санації об’єктів соціальної сфери, які повністю утриму-

ються за рахунок коштів місцевих бюджетів;
3) проведення модернізації та заміни котлів з переведенням їх на аль-

тернативні види палива, реалізацію проектів з впровадження технологій
використання теплових насосів, електричного теплоакумуляційного обіг-
ріву та гарячого водопостачання на об’єктах комунальної власності і соці-
альної сфери та впровадження когенераційних технологій з використанням
альтернативних видів палива у сфері комунальної теплоенергетики;

4) будівництво та реконструкцію електричних мереж, будівництво при-
станційних вузлів, підстанцій та електричних мереж для приєднання об’єк-
тів, що виробляють електроенергію з відновлюваних джерел енергії в Ав-
тономній Республіці Крим та Одеській області;

5) погашення кредиторської заборгованості минулих років за бюджет-
ними зобов’язаннями, взятими на облік органами Казначейства;

6) стимулювання населення до впровадження енергоефективного об-
ладнання, технологій, матеріалів і проведення відповідних робіт шляхом
компенсації відсотків у визначеному розмірі (далі — часткова компенсація
відсотків) за користування кредитами, отриманими фізичними особами
(далі — позичальники) у фінансових установах;

7) оснащення:
суб’єктів господарювання комунальної власності, які провадять діяль-

ність у сфері виробництва теплової енергії, приладами обліку фактичного
відпуску теплової енергії;

житлових будинків будинковими приладами обліку теплової енергії;
8) проведення санації будівель установ відповідно до пункту 2 підпункту

2 додатка 2 до Програми, в тому числі розроблення проектно-кошторисної
документації;

9) стимулювання промислових підприємств до проведення модернізації
котелень, впровадження енергоефективного обладнання, технологій, ма-
теріалів і проведення відповідних робіт шляхом компенсації їм частини вар-
тості енергоефективних проектів.

5. Використання бюджетних коштів здійснюється за такою процедурою:
1) для здійснення заходу, зазначеного у підпункті 1 пункту 4 цього По-

рядку, Держенергоефективності за результатами проведення процедури
закупівлі укладає договори з переможцями процедури закупівлі (підпри-
ємства та організації незалежно від форми власності). Перерахування бюд-
жетних коштів здійснюється на підставі актів виконаних робіт;

2) для здійснення заходів, зазначених у підпунктах 2 і 3 пункту 4 цього
Порядку:

Держенергоефективності проводить на підставі конкурсу відбір енер-
гоефективних проектів у порядку, визначеному Мінекономрозвитку;

Мінекономрозвитку за поданням Держенергоефективності:
- визначає розпорядників бюджетних коштів нижчого рівня з урахуван-

ням вимог щодо формування єдиного реєстру розпорядників бюджетних
коштів та даних такого реєстру;

- перераховує бюджетні кошти на відкриті в органах Казначейства ра-
хунки зазначених розпорядників бюджетних коштів;

3) для здійснення заходу, зазначеного у підпункті 4 пункту 4 цього По-
рядку, головний розпорядник бюджетних коштів визначає одержувача
бюджетних коштів, який є суб’єктом природних монополій у сфері передачі
та розподілу електроенергії і виконує програми капітального будівництва,
модернізації, технічного переобладнання і реконструкції магістральних та
міждержавних електричних мереж;

4) для здійснення заходу, зазначеного у підпункті 6 пункту 4 цього По-
рядку:

Мінекономрозвитку за поданням Держенергоефективності:
- розподіляє бюджетні кошти, передбачені для часткової компенсації

відсотків, серед регіонів пропорційно кількості населення та може пере-
розподіляти такі кошти відповідно до потреб регіонів;

- визначає розпорядників бюджетних коштів нижчого рівня з урахуван-
ням вимог щодо формування єдиного реєстру розпорядників бюджетних
коштів та даних такого реєстру;

- перераховує бюджетні кошти на відкриті в органах Казначейства ра-
хунки зазначених розпорядників бюджетних коштів.

Бюджетні кошти спрямовуються розпорядниками бюджетних коштів
нижчого рівня на часткову компенсацію витрат, пов’язаних із сплатою від-
сотків за користування кредитами, отриманими позичальниками в націо-
нальній валюті для впровадження енергоефективного обладнання, техно-
логій, матеріалів і проведення відповідних робіт, до яких належать:

для одноквартирних будинків:
- газові котли з автоматичною подачею природного газу, включаючи

вартість їх встановлення;
- електричні котли, включаючи вартість їх встановлення;
- котли, що працюють на альтернативних видах палива, включаючи вар-

тість їх встановлення;
- теплові насоси, включаючи вартість їх встановлення;
- сонячні колектори для виробництва теплової енергії та підігріву води,

включаючи вартість їх встановлення;

- сонячні панелі для виробництва електроенергії, включаючи вартість їх
встановлення;

- радіатори опалення з терморегуляторами, прилади обліку природного
газу та води, включаючи вартість їх встановлення;

- роботи з термоізоляції зовнішніх стін будівлі, підвалу та фундаменту;
- роботи з модернізації теплових, водопровідних, каналізаційних, вен-

тиляційних та електричних мереж у будинку;
- склопакети, балконні блоки та вхідні двері, включаючи вартість їх вста-

новлення;
для квартир у багатоквартирних будинках:
- радіатори опалення з терморегуляторами, включаючи вартість їх вста-

новлення;
- прилади обліку гарячої води з контролем температури, включаючи вар-

тість їх встановлення;
- прилади обліку природного газу та холодної води, включаючи вартість

їх встановлення;
- роботи з термоізоляції зовнішніх стін багатоквартирного будинку;
- склопакети, балконні блоки та вхідні двері, включаючи вартість їх вста-

новлення.
Частковій компенсації відсотків підлягають суми фактично нарахованих

та сплачених відсотків за користування кредитами у поточному бюджет-
ному році у розмірі відсоткової ставки, передбаченої кредитним договором,
але не більш як подвійна облікова ставка Національного банку, що діяла
на дату укладення кредитного договору.

Бюджетні кошти не можуть спрямовуватися на сплату будь-яких штра-
фів та/або пені, нарахованих згідно з умовами кредитного договору.

Право на часткову компенсацію відсотків може бути використано пози-
чальником лише один раз і лише за одним кредитним договором протягом
бюджетного року.

Для отримання позичальником часткової компенсації відсотків між роз-
порядником бюджетних коштів нижчого рівня, фінансовою установою і по-
зичальником укладається договір про надання часткової компенсації від-
сотків. 

Для укладення договору про надання часткової компенсації відсотків по-
зичальник подає розпоряднику бюджетних коштів нижчого рівня:

заяву про надання часткової компенсації відсотків;
копії сторінок паспорта, на яких зазначені прізвище, ім’я, по батькові,

дата та місце народження, серія, номер паспорта, ким і коли виданий па-
спорт, відмітка про реєстрацію місця проживання;

копію довідки про реєстраційний номер облікової картки платника по-
датку (крім фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися
від прийняття такого номера та повідомили про це відповідному органу
державної податкової служби і мають відмітку у паспорті);

копії правовстановлюючих документів на об’єкт нерухомого майна жит-
лового призначення;

копію кредитного договору, посвідчену банком-кредитором або обслу-
говуючим банком, та копії додатково укладених договорів між позичаль-
ником та банком-кредитором;

довідку-розрахунок банку про сплату суми відсотків за користування
кредитом у відповідний період і довідку-розрахунок банку про суму ком-
пенсації відсотків за користування кредитом у відповідний період;

копії підтвердних документів щодо придбання товарів та/або виконаних
робіт (рахунок-фактура, накладна на придбання товару або акт виконаних
робіт);

інформацію про банківські реквізити позичальника;
виписку банку-кредитора або обслуговуючого банку про отримання по-

зичальником кредиту чи позики.
Розпорядники бюджетних коштів нижчого рівня перераховують бюд-

жетні кошти, призначені для надання часткової компенсації відсотків, на
підставі договору про надання часткової компенсації відсотків та копії пла-
тіжного доручення з відміткою фінансової установи про сплату відсотків
за користування кредитами з рахунків органів Казначейства на поточні ра-
хунки позичальників, відкриті у фінансових установах;

5) для здійснення заходу, зазначеного у підпункті 7 пункту 4 цього По-
рядку, Мінрегіон подає Держенергоефективності пропозиції щодо визна-
чення переліку розпорядників коштів нижчого рівня;

Мінекономрозвитку за поданням Держенергоефективності:
- визначає розпорядників бюджетних коштів нижчого рівня з урахуван-

ням вимог щодо формування єдиного реєстру розпорядників бюджетних
коштів та даних такого реєстру;

- перераховує бюджетні кошти на відкриті в органах Казначейства ра-
хунки зазначених розпорядників бюджетних коштів;

6) для проведення санації будівель установ відповідно до пункту 2 під-
пункту 2 додатка 2 до Програми, в тому числі розроблення проектно-кош-
торисної документації (підпункт 8 пункту 4 цього Порядку), головний роз-
порядник бюджетних коштів включає до мережі розпорядників бюджетних
коштів нижчого рівня та одержувачів бюджетних коштів Мінсоцполітики
як розпорядника бюджетних коштів нижчого рівня, будівля якого підлягає
санації. 

Мінекономрозвитку:
розподіляє бюджетні кошти відповідно до підпункту 2 пункту 2 додатка

2 до Програми;
перераховує бюджетні кошти на відкритий в органах Казначейства ра-

хунок розпорядника бюджетних коштів нижчого рівня;
7) для здійснення заходу, зазначеного у підпункті 9 пункту 4 цього По-

рядку, Держенергоефективності на підставі конкурсу та у порядку, визна-
ченому Мінекономрозвитку, проводить відбір енергоефективних проектів,
частина вартості яких компенсується суб’єктам господарювання.

Для проведення конкурсу енергоефективних проектів утворюється ко-
місія у складі, який затверджується Держенергоефективності.

Конкурсну комісію очолює Голова Держенергоефективності. До складу
конкурсної комісії можуть залучатися представники міністерств, інших цен-
тральних органів виконавчої влади та Національної академії наук.

Бюджетні кошти спрямовуються на компенсацію суб’єктам господарю-
вання, які провадять діяльність у сфері промисловості, частини вартості
енергоефективних проектів, зокрема тих, що пов’язані із зменшенням об-
сягів споживання природного газу.

Компенсація частини вартості завершених у 2010—2012 роках енергое-
фективних проектів надається у розмірі 30 відсотків вартості такого про-
екту (без урахування податку на додану вартість).

Право на компенсацію частини вартості енергоефективного проекту
може бути використано суб’єктом господарювання лише один раз і лише
за одним таким проектом протягом бюджетного року.

Для участі в конкурсі суб’єкти господарювання подають до Держенер-
гоефективності заяву за встановленою Мінекономрозвитку формою та біз-
нес-план енергоефективного проекту і проектно-кошторисну документацію
проекту.

До участі у конкурсі не допускаються суб’єкти господарювання або їх
участь у конкурсі може бути припинена у разі, коли:

їх визнано банкрутами, щодо яких проводиться санація, порушено
справу про банкрутство або які ліквідуються;

подали недостовірну інформацію про реалізацію енергоефективного
проекту або свій фінансово-економічний стан;

отримують кошти для реалізації енергоефективних проектів за іншими
бюджетними програмами;

мають понад півроку заборгованість з виплати заробітної плати, а також
із сплати податків і зборів (обов’язкових платежів), що підтверджується
відповідними органами державної податкової служби, Пенсійного фонду
України та фондів загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання.

За результатами конкурсу енергоефективних проектів комісія приймає
рішення та подає Держенергоефективності пропозиції і рекомендації щодо
відбору енергоефективних проектів, частина вартості яких компенсується
суб’єктам господарювання.

Мінекономрозвитку за поданням Держенергоефективності готує рі-
шення про затвердження переліку суб’єктів господарювання та розмір ком-
пенсації вартості проектів за рахунок бюджетних коштів.

Виплата компенсації частини вартості енергоефективного проекту
суб’єктам господарювання проводиться Держенергоефективності шляхом
перерахування бюджетних коштів на їх поточні рахунки у фінансових ус-
тановах.».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті
для здійснення заходів щодо ефективного використання енергетичних ре-
сурсів та енергозбереження, затвердженому постановою Кабінету Міністрів
України від 17 жовтня 2011 р. № 1056:

пункти 3 і 5 викласти в такій редакції:
«3. Бюджетні кошти використовуються за програмою «Реалізація Дер-

жавної цільової економічної програми енергоефективності на 2010—2015
роки» з урахуванням положень Меморандуму між Україною та Європей-
ським Союзом про порозуміння щодо співробітництва в енергетичній галузі
від 1 грудня 2005 р. та Енергетичної стратегії України на період до 2030
року, схваленої розпорядженням Кабінету Міністрів України від 15 березня
2006 р. № 145, і спрямовуються на здійснення заходів, що передбачені Дер-
жавною цільовою економічною програмою енергоефективності і розвитку
сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних джерел енергії та аль-
тернативних видів палива на 2010—2015 роки, затвердженою постановою
Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 243 (Офіційний вісних
України, 2010 р., № 16, ст. 762; 2011 р., № 32, ст. 1347) (далі — Програма),
зокрема на:

1) проведення модернізації та заміни котлів з переведенням їх на аль-
тернативні види палива, реалізацію проектів з впровадження технологій
використання теплових насосів, електричного теплоакумуляційного обіг-
ріву та гарячого водопостачання на об’єктах соціальної сфери комунальної
власності та впровадження когенераційних технологій з використанням
альтернативних видів палива у сфері комунальної теплоенергетики;

2) здійснення заходів, спрямованих на формування в суспільстві свідо-
мого ставлення до необхідності підвищення енергоефективності, розвитку
та використання відновлюваних джерел енергії та альтернативних видів па-
лива;

3) розроблення типових проектів з модернізації та заміни котлів з пере-
веденням їх на альтернативні види палива;

4) розроблення типових проектів із впровадження когенераційних тех-
нологій з використанням альтернативних видів палива у сфері комунальної
теплоенергетики;

5) розроблення типових проектів із впровадження технологій електрич-
ного теплоакумуляційного обігріву та гарячого водопостачання на об’єктах
соціальної сфери комунальної власності;

6) розроблення типових проектів встановлення теплових насосів;
7) розроблення техніко-економічного обґрунтування та проекту будів-

ництва типової сучасної міні-ТЕЦ, що працює на біомасі та інших альтер-
нативних видах палива.»;

«5. Використання бюджетних коштів для здійснення заходів, передба-
чених пунктом 3 цього Порядку, здійснюється за такою процедурою:

1) для здійснення заходу, передбаченого підпунктом 1 пункту 3 цього
Порядку, Держенергоефективності на підставі конкурсу та у порядку, ви-
значеному Мінекономрозвитку, проводить відбір енергоефективних про-
ектів. За результатами конкурсу головний розпорядник бюджетних коштів
перераховує бюджетні кошти розпорядникам бюджетних коштів нижчого
рівня;

2) для здійснення заходів, передбачених підпунктами 2 — 7 пункту 3
цього Порядку, Держенергоефективності за результатами проведення про-
цедури закупівлі укладає договори з переможцями процедури закупівлі
(підприємствами та організаціями незалежно від форми власності). Пере-
рахування бюджетних коштів здійснюється на підставі актів виконаних
робіт.

Для проведення процедури закупівлі Мінрегіон готує інформацію про
необхідні технічні та якісні характеристики предмета закупівлі та подає її
Держенергоефективності.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 15 жовтня 2012 р. № 1047
Київ

Про внесення зміни до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 12 липня 1999 р. № 1228
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до постанови Кабінету Міністрів України від 12 липня 1999

р. № 1228 «Про надання суб’єктам зовнішньоекономічної діяльності повно-
важень на право здійснення експорту, імпорту товарів військового призна-
чення та товарів, які містять відомості, що становлять державну таємницю»
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 28, ст. 1412), доповнивши її пунктом
110 такого змісту:

«110. Надати до 1 листопада 2015 р. приватному акціонерному товариству
«Авіакомпанія «Україна-Аероальянс» повноваження на право здійснення
експорту послуг з авіаперевезень товарів військового призначення.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. № 884-р
Київ

Про погодження передачі нерухомого майна
у смт Близнюки в державну власність

Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Близню-
ківської селищної ради (Харківська область) щодо передачі будівлі (літер
А—1) та споруди (літер Б) по вул. Радянській, 48, у смт Близнюки в дер-
жавну власність із закріпленням їх на праві оперативного управління за Ге-
неральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2012 р. №  886-р
Київ

Про погодження передачі будівлі 
у м. Рівному в державну власність

Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Рівнен-
ської районної ради (Рівненська область) щодо передачі будівлі (літер А—
2) по вул. П. Могили, 47, у м. Рівному в державну власність із закріпленням
її на праві оперативного управління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама. оголошення
www.ukurier.gov.ua16 листопада 2012 року, п’ятниця, № 211 13

Автозаводський районний суд м. Кремен-
чука Полтавської області викликає відпові-
дача:

Компанець Станіслава Петровича (останнє
відоме місце реєстрації: м. Кременчук, по ву-
лиці Когомлицька, будинок 42/22) в судове
засідання по цивільній справі №
1601/10862/2012 р. за позовом ПАТ «Про-
Кредит Банк» до Шрамко Вікторії Олексіївни,
Компанець Станіслава Петровича про стяг-
нення заборгованості.

Судове засідання призначено на 13 год.
30 хв. 20 листопада 2012 року у приміщенні
суду за адресою: м. Кременчук, вул. Першот-
равнева, 29/5, к. 16.

Явка до суду — обов’язкова.
У разі неявки відповідача Компанець Ста-

ніслава Петровича справа буде розглянута за
відсутності цієї особи з ухваленням відповід-
ного рішення на підставі наявних у справі до-
казів у судовому засіданні о 09 годині 00
хвилин 05 грудня 2012 року.

Вказана особа зобов’язана повідомити
суд про причини неявки в судові засідання
та зміну місця проживання або знаходження.

Суддя О. С. Предоляк

РІШЕННЯ ІМЕНЕМ УКРАЇНИ. 
23 травня 2012 року Шепетівський міськрайонний суд Хмельницької об-
ласті в складі: головуючої судді Березової І. О., секретаря Каправчук Г.
В., розглянувши у відкритому судовому засіданні в залі суду м. Шепетівки
цивільну справу № 2/2220/200/2012 року за позовом ПАТ КБ «Надра» до
Яворського Володимира Станіславовича, Яворської Марини Яківни про
стягнення заборгованості за кредитним договором, вирішив: позов за-
довольнити частково. Стягнути з Яворського Володимира Станіславовича
(ідентифікаційний номер - 2826219474) та Яворської Марини Яківни
(ідентифікаційний номер - 2976319504) солідарно на користь публічного
акціонерного товариства «Комерційний банк «Надра» (к/р 32002180102,
МФО 321024, код ЄДРПОУ 20025456) заборгованість за договором №
36\ЕК\2008-980 від 25.06.2008 року в сумі 22 606 (двадцять дві тисячі
шістсот шість) грн. 87 коп.

Стягнути з Яворського Володимира Станіславовича (ідентифікаційний
номер 2826219474) та Яворської Марини Яківни (ідентифікаційний номер
— 2976319504) на користь публічного акціонерного товариства «Комер-
ційний банк «Надра» (к/р 32002180102, МФО 321024, код ЄДРПОУ
20025456) судові витрати у вигляді сплати судового збору в сумі 274 грн.
38 коп. (по 137 грн. 19 коп. з кожного).

Рішення може бути оскаржене до Апеляційного суду Хмельницької
області протягом десяти днів з дня його проголошення через Шепетів-
ський міськрайонний суд.

Заочне рішення може бути переглянуто судом, що його ухвалив, за
письмовою заявою відповідача, поданою протягом десяти днів з дня от-
римання його копії.

Постановою Госпо-
дарського суду Харків-
ської області від
05.11.2012 у справі №
5023/4341/12 Товариство
з обмеженою відпові-
дальністю «Компанія
НС Імпорт» (код
33605043; місцезнаход-
ження: 61036, Харківська
обл., місто Харків, вулиця Мо-
розова, будинок 11) визнано
банкрутом і відкрито ліквіда-
ційну процедуру. Ліквідатором
призначено Стороженко Світ-
лану Олександрівну (адреса:
Харківський р-н, смт Ро-
гань, вул. Мічуріна, буд. 3,
ідентифікаційний номер
2934909485). Претензії кре-
диторів приймаються протя-
гом місяця з дня публікації
цього оголошення.

Комісія з ліквідації 
Головної державної 
інспекції України 

з безпеки 
судноплавства 

повідомляє про втрату Суд-
нових білетів на дебарка-
дер «ДС-80» (1954 року
побудови) (регіон експлуа-
тації катера - м. Херсон) та
дебаркадер «ДС-21» (1982
року побудови) (регіон екс-
плуатації катера - м. Київ),
які значаться на балансі Го-
ловної державної інспекції
України з безпеки судно -
плавства.

Загублені Суднові білети
на зазначені вище дебарка-
дери вважати недійсними з
дати опублікування.

Новозаводський районний суд м. Чернігова повідомляє, що роз-
гляд цивільної справи за заявою ТзОВ «Кредитні ініціативи» про
видачу виконавчого документа на підставі рішення Постійно дію-
чого третейського суду при Всеукраїнській Громадській організації
«Всеукраїнський фінансовий союз» по цивільній справі за позовом
ПАТ «Альфа Банк» до Назарова Ісмаіла Рахматовича, Назарова Ха-
сана Рахматовича, Кувандікова Нурхона Суюновича про стягнення
боргу відкладено на 3 грудня 2012 року на 08 год. 30 хв.

Справа буде слухатись в приміщенні суду за адресою: м. Черні-
гів, вулиця Мстиславська, 17, під головуванням судді Цибенко І. В.
( каб. № 12). Для участі у справі  як відповідач викликається Наза-
ров Ісмаіл Рахматович (останнє відоме місце проживання: Харків-
ська обл., п. Коломак, вул. Кірова, 23/1). Одночасно повідомляє,
що з опублікуванням оголошення про виклик, відповідач вважа-
ється повідомленим про час та місце розгляду справи, тому у ви-
падку відсутності відомостей про причини неявки Назарова Ісмаіла
Рахматовича, повідомленого належним чином або причину буде
визнано судом неповажною - суд вирішить справу на підставі на-
явних у ній даних чи доказів.

Втрачене свідоцтво 
про право власності на житло, видане відділом приватизації

житла Дарницького РДА в м. Києві від 05.12.2005 згідно 
з розпорядженням від 05.12.2005 № 41108 на ім’я 

Колесника Дмитра Миколайовича, Колесник Світлани 
Дмитрівни, Колесника Сергія Дмитровича 

вважати недійсним.

ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО

«МАРФІН БАНК» 
оголошує продовження тендеру 

на придбання ліцензій програмного забезпечення

Огасlе Еnterpгіse Edition. 
Умови проведення тендеру розміщені на сайті www.marfinbank.ua

Державне агентство резерву 
України 

оголошує повторний аукціон з реалізації матеріальних цінностей
державного резерву за лотами №№ 56-65.

Аукціон відбудеться 27 листопада 2012 р. о 15:00 год.
Детальна інформація про умови проведення повторного аукціону

розміщена на офіційному веб-сайті  Держрезерву України —
www.gosrezerv.gov.ua

Приватне акціонерне товариство «Страхова компанія
«Дніпроінмед» повідомляє: поліси обов’язкового страхування цивільно-пра-
вової відповідальності власників наземних транспортних засобів серії АА/7697535;
7990821; 7990822; 4232495; 4245134; 4245298; 4245329; 4245338; 4245486; 4245979;
6610358; 6610359; 7990362; 7475014; 7475103; 7689697; 7812250; 7812252; 7812254;
7812273; 7812289; 7990144; 7990620. АВ/0932090; 0932091; 4597911; 5225807;
6203970; 6203977-6203980; 1049385; 6282550; 6282555; 6282556; 0934824; 1459017;
0916006; 0919673; 0916374; 0934764; 1458228; 2334448; 2334477; 5225674; 5225684;
5225696; 6190706; 6197829; 6204395; 6204396; 6259266; 6264923; 6264925; 6276742;
6276745; 6278571; 6278576; 6278892; 6278893; 6282112— (загальна кількість 62 штук)
— вважати недійсними.

Оболонський районний суд м.
Києва викликає Тітаренко Олексан-
дра Анатолієвича у справі за позовом
Тітаренко Ганни Олександрівни до Ті-
таренко Олександра Анатолійовича,
третя особа: Служба у справах дітей
Ірпінської міської ради про позбав-
лення батьківських прав на 11:30 год.
28.11.12 р.

При собі необхідно мати паспорт.
Ви маєте право подати до суду до-

кази.
Адреса суду: м. Київ, вул. Тимо-

шенка, 2-Є, каб. 22, суддя Бело-
конна І.В.

Наслідки неявки в судове засі-
дання особи, яка бере участь у
справі, передбачені ст.ст. 169,170
ЦПК України.

Відповідачу Полійчуку  Дмитру
Олександровичу, адреса: м. Київ,
вул. Княжий Затон, 3, кв.69, не-
обхідно з’явитись 11.12.2012 р.
12-00 год. до Дарницького рай-
онного суду м. Києва (м. Київ,
вул.Кошиця,5-А, каб.114), для
участі в судовому засіданні по
цивільній справі за позовом ПАТ
«Альфа-Банк» до Полійчука Д.О.
про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача до
суду, справу буде розглянуто по
суті за наявними у справі мате-
ріалами за його  відсутності в по-
рядку ст.169 ч.4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є. І.

Миронівський районний суд Київ-
ської області повідомляє, що цивільну
справу №2/1017/509/12р. за позовом
ПАТ«Альфа-Банк» до Гаркавенка Вале-
рія Васильвича  про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором
призначено до розгляду на 16 год. 00
хв. 22 листопада 2012 року в примі-
щенні Миронівського районного суду
Київської області.

На вказаний день та час Вам необ-
хідно з’явитись в судове засідання.

Згідно даних адресно-довідкового
відділу УГІРФО ГУМВС України в
м.Києві відповідач Гаркавенко Валерій
Васильвич на території Миронівського
району Київської області незареєстро-
ваний, що унеможливлює його виклик
в судове засідання та перешкоджає
розгляду справи.

Суддя А. В. Каліновська

Комсомольський районний
суд м. Херсона повідомляє, що
10.12.2012 року о 13.30 годині
суддя Радченко Г.А. буде слухати
цивільну справу за позовною за-
явою ПАТ «ДельтаБанк» до Те-
рьохіної Світлани Миколаївни,
Бойко Сергія Васильовича про
стягнення заборгованості.

Просимо відповідача Бойко
Сергія Васильовича з’явитися до
суду за адресою: м.Херсон, вул.
Маяковського, 6/29, каб. 414, на
вказану дату і час.

У разі неявки відповідачів
справа буде розглянута за їхньої
відсутності.

Суддя Г. А. Радченко 

Печерський районний суд м.
Києва викликає Борзака Руслана
Дмитровича як відповідача в су-
дове засідання по цивільній
справі за позовом ПАТ «УСК «ГА-
РАНТ-АВТО» в особі Центральної
філії ПАТ «УСК «ГАРАНТ-АВТО»
до Борзака Руслана Дмитровича
про стягнення матеріальних
збитків, завданих внаслідок до-
рожньо-транспортної пригоди,
яке відкладено до 03.12.2012 на
14:00 год. та відбудеться за ад-
ресою: м. Київ, вул. Хрещатик,
42-а, каб. 33.

Суддя Р. В. Новак

Овруцький районний суд Жи-
томирської області викликає Ні-
коленко Євгенія Вікторовича,
мешканця м. Полтава, вул. По-
ловка, будинок 95, квартира 39,
як відповідача у судове засідання
по цивільній справі за позовом
Ніколенко Галини Олександрівни
про розірвання шлюбу та стяг-
нення аліментів.

Судове засідання відбудеться
29 листопада 2012 року о 10 го-
дині за адресою: м. Овруч Жито-
мирської області, вул. Леніна, 5,
суддя Невмержицький С.С.

У разі неявки у судове засі-
дання Ніколенко Є.В., розгляд
справи відбудеться за його від-
сутності.

Оболонський районний суд м. Києва
викликає Халюк Ольгу Леонідівну у
якості відповідача по цивільній справі
№2-4046/12 за позовом ПАТ «Альфа
Банк» до Халюк Ольги Леонідівни про
стягнення заборгованості у судове засі-
дання на 03 грудня 2012 р. о 11:00 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка,
2-Є, каб. 24, суддя Шумейко О. І.

У разі неявки та неповідомлення суду
про причини неявки в судове засідання,
справа буде розглянута за Вашої відсут-
ності за наявними у справі доказами
відповідно до ст. 169 ЦПК України.

Деснянський районний суд м. Києва
викликає в якості відповідача Білеку На-
талію Миколаївну в судове засідання,
яке відбудеться 11.12.2012 року о 09-30
год. за адресою: м. Київ, пр-т Маяков-
ського, 5-в, каб. № 38, для розгляду ци-
вільної справи за позовом ПАТ «Альфа
Банк» до Білеки Н.М., - про стягнення
заборгованості за кредитним догово-
ром.

Адреса суду: м. Київ, пр. Маяков-
ського, 5-в , каб. 38. 

Суддя Н. Г. Таран

Світловодський міськрайонний суд
Кіровоградської області повідомляє ,
що 23 листопада 2012 року о 10-00 год.
в приміщенні суду за адресою: м. Світ-
ловодськ, вул. Приморська, 48, Кіровог-
радська обл, 27500 (суддя Баранець А.
М.) відбудеться слухання цивільної
справи № 1121/3614/12, 2/1121/1324/12
за позовом Публічного акціонерного то-
вариства «Родовід Банк» до Чумак
Людмили Дмитрівни, Карпенко Сергія
Анатолійовича про стягнення заборго-
ваності.

В судове засідання викликаються від-
повідачі.

Суддя А. М. Баранець

Печерський районний суд м. Києва
викликає: відповідача Юкову Віру Пет-
рівну (остання відома адреса реєстрації:
м. Київ, вул. Кіквідзе, 26, кв. 39) по ци-
вільній справі №2-3209/12 за позовом
Публічного акціонерного товариства
«Універсал Банк» до Юкової Віри Пет-
рівни про стягнення заборгованості в су-
дове засідання, яке відбудеться 27
листопада 2012 року об 11-30 год. за ад-
ресою: м. Київ, вул. Гайцана, 4, каб. 107,
під головуванням судді Ільєвої Т. Г.

Приморський районний суд м. Одеси ви-
кликає в судове засідання у якості відпові-
дача Тихенко Юрія Борисовича у цивільній
справі № 1522/21621/12 за позовом Сопіної
Марії Михайлівни до Тихенко Юрія Борисо-
вича про визнання договору купівлі-продажу
дійсним. Судове засідання відбудеться «07»
грудня 2012 року о 11:15 годині у залі судо-
вих засідань № 223 Приморського районного
суду м. Одеси, який розташований за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33. В разі не-
явки відповідачів у судове засідання суд
розглядатиме справу за їх відсутністю, а
також суд зобов’язує повідомити про при-
чини такої неявки. 

Суддя С. О. Погрібний

Протоколом № 22-10/12 Загальних зборів учасни-
ків Товариства з обмеженою відповідальністю
«Агропромислова фірма «Прогрес Агро» від 25
жовтня 2012 року (код ЄДРПОУ 31016052, місцезнаход-
ження: 60226, Україна, Чернівецька область, Сокирянський
район, с. Романківці, станція Романківці, вул. Залізнична,
6) було прийнято рішення про припинення діяльності  То-
вариства шляхом самоліквідації.

Призначено голову ліквідаційної комісії Яжука Віктора
Івановича (паспорт серії КР № 103715, виданий Сокирян-
ським РВ УМВС України в Чернівецькій області, 3 вересня
1996 року, зареєстрований за адресою: Чернівецька об-
ласть, Сокирянський район, с. Вашківці, ідентифікаційний
номер 2493604153).

Заяви та претензії кредиторів примаються за адресою:
60226, Україна, Чернівецька область, Сокирянський район,
с. Романківці, станція Романківці, вул. Залізнична, 6, про-
тягом двох місяців з моменту опублікування оголошення.

Постановою Господарського суду Вінницької об-
ласті (місцезнаходження: 21036, м. Вінниця, вул. Хмель-
ницьке шосе, 7) від 5 листопада 2012 року у справі №
15/35/2012/5003, визнано банкрутом та відкрито лікві-
даційну процедуру Товариства з обмеженою відпо-
відальністю «АКАРАМБУС» (код ЄДРПОУ 35469875),
місцезнаходження: 22032, с. Уланів, вул. Набережна, 5, Хміль-
ницького району Вінницької області).

Ліквідатором ТОВ «АКАРАМБУС» призначено Крилатого Ан-
дрія Васильовича (паспорт серії АА № 422233, виданий Хміль-
ницьким МРВ УМВС України у Вінницькій області 28.01.1997
року, зареєстрований: 22032, с. Уланів, вул. Молодіжна, 8,
Хмільницького району Вінницької області, ідентифікаційний код
2788103879).

Претензії кредиторів до боржника, який ліквідується, при-
ймаються в місячний строк з дня опублікування даного оголо-
шення за адресами Господарського суду Вінницької області
(21036, м. Вінниця, вул. Хмельницьке шосе, 7) та ліквідатора
(22032, с. Уланів, вул. Молодіжна, 8 Хмельницького району Він-
ницької області).

Ухвалою Господарського суду Харківської об-
ласті (61022, м. Харків, майдан Свободи, 5, Держпром, 8-
й під’їзд) від 05.10.2012 р. порушено провадження у
справі № 5023/4419/12 про банкрутство Товарис-
тва з обмеженою відповідальністю «АГРОПО-
ЛЮС-ХАРКІВ» (код ЄДРПОУ 33481540), зареєстрованого
за адресою: 61174, м. Харків, проспект Перемоги, буд. 59, кв.
28, р/р 26007819351751 в ПАТ «Східно-Український банк
«Грант», м. Харків, МФО 351607.

З 05.10.2012 р. введено мораторій на задоволення вимог
кредиторів. Підготовче засідання по справі №5023/4419/12
відбулося 01.11.2012 р.

Розпорядником майна призначено арбітражного керую-
чого Черкасова Станіслава Андрійовича (ліцензія серії АВ №
600566 від 16.12.2011 р., адреса: 64662, Харківська область,
Лозівський район, с. Світловщина, вул. Жовтнева, буд. 4).

Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти днів
з дня опублікування оголошення.

Ухвалою Господарського суду Оде-
ської області (65119, м. Одеса, пр. Шев-
ченка, 29) від 15.10.2012 року порушено
провадження у справі № 5017/2940/2012 про
банкрутство Товариства з обмеженою
відповідальністю «Дует-К» (65029, Оде-
ська область, м. Одеса, Приморський район,
пров. Топольського, 4 А, ідентифікаційний код
34994669, рахунок 26005024100110, МФО
300658, банк АТ «ПІРЕУС БАНК МКБ»).

Розпорядником майна призначено арбіт-
ражного керуючого Ільєнок Людмилу Сергіївну
(ліцензія арбітражного керуючого серії АВ
№547796 від 05.10.2010 року, адреса: Одеська
область, м. Іллічівськ, вул. К. Маркса, буд. 15,
к. 509).

Претензії кредиторів приймаються протягом
30 днів з дня опублікування оголошення.

Постановою господарського суду Тернопільської області ( м.
Тернопіль, вул. Князя Острозького, 14 а) від 30 жовтня 2012 року у справі
№ 10/Б-5022/1402/2012 Товариство з обмеженою відповідальністю
«ВК-ГРУП» (смт Великі Бірки, вул. Грушевського, буд. 97/0 Тернопіль-
ського р-ну Тернопільської обл., ідентифікаційний код 34950967) визнано
банкрутом, відкрито ліквідаційну процедуру та призначено ліквідатором Сус-
лова Р. В. (Ліцензія серії АВ № 600560 від 28.12.2011 року, видана Міністер-
ством юстиції України).

Претензії приймаються протягом тридцяти днів з дня опублікування ого-
лошення за адресою: а/с № 544, м. Тернопіль, 46008.

Корюківський районний суд Чернігівської області викликає Менську Вік-
торію Олександрівну як відповідача у цивільній справі  № 2510/1818/2012
року за позовом прокурора Корюківського району Чернігівської області в
інтересах Корюківської районної державної адміністрації про стягнення вар-
тості за навчання, в судове засідання на 21 листопада 2012 року на 09 год.
30 хв.

Адреса суду: м. Корюківка, вул. Шевченка, 66, Чернігівської області, зал
№ 2, суддя Корх О. І.

Наслідки неявки в судове засідання особи, яка бере участь у справі, пе-
редбачені ст. ст. 169, 170 ЦПК України, ст. 11185-3 КУпАП.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає Сип’як Артема Анатолі-
йовича в судове засідання як відповідача по цивільній справі за позовом
ТОВ «Кей-Колект» до Бондарук Оксани Миколаївни, Сип’як Артема Анато-
лійовича про стягнення заборгованості за договором про надання спожив-
чого кредиту, яке призначене до слухання 26 листопада 2012 року о 12 год.
25 хв. у будинку Малиновського районного суду м. Одеси за адресою: м.
Одеса, вул. В. Стуса, 1-а, зал судових засідань 212.

У разі неявки справа буде розглянута у Вашу відсутність.
Суддя Бобуйок І. А. 

Рожнятівський районний суд Івано-Франківської області викликає Кравчук Олек-
сандру Миколаївну, Гобелу Володимира Миколайовича в судове засідання як відпові-
дачів у справі за позовом ПАТ «Альфа Банк» до Кравчук Олександри Миколаївни,
Гобели Володимира Миколайовича про стягнення заборгованості, яке відбудеться об
11 годині 00 хвилин 26.11.2012 року в приміщенні Рожнятівського районного суду за
адресою: смт Рожнятів, вул. Шкільна, 15. Останнє відоме місце проживання відпові-
дачів, відповідно: с. Погорілець, вул. Миру, 148, Рожнятівського району Івано-Фран-
ківської області та с. Муроване, вул. Львівська, 72-а, Пустомитівського району
Львівської області, місце проживання на даний час невідоме. Згідно з ч. 2 ст. 77 ЦПК
України сторони зобов’язані повідомляти суд про причини неявки в судове засідання.

Суддя Бейко А. М.

Солом’янський районний суд м. Києва (м. Київ, вул. М. Кривоноса, 25,
каб. 17) викликає на 15:00 год. 22.11.2012 року Полімова Модеста Івановича
як відповідача по цивільній справі за позовом Вальчук Ірини Вікторівни до
Полімова Модеста Івановича, третя особа: Солом’янський РВ ГУДМС України
в м. Києві про визнання особи такою, що втратила право користування
жилим приміщенням.

При цьому повідомляємо, що в разі Вашої неявки в судове засідання без
поважних причин або неповідомлення про причини своєї неявки, суд вирі-
шує справу на підставі наявних у ній доказів.

Суддя В. В. Лазаренко

Казанківський районний суд Миколаївської області викликає Ісаєву Га-
лину Павлівну та Ісаєва Олександра Олександровича на 10 год. 00 хв. 26
листопада 2012 року за адресою: вул. Аненко, 50, смт Казанка Миколаїв-
ської області, по цивільній справі за позовом ПАТ «Альфа-Банк» до Ісаєвої
Галини Павлівни та Ісаєва Олександра Олександровича про стягнення кре-
дитної заборгованості.

Якщо відповідачі не можуть з поважних причин з’явитися до суду, вони
повинні повідомити суд завчасно.

Відповідачі вважаються повідомленими про час та місце розгляду справи
з часу опублікування вказаного оголошення.

Суддя Вжещ С. І. 
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АТ «УкрСиббанк» повідомляє про внесення до «Правил (договірних умов) від-
криття та комплексного розрахунково-касового обслуговування банківських ра-
хунків фізичних осіб в АТ »УкрСиббанк», оприлюднених у газеті «Голос України»
№ 164 (4164), 14.09.2007 р. зі змінами (Голос України № 98 (4848), 01.06.2010
р.; «Урядовий кур’єр» № 52 (4450), 23.03.2011 р.; № 149, 16.08.2011 р.; № 234,
15.12.2011 р.; № 40, 01.03.2012 р.; № 107, 16.06.2012 р.) та іншими змінами,
внесеними згідно з умовами Правил (надалі — Правила), наступних змін:

1. Видалити абзац п’ятий розділу «СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ ПРАВИЛ».
2. Абзац шостий розділу «СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ ПРАВИЛ» викласти в на-

ступній редакції:
«Дані Правила встановлюють порядок відкриття, обслуговування, закриття

Рахунків для фізичних осіб — Клієнтів по Продуктах Банку, що обрані Клієнтом,
а також порядок встановлення та зміни Тарифів й інші питання, пов’язані з ви-
користанням Рахунків у рамках Договору та проведення операцій за рахунками
у Відділеннях Банку згідно з режимом роботи Відділень, визначеним Банком,
та у пристроях самообслуговування Банку - банкоматах, СДБО - на умовах, ви-
значених Тарифами Банку та Договором».

3. Розділ «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» доповнити на-
ступними термінами (в алфавітному порядку):

3.1. «StarSMS — послуга, що надає можливість Клієнту/Держателю картки
оперативно отримувати інформацію про рух коштів на картковому Ра-
хунку на свій мобільний телефон у вигляді SMS — повідомлень на умо-
вах цього Договору».

3.2. «StarContact — цілодобова служба клієнтської підтримки Банку. Звер-
нення до служби можливе за телефонами (044) 590-06-75 або 0-800-
505-800 (безкоштовно зі стаціонарних телефонів на території України)».

3.3. «Зарплатний рахунок» — картковий рахунок, що відкритий Клієнту та
обслуговується в Банку у рамках зарплатного проекту».

3.4. «Зарплатний картковий рахунок» — картковий рахунок, що відкритий
Клієнту та обслуговується в Банку у рамках зарплатного проекту та з
якого, в рамках продукту «Кредитна картка з пільговим періодом» від-
бувається періодичне списання суми обов’язкового мінімального пла-
тежу у строки та на умовах, визначених цими Правилами».

3.5. «обов’язковий мінімальний платіж» — частина кредитної заборгованості
Клієнта за картковим Рахунком, яку Клієнт повинен погасити у разі ви-
користання ліміту овердрафту.

Сума такого платежу розраховується наприкінці останнього робочого дня
кожного місяця та включає проценти, нараховані на суму використаного
ліміту овердрафту, комісії (нараховані та не сплачені на дату розрахунку
обов’язкового мінімального платежу) за обслуговування/використання овер-
драфту згідно Договору-анкети/тарифів Банку, а також 10% використаного
ліміту овердрафту (100% - для автоматичного ліміту овердрафту), якщо
інше не вказано у відповідній заяві на встановлення/зміну ліміту овердрафту.

4. З розділу «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил тер-
мін «незнижуваний залишок» видалити.

5. Термін «анулювання ліміту овердрафту» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКО-
РИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«анулювання ліміту овердрафту» — припинення дії овердрафту та/або вста-
новлення розміру ліміту овердрафту, рівним нулю;»

6. Термін «банкомат» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРА-
ВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«банкомат» (банківський автомат самообслуговування StarExpress, у т.ч. ін-
формаційно-платіжний термінал StarBox) — програмно-технічний комплекс, що
дає змогу Держателю платіжної картки здійснити самообслуговування за опе-
раціями згідно з функціональними можливостями цього комплексу;»

7. Термін «витратний ліміт» у розділі ««ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ
В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«витратний ліміт» — сума коштів у валюті Рахунку, у межах якої Клієнту
та/або Держателю ПК дозволяється здійснення певної витратної операції. Ви-
тратний ліміт за Рахунком розраховується як різниця між залишком коштів
(включаючи доступний ліміт овердрафту), що обліковуються на Рахунку та
сумою заблокованих, але не списаних коштів, а також сумою комісії за прове-
дення такої витратної операції;»

8. Термін «Договір» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРА-
ВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«Договір» — договір щодо відкриття та обслуговування Рахунку/Рахунків, ук-
ладений між Банком та Клієнтом на умовах цих Правил (в тому числі, якщо до-
говір було переведено на ці Правила шляхом укладення додаткової угоди та/або
підписання Клієнтом іншого документу, в якому міститься його згода на пере-
ведення на ці Правила) з усіма додатками, у т.ч. тарифами, укладеними додат-
ковими угодами до нього, а також ці Правила, які регламентують порядок
відкриття та обслуговування Рахунків Клієнта надання платіжної картки та ви-
користання її Держателем, а також умови встановлення ліміту овердрафту за
картковим Рахунком та умови обслуговування за допомогою СДБО;»

9. Термін «пакетна пропозиція» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУ-
ЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«пакетна пропозиція» — комплекс продуктів та послуг, що надаються Клієнту
в рамках одного Договору та обслуговуються на відповідному Тарифному плані.
Пакетна пропозиція в залежності від обраного Тарифного плану та бажання Клі-
єнта може включати в себе відкриття та обслуговування Рахунків, послуги
StarSMS, «Постійне доручення», доступ до СДБО, інші послуги, перелік та вар-
тість яких вказана у Тарифах Банку для кожного Продукту Банку;»

10. Термін «періодична комісія» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУ-
ЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«періодична комісія» — комісія за надані послуги/розрахунково-касове об-
слуговування Клієнта, яку Клієнт сплачує відповідно до чинних Тарифів Банку
у визначений термін за певний період обслуговування (щорічно або щомісяця);»

11. Термін «платіжна картка»/«картка»/«ПК» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКО-
РИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«платіжна картка»/«картка»/«ПК» — електронний платіжний засіб у вигляді
емітованої в установленому законодавством України порядку пластикової чи ін-
шого виду картки, що використовується Держателем для здійснення передба-
чених законодавством України та Договором операцій в межах витратного
ліміту;

12. Термін «прострочена заборгованість» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИС-
ТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«прострочена заборгованість» — заборгованість Клієнта перед Банком за на-
рахованими комісіями, сумою використаного овердрафту та/або операціями по
Рахункам, яка не погашена Клієнтом у визначений Договором термін;»

13. Термін «СДБО» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИ-
ЛАХ» Правил викласти в наступній редакції:

«СДБО» (Система Дистанційного банківського обслуговування — Star24) —
комплексна система сукупності Сервісів дистанційного обслуговування Банку,
призначена для надання Клієнтам Банка можливості доступу для контролю, уп-
равління, отримання інформації щодо своїх продуктів Банку з використанням
сучасних каналів зв’язку, зокрема Інтернету, телефону, мобільного телефону
тощо;

14. Абзац 2 терміну «Тарифний план» у розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТО-
ВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» Правил доповнити підпунктом 10 у наступній редакції:

10) «Кредитна картка з пільговим періодом».
15. Абзаци перший та другий пункту 1.1.  Правил викласти в наступній ре-

дакції:
«1.1. Банк відкриває Клієнту картковий Рахунок та, у випадку, якщо це пе-

редбачено Договором, накопичувальний Рахунок після проведення ідентифікації
Клієнта на підставі поданих ним документів, відповідно до умов законодавства
та у разі відсутності причин для відмови у відкритті Рахунків.

Банк також забезпечує здійснення операцій за Рахунками у межах витратного
ліміту. До карткового Рахунку Банк випускає та надає Клієнту наступні платіжні
картки та ПІН до них:»

16. Пункт 1.3.3. Правил викласти в наступній редакції:
«1.3.3. Зарахування (поповнення) коштів на картковий Рахунок з викорис-

танням картки виконується шляхом внесення готівки в касу Банку або в банко-
мат Банку з функцією «cash-in» (можливістю внесення готівки); шляхом
перерахування з картки на картку в банкоматі Банку; шляхом перерахування за

допомогою послуг Visa Fast Funds та MasterCard Money Send у банкоматах сто-
ронніх банків; іншими способами через обладнання сторонніх банків-еквайерів.
Валюта зарахування повинна співпадати з валютою карткового Рахунку. Пере-
рахування за допомогою платіжних карток на території України можливе лише
у національній валюті.

Винятком є перерахування за допомогою послуг Visa Fast Funds та MasterCard
Money Send: якщо перерахування здійснюється з-за кордону і валюта зараху-
вання відрізняється від валюти карткового Рахунку, сума зарахування конвер-
тується у валюту Рахунку за комерційним курсом Банку, що встановлений для
розрахунків за допомогою платіжних карток на день проведення операції.

Після проведення переказу відправником кошти одразу будуть доступні одер-
жувачу для використання за допомогою картки. При цьому, на картковий Раху-
нок такі кошти будуть зараховані не пізніше наступного робочого дня після
проведення переказу (для послуг Visa Fast Funds та MasterCard Money Send —
не пізніше наступних чотирьох робочих днів після проведення перерахування
відправником)»

17. Пункт 1.3.8. Правил викласти в наступній редакції:
«1.3.8. Погашення заборгованості Клієнта перед Банком (в тому числі із за-

стосуванням положень розділу 7 Правил щодо порядку договірного списання)
по сплаті комісій та інших платежів, що передбачені Договором та Тарифами,
відбувається:»

18. Пункт 1.3.8.1 Правил викласти в наступній редакції:
«1.3.8.1. для Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами типу А, за

рахунок коштів, що надходять на картковий Рахунок Клієнта, а також за рахунок
встановленого ліміту овердрафту (крім простроченої заборгованості за овер-
драфтом), у порядку, передбаченому Договором у наступній черговості:

1) примусові стягнення згідно з діючим законодавством України
(на підставі рішення суду тощо);

2) прострочена заборгованість за овердрафтом;
3) прострочені комісії за розрахунково-касове обслуговування; 
4) нараховані до сплати і непрострочені комісії за розрахунково-

касове обслуговування;
5) прострочені проценти та прострочені комісії за користування

овердрафтом, підвищені проценти за прострочену заборгованість;
6) нараховані, непрострочені проценти та комісії за користування

овердрафтом;
7) інша заборгованість за Договором, у тому числі несанкціонована

заборгованість (у разі її наявності)».
19. Пункт 1.3.8. Правил викласти в наступній редакції:
«1.3.9. Комісія, що виникає при обслуговуванні Клієнта, та/або його Рахун-

ків/Карток, та яка не пов’язана з видачею та обслуговуванням овердрафту, вва-
жається простроченою у разі її непогашення протягом 7 (семи) днів після її
нарахування. По кожному з видів заборгованості спочатку здійснюється пога-
шення заборгованості, що виникла раніше». 

20. Пункт 1.5.15. Правил викласти в наступній редакції:
«1.5.15. Проценти на мінімальний залишок власних коштів на накопичуваль-

ному Рахунку Клієнта та на залишок на картковому Рахунку Клієнта нарахову-
ються за методом «факт/факт». Банк сплачує Клієнту нараховані за Договором
проценти шляхом капіталізації суми нарахованих процентів на відповідному Ра-
хунку Клієнта в останній робочий день кожного місяця (для Рахунків, що обслу-
говуються за Тарифними планами типу А) або в передостанній робочий день
місяця (для Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами типу Б), а в
разі закриття Рахунків — у робочий день, що передує дню закриття. При цьому
проценти розраховуються за період з останнього календарного дня поперед-
нього місяця по передостанній календарний день поточного місяця (або по ро-
бочий день, що передує дню закриття, включно — у разі їх закриття) — для
Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами типу А; або за період з ос-
таннього робочого дня попереднього місяця по передостанній робочий день по-
точного місяця (або по робочий день, що передує дню закриття, включно — у
разі їх закриття) — для Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами
типу Б. В день, що передує закриттю накопичувального Рахунку проценти нара-
ховуються на залишок власних коштів за зазначений період без урахування мі-
німального залишку».

21. Пункт 1.6.1. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.1. На підставі відповідної заяви або Договору-анкети Банк може надати

Клієнту овердрафт за Зарплатним Рахунком у гривні згідно з внутрішніми по-
ложеннями Банку, якщо це передбачено відповідним Тарифним планом. Овер-
дафт надається на наступних умовах:»

22. Пункт 1.6.1.1. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.1.1 Максимальний строк користування лімітом овердрафту становить

12 місяців (з урахуванням положень пункту 1.6.11). 
Якщо ліміт овердрафту встановлено на Зарплатному рахунку та протягом

зазначеного строку або строку, встановленого згідно з п. 1.6.11 Правил:
— Клієнт звільнився з Підприємства, то строк користування лімітом овер-

драфту встановлюється з дати встановлення ліміту овердрафту до дати звіль-
нення Клієнта з Підприємства;

— договір щодо зарплатного проекту з Підприємством було розірвано, то
строк користування лімітом овердрафту встановлюється з дати встановлення
ліміту овердрафту до дати ініціювання однією зі сторін розірвання такого дого-
вору щодо зарплатного проекту або до дати підписання відповідної додаткової
угоди щодо його розірвання.

— відсутні надходження заробітної плати на Зарплатний рахунок Клієнта про-
тягом 12 місяців поспіль і більше, то строк користування лімітом овердрафту
встановлюється з дати встановлення ліміту овердрафту до наступного дня після
закінчення 12 місяців з дати останнього надходження коштів на Зарплатний ра-
хунок або до дня після закінчення 12 місяців з дати встановлення ліміту овер-
драфту, якщо жодних надходжень на Зарплатний рахунок не відбувалось».

23. Пункт 1.6.1.3. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.1.3. На підставі відповідного Договору-Анкети/заяви Клієнта про вста-

новлення індивідуального ліміту овердрафту або про збільшення індивідуаль-
ного або автоматичного ліміту овердрафту Банк повідомляє Клієнта про таке
встановлення або збільшення шляхом:

— направлення поштою відповідного Письмового Повідомлення або
— надання Клієнту другого екземпляру відповідної заяви Клієнта/Договору-

Анкети з відмітками Банку про встановлення індивідуального ліміту овердрафту
або заяви про збільшення ліміту овердрафту.

У Письмовому Повідомленні або в заяві Клієнта про встановлення/збільшення
розміру ліміту овердрафту зазначається розмір ліміту овердрафту, дата вста-
новлення або збільшення розміру ліміту овердрафту, розмір процентної ставки,
якщо ліміт овердрафту встановлюється.

З урахуванням положень п. 1.6.7 Правил автоматичний ліміт овердрафту
встановлюється з дати, вказаної у повідомленні Банку, за умови, що з дати від-
криття карткового Рахунку сплило більше, ніж 2 календарних місяці та серед-
ньомісячний обіг за рахунком складає не менше, ніж 500 (п’ятсот) гривень.

Про встановлення автоматичного ліміту овердафту Банк повідомляє Клієнта
шляхом направлення SMS-повідомлення на номер мобільного телефону Клі-
єнта, зазначений у Договорі-анкеті, або на інший номер, який Клієнт письмово
повідомив Банку або який використовується Клієнтом для отримання повідом-
лень у рамках послуги StarSMS».

24. Пункт 1.6.2. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.2. Клієнт повинен сплатити суму не меншу, ніж сума обов’язкового мі-

німального платежу, до 25 (включно) числа місяця, наступного за місяцем, в
якому було розраховано обов’язковий мінімальний платіж. Якщо зазначене
число місяця припадає на вихідний, святковий або неробочий день, то терміном
погашення вважається останній робочий день, що передує такому вихідному,
святковому або неробочому дню.

Клієнт сплачує Банку Плату за користування овердрафтом згідно з Тарифами
та умовами Договору.

Проценти нараховуються на суму зобов’язань Клієнта (під сумою зобов’язань
в даному пункті розуміється сума залишку заборгованості, яка виникла на Ра-
хунку наприкінці кожного календарного дня) з дати видачі овердрафту по дату
повного погашення овердрафту:»

25. Пункт 1.6.2.1. Правил викласти в наступній редакції:

«1.6.2.1. Для Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами типу А:
щомісячно за методом «факт/360». Проценти нараховуються в останній робочий
день місяця за період з останнього календарного дня попереднього місяця по
передостанній календарний день поточного місяця».

26. Пункт 1.6.2.2. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.2.2. Для Рахунків, що обслуговуються за Тарифними планами типу Б:

щоденно за методом «факт/факт», тобто з розрахунку фактичної кількості днів
користування овердрафтом».

27. Пункт 1.6.3. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.3. Погашення процентів за використаний овердрафт для Рахунків, що

обслуговуються за Тарифними планами типу А, відбувається за рахунок залишку
коштів на Рахунку Клієнта, а також за рахунок встановленого ліміту овердрафту
у порядку, визначеному пунктом 1.3.8.1. Правил; для Рахунків, що обслугову-
ються за Тарифними планами типу Б, відбувається при кожному зарахуванні
коштів на Рахунок у порядку, визначеному пунктом 1.3.8.2. Правил. У разі от-
римання кредитних коштів овердрафта готівкою в банкоматах та при поповненні
карткового Рахунку, стягується комісія в розмірах та в порядку, встановленому
діючими Тарифами Банку на момент здійснення операції».

28. Пункт 1.6.5. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.5. Датою погашення (у т.ч. часткового погашення) овердрафту вважа-

ється день зарахування коштів на відповідний рахунок, внаслідок якого забор-
гованість за овердрафтом на кінець операційного дня стала меншою на суму
такого зарахування». 

29. Пункт 1.6.6. Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.6. Повне погашення всієї заборгованості за наданим овердрафтом та

Плати за користування овердрафтом повинно бути здійснене Клієнтом у наступ-
ному порядку:

1.6.6.1. У разі закінчення строку дії ліміту овердрафту (у тому числі у випадку
відмови Банком Клієнту у встановленні ліміту овердрафту на новий строк), або
у разі анулювання ліміту овердрафту за ініціативою Банку згідно умов Договору
або на підставі відповідної заяви Клієнта:

• заборгованість за наданими овердрафтами та нарахованими комісіями/про-
центами за обслуговування овердрафту має бути погашена Клієнтом до
дати анулювання/кінця строку дії ліміту овердрафту;

• заборгованість за комісіями та процентами за овердрафтом, що виникає
після анулювання/закінчення строку дії ліміту овердрафту (наприклад —
внаслідок нарахування процентів, що здійснюється в останній робочий день
місяця) має бути погашена Клієнтом до 25 числа місяця наступного за мі-
сяцем нарахування таких комісій/процентів.

1.6.6.2. У разі закриття Зарплатного рахунку/Зарплатного карткового рахунку
за ініціативою Клієнта заборгованість за наданими овердрафтами та нарахова-
ними комісіями/процентами має бути погашена Клієнтом до подання заяви на
закриття Зарплатного рахунку/Зарплатного карткового рахунку в порядку та
строк, що зазначені в розділі 11 цих Правил.

1.6.6.3. в інших випадках, визначених даними Правилами та/або Договором».
30. Пункт 1.6.9 Правил викласти в наступній редакції:
«1.6.9. У випадку непогашення Клієнтом заборгованості за овердрафтом або

непогашення плати за користування овердрафтом у строки, що визначені умо-
вами Договору, ця заборгованість вважається простроченою заборгованістю. У
разі виникнення такої простроченої заборгованості Банк має право блокувати
подальше використання Клієнтом ліміту овердрафту до повного її погашення».

31. Доповнити Розділ 1 «Предмет та основні умови Договору» Правил пунк-
том 1.7. в наступній редакції:

1.7. Особливості надання, обслуговування і погашення овердрафту по кар-
ткових рахунках Клієнтів, що обслуговуються в рамках тарифного плану «Кре-
дитна картка з пільговим періодом».

1.7.1. В рамках тарифного плану «Кредитна картка з пільговим періодом»
овердрафт надається лише тим Клієнтам, для яких відкриті та обслуговуються
Зарплатні карткові рахунки в рамках зарплатних проектів, що обслуговуються
Банком (за умови, що за цими зарплатними рахунками не встановлений овер-
драфт згідно п. 1.6.1 — 1.6.12).

До овердрафтів, що встановлюються згідно цього пункту Правил, застосо-
вуються положення пункту 1.6. Правил, якщо інше не встановлено або не ви-
пливає з пункту 1.7 Правил.

1.7.2. На підставі відповідної заяви або Договору-анкети Банк має право на-
дати/змінити/анулювати Клієнту ліміт овердрафту за картковим Рахунком у
гривні.

Протягом строку, зазначеному у відповідної заяві або у Договору-анкети між
Банком та Клієнтом, Банк приймає рішення щодо акцептування або не акцепту-
вання клопотання Клієнта щодо встановлення/зміни/анулювання ліміту овер-
драфту, зазначеного у такій заяві або в Договорі-анкеті. Таке клопотання Клієнта
вважається акцептованим Банком, якщо в дату, зазначену у відповідній заяві
або у Договорі-анкеті, на картковому Рахунку встановлено/змінено/анульовано
ліміт овердрафту. Додатково Клієнт отримує відповідну інформацію про вста-
новлення/зміну/анулювання ліміту овердрафту на чек з банкомату Банку та/або
у виписці з Карткового рахунку та/або (у разі підключення карткового Рахунку
Клієнта до послуги StarSMS) шляхом отримання повідомлення на номер мо-
більного телефону Клієнта, зазначеного в Договорі-анкеті.

1.7.3. За умов, передбачених у Договорі-анкеті, першого робочого дня після
25 числа кожного місяця Банком нараховується комісія за розрахункове обслу-
говування заборгованості за овердрафтом, за умови, що:

— на кінець останнього робочого дня місяця, що передує місяцю у якому на-
раховується зазначена комісія, на картковому Рахунку Клієнта наявна заборго-
ваність за овердрафтом, включаючи нараховані, але не сплачені проценти та
комісії; та

— сума надходжень на картковий Рахунок Клієнта за період з 1-го до 25
числа (включно) поточного місяця була меншою, ніж загальна сума заборгова-
ності за овердрафтом на кінець останнього робочого дня попереднього місяця.

У випадку, якщо хоча б одна з зазначених умов відсутня, комісія за обслуго-
вування овердрафту не нараховується.

Комісія за розрахункове обслуговування заборгованості за овердрафтом на-
раховується як відсоток (у розмірі, встановленому у відповідній заяві або в До-
говорі-анкеті) від середньої суми заборгованості за овердрафтом за попередній
місяць. Під середньою сумою заборгованості за овердрафтом розуміється сума
використаних та не повернених коштів за овердрафтом на кінець кожного ка-
лендарного дня, поділена на фактичну кількості днів у відповідному місяці (за
методом «факт/факт»). 

Строк оплати комісії за обслуговування овердрафту вважається таким, що
настав в день нарахування. Клієнт уповноважує Банк на договірне списання суми
комісії з карткового Рахунку Клієнта, починаючи з дня нарахування. Якщо до
кінця місяця (у якому була нарахована комісія) комісію не буде погашено, вона
буде включена до суми Обов’язкового мінімального платежу.

1.7.4. Починаючи з 01 травня 2013 року, якщо на Зарплатний картковий ра-
хунок Клієнта не зараховується заробітна плата протягом трьох місяців поспіль
Банк має право нараховувати та утримувати з Клієнта комісію «за управління
кредитними коштами за відсутності зарахувань заробітної плати на Зарплатний
рахунок Клієнта протягом трьох місяців поспіль» у розмірі, передбаченому у
відповідному Договорі-анкеті.

Комісія, що передбачена абз.1 цього пункту, нараховується Банком щомі-
сячно в останній робочий день місяця, у разі відсутності зарахування заробітної
плати на Зарплатний картковий рахунок Клієнта протягом останніх трьох міся-
ців. Нарахування припиняється з місяця, в якому відновлено виплату заробітної
плати. Строк оплати зазначеної комісії вважається таким, що настав, починаючи
з дня її нарахування. Клієнт уповноважує Банк здійснювати договірне списання
суми комісії з карткового Рахунку Клієнта, починаючи з дня її нарахування.
Якщо до 1 числа наступного місяця зазначена комісія не буде списана з картко-
вого Рахунку Клієнта, вона буде включена до суми Обов’язкового мінімального
платежу.

1.7.5. На суму простроченої заборгованості за використаним лімітом овер-
драфту встановлюється процентна ставка у розмірі 45 % (сорок п’ять процентів)
річних».

Інформаційне повідомлення АТ «УкрСиббанк»
Зміни до «Правил (договірних умов) відкриття та комплексного розрахунково-касового обслуговування

банківських рахунків фізичних осіб в АТ «УкрСиббанк»
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32. Пункт 2.2.3.1. Правил викласти в наступній редакції:
«2.2.3.1. При використанні картки для оплати товарів та послуг, Держатель

до того, як підписати квитанцію про здійснення операції (чек) повинен переві-
рити правильність вказаної суми, валюти та дати операції. Підписуючи даний
документ, Держатель визнає правильність вказаної суми та доручає Банку спи-
сати кошти з карткового Рахунку. Держатель повинен отримати одну копію
оформленої квитанції (чека)».

33. Пункт 3.1.19. Правил викласти в наступній редакції:
«3.1.19. Не перевипускати картку на новий строк дії відповідно до п. 2.2.1.

Правил та блокувати таку картку у випадку відсутності операцій за рахунком
та/або по картці Клієнта за період більше, ніж 6 (шість) календарних місяців, які
передують даті такого перевипуску згідно з внутрішніми процедурами Банку».

34. Пункт 3.1.23. Правил викласти в наступній редакції:
«3.1.23. Надсилати повідомлення, та/або надавати інформацію Клієнту з пи-

тань обслуговування Рахунку та/або введення нових послуг за адресою та теле-
фонами, що вказані в Договорі, а також за телефонами які Клієнт використовує
в рамках послуги StarSMS».

35. Пункт 3.1.27.1. Правил викласти в наступній редакції:
«3.1.27.1. Банк здійснює переведення Рахунків у разі:
— звільнення Клієнта з Підприємства — протягом п’яти робочих днів з дати

звільнення Клієнта. Інформація про звільнення Клієнта надається Клієнтом або
Підприємством у порядку, визначеному договором щодо зарплатного проекту
між Банком та Підприємством;

— розірвання договору щодо зарплатного проекту між Банком та Підприєм-
ством — протягом п’яти робочих днів з дати розірвання договору щодо зарплат-
ного проекту».

36. Пункт 3.3.15. Правил викласти в наступній редакції:
«3.3.15. У разі втрати, пошкодження картки або її незаконного використання

іншими особами (крадіжка тощо) негайно повідомити про це Банк за телефо-
нами цілодобової клієнтської підтримки (044) 590-06-75 або 0-800-505-800 (без-
коштовна лінія на території України) згідно з п. 2.2.4 цих Правил та не пізніше 3
(трьох) робочих днів після вказаного повідомлення звернутися до відділення
Банку з заявою про випуск нової картки (-ок) (для Тарифних планів типу А та Б)
або до цілодобової клієнтської підтримки за телефонами, що наведені в цьому
підпункті, (тільки для Тарифних планів типу А). Наданням такої заяви до відді-
лення Банку/зверненням до цілодобової клієнтської підтримки Клієнт доручає
Банку здійснити договірне списання з карткового Рахунку коштів у порядку,
встановленому Договором, для сплати відповідних комісій за випуск нової кар-
тки(-ок) згідно з Тарифами Банку, у тому числі за терміновість випуску, у разі,
якщо Клієнтом було замовлено таку послугу».

37. Пункт 3.3.20. Правил викласти в наступній редакції:
«3.3.20. Змінити обслуговуюче відділення Банку, звернувшись до відділення

Банку з відповідною заявою — для Тарифних планів типу Б або за телефонами
цілодобової клієнтської підтримки (044) 590-06-75 або 0-800-505-800 (безкош-
товна лінія на території України) — для Тарифних планів типу А.

Звернутися за консультацією або за замовленням нових послуг/сервісів від-
повідно до умов Договору до цілодобової служби підтримки Клієнтів StarContact.
При цьому для здійснення процедури ідентифікації Клієнт, на прохання опера-
тора служби StarContact, зобов’язаний назвати наступні дані:

— прізвище, ім’я, по батькові;
— дата народження;
— слово-пароль/ SMID (за наявності);
— паспортні дані (номер, серія, ким та коли виданий);
— адреса прописки;
— номер облікової картки платника податків;»
38. Пункт 3.3.21. Правил викласти в наступній редакції:
«3.3.21. Подавати усні та письмові звернення та отримувати відповідь Банку

у строки, передбачені законодавством».
39. Пункт 3.3.22. Правил викласти в наступній редакції:
«3.3.22. Клопотати про особистий прийом керівниками та посадовими осо-

бами Банку згідно Графіку прийомів та у порядку, передбаченому внутрішніми
процедурами Банку».

40. Пункт 3.4.5. Правил викласти в наступній редакції:
«3.4.5. Виплачувати Банку комісійну винагороду за надані Банком послуги,

згідно з Тарифами Банку та умовами Договору».
41. Пункт 3.4.13. Правил викласти в наступній редакції:
«3.4.13. Здійснювати погашення строкової заборгованості за Договором в

порядку та строки визначені Договором або у відповідному повідомлені Банку
до Клієнта, та погашення простроченої заборгованості - негайно після її виник-
нення».

42. Пункт 4.1.3. Правил викласти в наступній редакції:
«4.1.3. По закінченню терміну дії картки або при перевипуску картки Держа-

телем у зв’язку з втратою/крадіжкою:
• надання послуги припиняється — за Рахунками, відкритими за Тарифними

планами типу Б;
• послуга підключається автоматично до перевипущеної картки — за Рахун-

ками, відкритими за Тарифними планами типу А.
При анулюванні картки без подальшого її перевипуску, послуга, що була під-

ключена до такої картки, автоматично відключається».
43. Пункт 4.2.2. Правил викласти в наступній редакції:
«4.2.2. Послуга не надається за картками, емітованим іншими банками».
44. Пункт 4.2.8. Правил викласти в наступній редакції:
«4.2.8. У разі виникнення проблем при користуванні послугою, Клієнту слід

негайно звернутися до цілодобової служби клієнтської підтримки Банку Star-
Contact за телефоном 0-800-505-800».

45. Пункт 4.3.10. Правил викласти в наступній редакції:
«4.3.10. Банк має право самостійно відключити послугу «Постійне дору-

чення» у випадку неможливості здійснення переказу з карткового Рахунку Клі-
єнта (закритий рахунок одержувача, невірно вказані реквізити тощо), а також
— для Тарифних планів типу Б — у випадку анулювання всіх карток до картко-
вого Рахунку».

46. Пункт 4.4.1. Правил викласти в наступній редакції:
«4.4.1. Послуга «Переказ на інший картковий Рахунок в УкрСиббанку через

Банкомат» дозволяє Держателю за допомогою банкомату Банку із використан-
ням картки здійснювати переказ коштів з карткового Рахунку на інші карткові
Рахунки Клієнта або інших фізичних осіб, відкриті в Банку, з урахуванням об-
межень, встановлених Договором, законодавством, режимом рахунків. При
цьому:

• послуга надається для карткових Рахунків, відкритих у національній валюті;
• перекази можливі лише у національній валюті;
не здійснюється переказ з карткового Рахунку резидента на картковий Раху-

нок нерезидента;»
47. Розділ 4 Правил «Правила користування додатковими послугами за кар-

тковим Рахунком» доповнити пунктом 4.6. у наступній редакції:
«4.6. Правила користування послугою «Платежі за послуги»
4.6.1. Ця послуга дозволяє Клієнту здійснювати в автоматичному режимі за

допомогою СДБО оплату комунальних послуг, послуг зв’язку, інших послуг ком-
паній постачальників послуг населенню (далі — Компанії-постачальники).

За допомогою СДБО Клієнт отримує інформацію щодо виставлених на ім’я
Клієнта рахунків від Компаній-постачальників та отримує можливість оплати
таких рахунків з використанням СДБО. При цьому платіж, ініційований Клієнтом
з метою оплати послуг Компаній-постачальників, оброблюється Банком в той
же день, а розрахунки між Банком та Компаніями-постачальниками здійсню-
ються не пізніше наступного робочого дня з дати отримання Банком відповід-
ного розрахункового документа Клієнта шляхом:

4.6.1.1. Зарахування коштів на рахунок Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Фінансова компанія МБК» (код єДРПОУ 37973945, . ТОВ «Фінансова ком-
панія МБК», що діє в рамках укладених договорів з
Компаніями-постачальниками, здійснює подальше перерахування суми ініційо-
ваного Клієнтом платежу на рахунки Компаній-постачальників. ТОВ «Фінансова
компанія МБК» несе відповідальність за перерахування сум платежів на рахунки
Компаній-постачальників; або

4.6.1.2. Прямого зарахування коштів Банком на рахунки Компаній-постачаль-
ників.»

48. Пункт 5.29. Правил викласти в наступній редакції:

«5.29. У випадку, якщо Клієнт протягом року жодного разу не скористався
системою ДБО, Банк має право заблокувати засоби авторизації та ідентифікації
Клієнта та призупинити обслуговування Клієнта системою ДБО. Про призупи-
нення обслуговування системою ДБО Банк повідомляє Клієнта за 30 (тридцять)
календарних днів до дати такого призупинення шляхом надсилання відповідного
SMS - повідомлення на персональний номер мобільного телефону, вказаного
Клієнтом у Договорі-анкеті, а в разі зміни такого номеру — на інший, зазначений
Клієнтом у Заяві на зміну засобів ідентифікації, що була подана Клієнтом до
Банку».

49. Пункт 6.1.6. Правил викласти в наступній редакції:
«6.1.6. Клієнт оплачує надані Банком послуги за Договором в розмірі згідно

з Тарифами Банку, що діють:
6.1.6.1.на день нарахування комісії — для періодичних комісій (комісія за

РКО і т.д.)
6.1.6.2.на день надання послуги -  для послуг, що не пов’язані з рухом коштів

на Рахунках (наприклад — випуск додаткової картки, оформлення виписки і
т.д.)

на день відображення операції за Рахунком — для операцій/послуг, що
пов’язані з рухом коштів по Рахунку (зняття готівки і т.д)».

50. Пункт 6.1.8.1.Правил викласти в наступній редакції:
«6.1.8.1.Про встановлення нових та/або зміні діючих Тарифів та/або процен-

тної ставки, Банк повідомляє Клієнта шляхом розміщення відповідних повідом-
лень на дошках оголошень у приміщеннях установ Банку та/або іншим способом
не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до дати вступу в дію нових
Тарифів та/або процентної ставки».

51. Пункт 6.1.9. Правил викласти в наступній редакції:
«6.1.9. Періодична щомісячна комісія (якщо вона передбачена відповідним

Тарифним планом) нараховується в останній робочий день кожного поточного
місяця. Періодична щорічна комісія (що передбачена відповідним Тарифним
планом) нараховується щороку один раз на рік в останній робочий день місяця,
у якому було відкрито відповідний рахунок. Періодична комісія має бути спла-
чена Клієнтом протягом семи календарних днів з дня її нарахування. У разі за-
криття Рахунків періодична щомісячна комісія сплачується Клієнтом у день
подання заяви про закриття Рахунків та/або розірвання Договору (відповідно
до Розділу 11 Правил), окрім Тарифного плану «Credito»: періодична щомісячна
комісія не нараховується за місяць, в якому Клієнт подав заяву на закриття Ра-
хунків та/або розірвання Договору. Клієнт доручає Банку здійснювати договірне
списання нарахованої періодичної комісії з карткового Рахунку з урахуванням
положень пункту 7.8. Правил.

• Базовий розмір щомісячної періодичної комісії за обслуговування Рахунків
зазначається в Тарифах Банку. Конкретний розмір щомісячної комісії за об-
слуговування Рахунків може зменшуватись в залежності від сумарного мі-
німального залишку (розрахованого відповідно до п.1.4.6. Правил) на
накопичувальних Рахунках, відкритих у межах Договору, та/або сумарного
залишку на активних депозитних Рахунках Клієнта станом на 18-00 остан-
нього робочого дня місяця, та/або від суми операцій з оплати товарів та по-
слуг з використанням платіжних карток, емітованих згідно з Договором та
інших параметрів. Залишки на депозитних рахунках в іноземній валюті пе-
рераховуються в національну валюту за курсом НБУ станом на останній ро-
бочий день місяця. Сума операцій з оплати товарів та послуг
розраховується Банком в останній робочий день місяця. При цьому:

• Банк враховує тільки операції з оплати товарів та послуг, які були відобра-
жені по карткових Рахунках Клієнта, відкритих у межах Договору, за період
з першого по останній робочий день місяця;

• сума операцій з оплати товарів та послуг розраховується окремо для кож-
ного карткового Рахунку, відкритого в межах Договору. Якщо картковий
Рахунок відкрито в іноземній валюті, розрахована сума перераховується у
національну валюту за курсом НБУ на дату розрахунку такої суми.

• загальну суму операцій з оплати товарів та послуг Банк зменшує на суму
операцій повернення товарів та послуг, проведених відповідно до п.2.2.3.4.
Правил за період з першого по останній робочий день місяця; загальна сума
операцій з оплати товарів та послуг у межах Договору визначається як сума
операцій з оплати товарів та послуг за всіма картковими Рахунками, від-
критими в межах Договору.

Правила та порядок розрахунку зменшеного розміру щомісячної комісії за
обслуговування Рахунків визначаються в Тарифах Банку».

52. Пункт 7.1. Правил викласти в наступній редакції:
«7.1. З метою своєчасного виконання зобов’язань та оплати послуг Банку,

Клієнт надає Банку право здійснювати на користь останнього договірне спи-
сання коштів з Рахунків Клієнта у строки, визначені Договором або іншими до-
говорами між Банком та Клієнтом, у валюті та сумі існуючої заборгованості
перед Банком за зобов’язаннями та/або надані послуги за Договором та/або ін-
шими договорами, укладеними між Банком і Клієнтом (у тому числі простроче-
ної заборгованості за кредитами, отриманими у Банку). Клієнт надає Банку право
здійснювати договірне списання на користь Банку сум простроченої заборгова-
ності з оплати послуг Банка з усіх рахунків Клієнта, відкритих у Банку, почи-
наючи з дати прострочення. Погашення строкової заборгованості за
використаний ліміт овердрафту включаючи Плату за використання овердрафту
та інші платежі, що пов’язані з використанням ліміту овердрафту за продуктом
«Кредитна картка з пільговим періодом» Клієнт доручає банку здійснювати
тільки з Зарплатного карткового рахунку з дати настання строку оплати таких
платежів на користь Банку».

53. Пункт 7.2.1. Правил викласти в наступній редакції:
«7.2.1. Для Тарифних планів типу Б надання послуги для погашення кредиту

можливе лише у разі наявності активних Карток до карткового Рахунку;»
54. Пункт 7.2.2. Правил викласти в наступній редакції:
«погашення кредитів шляхом здійснення договірного списання відбувається

за наявності на Рахунку Клієнта доступного залишку коштів. Погашення про-
строченої заборгованості за кредитами за рахунок ліміту овердрафту можливе
тільки для Тарифних планів типу Б. У випадку недостатності на Рахунку коштів
для повного погашення щомісячного платежу за кредитним договором, Банк
здійснює часткове погашення платежу за кредитом у сумі наявних на Рахунку
коштів. У випадку відсутності коштів на Рахунку в день погашення кредиту згідно
з умовами кредитного договору, списання коштів на користь погашення кредиту
відбудеться на наступний день після надходження коштів на Рахунок, при цьому
залежно від суми, що надійшла на Рахунок, щомісячний платіж за кредитом
буде погашено повністю або частково».

55. Абзац перший пункту 7.8. Правил викласти в наступній редакції:
«7.8. Для погашення існуючої перед Банком заборгованості, що виникає у

зв’язку з виконанням відповідного договору, якщо інше не витікає з умов До-
говору Клієнт надає Банку право:»

56. Пункт 7.9. Правил викласти в наступній редакції:
«7.9. Клієнт надає Банку право, якщо це передбачено Договором, у день ук-

ладення Договору та у перший робочий день кожного місяця дії Договору здійс-
нювати договірне списання коштів у сумі, що дорівнює розміру страхового
платежу, який встановлений для відповідного Тарифного плану, яким користу-
ється Клієнт, та інформаційно вказаний у Тарифах, з карткового Рахунку на
транзитний рахунок для подальшого перерахування на поточний рахунок кон-
трагента Клієнта за наступними реквізитами: Одержувач: Приватне акціонерне
товариство «Страхова компанія «Кардіф», п/р № 26503013656301 в АТ »УкрСиб-
банк», МФО 351005, код єДРПОУ 34538696. Сторони домовились, що для за-
безпечення сплати страхового платежу Банк має право зменшувати суму
витратного ліміту на суму такого платежу. При недостатності коштів на картко-
вому Рахунку в перший робочий день місяця Банк ініціює перерахування стра-
хового платежу протягом того ж місяця та припиняє виконання доручення на
договірне списання, якщо протягом 3х календарних місяців поспіль не було
здійснено перерахувань».

57. Пункт 7.10. Правил викласти в наступній редакції:
«7.10. У випадку, якщо відповідним Тарифним планом, за яким обслугову-

ється Клієнт, передбачене надання медичного страхування Держателя платіжної
картки при виїзді за кордон, Клієнт надає Банку право сплатити страховий пла-
тіж за міжнародним договором добровільного страхування медичних та інших
витрат на користь Приватного акціонерного товариства «Страхова компанія
«АХА Страхування» . З цією метою Клієнт доручає Банку в день укладення До-
говору та в перший робочий день кожного місяця дії Договору здійснювати до-
говірне списання коштів у сумі, що дорівнює розміру страхового платежу, який

встановлений для відповідного Тарифного плану, яким користується Клієнт, та
інформаційно вказаний у Тарифах, з карткового Рахунку на відповідний тран-
зитний рахунок. Сторони домовились, що для забезпечення сплати страхового
платежу Банк має право зменшувати суму витратного ліміту на суму такого пла-
тежу. При недостатності коштів на картковому Рахунку в перший робочий день
місяця Банк ініціює перерахування відповідного платежу протягом 1 (одного)
року».

58. Пункт 10.3. Правил викласти в наступній редакції:
«10.3. Договір-анкета містить елементи заяв Клієнта на відкриття карткового

та накопичувального Рахунків, а також на випуск і видачу платіжної карти класу,
що відповідає класу Тарифного плану, та ПІН-коду до неї згідно з Тарифами».

59. Пункт 11.1. Правил викласти в наступній редакції:
«11.1. Правила є загальнодоступними, розроблені на невизначений строк та

набирають чинності з дати вказаної при їх розміщенні в газеті «Голос України»
або іншому офіційному друкованому виданні або на сайті
www.my.ukrsibbank.com або на інформаційних дошках у відділеннях Банку».

60. Пункт 11.2. Правил викласти в наступній редакції:
«11.2. Правила можуть бути скасовані, або до них Банком можуть бути вне-

сені зміни, про що Банк повідомляє шляхом розміщення змін до Правил або
Правил в новій редакції в газеті «Голос України» або іншому офіційному друко-
ваному виданні або на сайті www.my.ukrsibbank.com або на інформаційних до-
шках у відділеннях Банку, та/або у виписках з Рахунку. Якщо зміни стосуються:

• існуючих продуктів/послуг, Банк зобов’язаний повідомити Клієнтів не піз-
ніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до дати набрання чинності від-
повідними змінами;

• нових продуктів/послуг, відповідні зміни набувають чинності з будь-якої
дати, розміщення змін відповідно до абзацу першого цього пункту».

61. Пункт 11.5. Правил викласти в наступній редакції:
«11.5. Договір-анкета укладається українською мовою або у двомовній ук-

раїнсько-англійській редакції у двох оригінальних примірниках по одному для
кожної Сторони. Примірники Договору-анкети є ідентичними за виключенням
реквізитів «Відмітки банку», які заповнюються тільки в примірнику Договору-
анкети Банку, а також поля «Пароль для ідентифікації», яке міститься лише в
примірнику Договору-анкети Клієнта. Обидва примірники Договору-анкети
мають однакову юридичну силу».

62. Пункт 11.8.  Правил викласти в наступній редакції:
«11.8. У випадку відсутності руху та/або залишку коштів на Рахунках Клієнта

протягом 6 (шести) місяців, та/або у разі прострочення Клієнтом сплати періо-
дичної комісії протягом 6 місяців поспіль, за умови відсутності ліміту овер-
драфту на картковому Рахунку Клієнта, Банк має право розірвати
Договір/закрити Рахунки, про що попереджає клієнта за 30 (тридцять) кален-
дарних днів, шляхом надсилання поштою відповідного письмового повідом-
лення за адресою, вказаною Клієнтом у Договорі, а в разі зміни такої адреси —
за іншою адресою, зазначеною Клієнтом у відповідному письмовому повідом-
ленні до Банку. Клієнт зобов’язується погасити заборгованість за Договором
протягом 30 (тридцяти) календарних днів після відправки вказаного письмового
повідомлення, у тому числі заборгованість за страховими платежами, передба-
ченими п. 7.10 Правил, що належать до сплати до кінця дії страхового полісу. У
разі повного погашення заборгованості за Договором після спливу 30 (трид-
цяти) календарних днів Банк закриває всі Рахунки Клієнта, які відкриті за Дого-
вором, та/або Договір вважається розірваним, при цьому всі наявні залишки
коштів за рахунками перераховуються на відповідний внутрішньобанківський
рахунок і можуть бути отримані Клієнтом за його першою вимогою з урахуван-
ням вимог законодавства».

63. Пункт 11.10. Правил викласти в наступній редакції:
«11.10. У день подання Клієнтом заяви про закриття Рахунків та/або розір-

вання Договору, або в день отримання Банком повідомлення Клієнта про не-
згоду зі змінами до Правил, або наступного робочого дня після спливу 40
(сорока) календарних днів з дати відправлення Банком письмової пропозиції
щодо закриття Рахунків та/або розірвання Договору Банк:

11.10.1. Нараховує періодичні щомісячні комісії (за виключенням комісій,
що сплачуються за послугу StarSMS), проценти за користування овердрафтом
за поточний період та комісію, яка стягується за використання автоматичного
ліміту овердрафту;

11.10.2. Анулює Картки (за наявності) та відключає послугу StarSMS до таких
Карток. Далі:

11.10.2.1. Для Тарифних планів типу А — перевіряє наявність у Клієнта ак-
тивних карток за Договором протягом попередніх 45 (сорока п’яти) календарних
днів. За відсутності таких карток Банк проводить взаєморозрахунки з Клієнтом
та закриває Рахунки згідно п.11.11. За наявності таких Карток, Рахунок закри-
вається після спливу 44 (сорока чотирьох) календарних днів, при цьому:

• Банк не нараховує періодичні комісії та плату за використання овердрафту;
• можливе проведення видаткових та прибуткових операцій за Рахунками без

використання Карток, включаючи оплату комісійної винагороди Банку за
проведення таких операцій;

• Клієнт зобов’язується погасити заборгованість, яка може виникнути перед
Банком за Договором.

11.10.2.2. Для Тарифних планів типу Б — Рахунок закривається після спливу
44 (сорока чотирьох) календарних днів з дня настання подій, вказаних в пер-
шому абзацу п.11.10 Правил, при цьому:

• Банк не нараховує періодичні комісії та плату за використання овердрафту;
• Банк блокує можливість проведення видаткових операцій за Рахунками;
Клієнт зобов’язується погасити заборгованість, яка може виникнути перед

Банком за Договором».
64. Пункт 11.11. Правил викласти в наступній редакції:
«11.11. При закритті Рахунків Банк проводить взаєморозрахунки з Клієнтом.

На підставі розрахункових документів Клієнта, та за умови відсутності заборго-
ваності за Договором, залишок коштів з накопичувального Рахунку Банк пере-
раховує на картковий Рахунок, після чого залишок коштів з карткового Рахунку
перераховує на вказаний Клієнтом рахунок відповідно до п. 11.7 Правил чи на
транзитний рахунок Банку для подальшої виплати Клієнту в готівковій формі з
урахуванням вимог чинного законодавства. Таке перерахування відбувається:

11.11.1. Для Тарифних планів типу А:
• у день проведення перевірки наявності активних Карток за Договором

згідно з п. 11.10.2.1. — за умови відсутності таких Карток;
• на 45 (сорок п’ятий) календарний день після проведення перевірки наяв-

ності активних Карток згідно з п. 11.10.2.1 Правил або наступного робочого
дня, якщо 45 (сорок п’ятий) календарний день є святковим/вихідним днем
— за умови наявності таких Карток.

11.11.2. Для Тарифних планів типу Б — на 45 (сорок п’ятий) календарний
день (або наступного робочого дня, якщо 45 (сорок п’ятий) календарний день є
святковим/вихідним днем) після:

• подання Клієнтом заяви про закриття Рахунків та/або розірвання Договору;
або

• дня отримання Банком повідомлення Клієнта про незгоду зі змінами до Пра-
вил, або

65. наступного робочого дня після спливу 40 (сорока) календарних днів з
дати відправлення Банком письмової пропозиції щодо закриття Рахунків та/або
розірвання Договору.

66. Пункт 11.12. Правил викласти в наступній редакції:
«11.12. На наступний робочий день після перерахування коштів (відповідно

до п. 11.11) Банк закриває всі Рахунки, що були відкриті Клієнту в межах Дого-
вору, за умови повного погашення заборгованості Клієнта перед Банком та від-
сутності залишку коштів на Рахунках».

67. За текстом Правил замінити словосполучення «GSM-банкінг» на
«StarSMS».

68. За текстом Правил замінити словосполучення «Контактний центр Банку»
на «StarContact».

Вказані зміни набувають чинності для існуючих продуктів/послуг
через 30 календарних днів з дати їх публікації, а для нових продук-
тів/послуг — з дати їх публікації.

Заступник Голови Правління — 
Начальник Юридичного департаменту С.М. Панов

Банківська та Генеральна ліцензія № 75, видані НБУ 05.10.2011 року. Усі види банківських послуг.
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ПоГоДа На ЗавТра

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 17 ЛИСТОПАдА

Oбласть Нiч           День
Київська 0  -4       +3   +8
Житомирська 0  -4       +2   +7
Чернiгiвська 0  -5       +2   +7
Сумська 0  -5       +1   +6
Закарпатська +1  -4       +9 +14
Рiвненська +1  -4       +3   +8
Львiвська +1  -4       +7 +12
Iвано-Франкiвська 0  -5       +8 +13
Волинська +1  -4       +3   +8
Хмельницька +1  -4       +2   +7
Чернiвецька -1  -6       +6 +11
Тернопiльська +2  -3       +3   +8
Вiнницька +1  -4       +3   +8

Oбласть Нiч            День
Черкаська +1  -4       +3   +8
Кiровоградська +1  -4       +3   +8
Полтавська 0  -5       +1   +6
Днiпропетровська +1  -4       +2   +7
Oдеська +1  -4       +5 +10
Миколаївська 0  -5       +3   +8
Херсонська +1  -4       +2   +7
Запорiзька 0  -5       +2   +7
Харкiвська +1  -4       +1   +6
Донецька +1  -4       +2   +7
Луганська -1  -6       +1   +6
Крим +1  -4       +5 +10
Київ 0  -2       +4   +6

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Час виправляти невтішну
статистику
ФУТБОЛ. На зимові канікули українська збірна йде,
випереджаючи у відборі до ЧС-2014 лише команду Сан-Марино
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Скрипка довела 
до криміналу

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

КОРДОН. Сумські митники спільно з прикордонниками вилучи-
ли незадекларовану старовинну скрипку, яку намагався вивезти
до російської столиці провідник потягу Львів—Москва. Сталося це
під час огляду купе на митному посту Хутір-Михайлівський.

Як розповіла керівник прес-служби Сумської митниці Оксана
Кедя, провідник пояснив, що везе скрипку до Москви знайомому
майстру, аби той налаштував звук. Інструмент і справді мав за-
недбаний вигляд, крім того, був укритий товстим шаром пізнього
лаку. Виявилося, що скрипка зроблена відомим майстром Анато-
лієм Леманом (1859—1913 рр.) у 1908 році в Санкт-Петербурзі у
період  його особливої творчої активності. Експерти стверджують:
на теренах України вона має унікальну культурно-мистецьку та іс-
торичну вагу.

Анатолій Леман вважається родоначальником нової російської
школи скрипкових майстрів, автор відомої праці «Акустика скрип-
ки». У ній він  першим у Росії науково обґрунтував основні принци-
пи виготовлення музичних інструментів, зокрема смичкових. Жит-
тя майстра пов’язане і з Україною: на початку минулого століття
він кілька років мешкав у Вінниці та Житомирі. Всього Леман ви-
готовив приблизно 200 інструментів, серед яких не тільки скрипки,
а й віолончелі, альти.

Вилучений раритет, відомий під назвою «Психея», цілком ймо-
вірно, належав сім’ї відомих музикантів Гертовичів. На антиквар-
ному ринку роботи А. Лемана трапляються вкрай рідко, а вилучена
скрипка, за оцінкою експертів, коштує 600 тисяч гривень.

Стосовно громадянина, який намагався вивезти інструмент за
кордон, порушено кримінальну справу. 

Чарівний інструмент врятовано

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’ єр»

Софія — Київ

Олександру Заварову не
позаздриш. Для кожного

професійного тренера очо-
лити національну команду
— найзаповітніша мрія. Од-
нак екс-керманич київського
«Арсенала» опинився наче
на електричному стільці.

Нинішньої осені синьо-
жовті видали найгірший
старт в історії відбірних тур-
нірів чемпіонатів світу та
Європи. 18 років тому в ква-
ліфікації до Євро-96 ми про-
грали Литві і зіграли внічию
зі Словенією, після чого ли-
ше в третьому матчі дочека-
лися перемоги над Естонією.
Нашу дружину тоді очолю-
вав Анатолій Коньков. У під-
сумку українці фінішували
четвертими, випередивши
Словенію та Естонію і про-
пустивши вперед збірні
Хорватії, Італії та Литви.

Нині наша команда йде на
зимові канікули, набравши
два очки з дев’яти можли-
вих і випереджаючи лише
відвертого аутсайдера —
Сан-Марино. І це ще не все.
Лише 13 збірних у кваліфі-
кації до чемпіонату світу-
2014 у Бразилії не здобули
жодної перемоги. Серед них
— Мальта і Казахстан, Фа-
рери і Андорра, Ліхтен-
штейн і Люксембург... Як у
цій компанії вічних невдах
опинився Анатолій Тимо-
щук із партнерами — диво
дивне.

На цьому невтішному тлі
настрою додає хоча б те, що
на софійському стадіоні «Ва-
сил Левськи» синьо-жовті пе-
рервали свою безвиграшну
серію, яка налічувала шість
поєдинків. Очевидний мінус
— гольове мовчання форвар-
дів. Євген Селезньов і Антон
Шиндер так само, як Роман
Зозуля і Марко Девич, ніяк не
можуть проявити себе на
найвищому рівні. Ось і в бол-
гарській столиці гравців гру-
пи атаки виручив захисник
«Шахтаря»  Олександр Ку-
чер, який відзначився після
розіграшу кутового.

Загалом у році, що минає,
збірна України зіграла 12 по-
єдинків. Три нічиї — проти
Чехії, Молдови й Англії.
П’ять поразок — 2:3 від ав-

стрійців, 0:2 — з турками і
французами, 0:1 — проти ан-
глійців і чорногорців. І лише
чотири перемоги: 3:2 — з Із-
раїлем, 4:0 — з Естонією, 2:1
— проти Швеції та 1:0 — про-
ти Болгарії. Що найцікавіше:
в усіх проведених зустрічах
форварди відзначилися лише
двічі. Сталося це в спарингу з
естонцями, голи у ворота
яких забили Артем Мілев-
ський та Андрій Воронін,
який уже завершив виступи
у збірній.

Тренерському штабу нашої
дружини, хоч би хто її очолив
у найближчому майбутньому,
є над чим ламати голову. 

— Ті гравці, які приїхали в
Софію, попри товариський
статус поєдинку, показали,
що готові битися за Україну,

— зазначив півзахисник збір-
ної Артем Федецький. — Ко-
манда заслужено перемогла.
Приємно, що в обороні зігра-
ли на нуль. Щодо можливого
призначення Шевченка на-
ставником збірної, то ми
прекрасно розуміємо, на-
скільки складно відразу пе-
релаштуватися від ігрової
кар’єри до тренерської. Але
ми знаємо Андрія. Гадаю, він
зробить усе можливе, щоб ко-
манда віддавала на полі мак-
симум.

ТАБЛО УК

Товариські матчі
Болгарія — Україна — 0:1 � 
Гол: Кучер (33)
Швеція — Англія — 4:2 � � 
Голи: Ібрагімович (20, 59, 89, 90) —
Велбек (30), Колкер (38). Нідерлан-
ди — Німеччина 0:0
Польша — Уругвай — 1:3 � 
Голи: Обраньяк (34) — Глік (22, ав-
тогол),  Кавані (34), Суарес (66), Іта-
лія — Франція — 1:2
Кваліфікація чемпіонату світу-2014
Чорногорія — Сан-Марино — 3:0 
Голи: Делібашич (14, 31), Зворотич
(68) 
Група H

� � � � � � � І � в Н П � м о
Чорногорія � 4� 3� 1� 0 12-2 10
Англія � � � � 4� 2� 2� 0 12-2 8
Польща � � � 3� 1� 2� 0 � 5-3 5
Молдова � � 4� 1� 1� 2 � 2-7 4
Україна � � � 3� 0� 2� 1 � 1-2 2
Сан- Марино 4� 0� 0� 4 0-16 0
22 березня 2013 року зустрічають-
ся:
Польща — Україна, Сан-Марино —
Англія, Молдова — Чорногорія.

В’ячеслав Шевчук (ліворуч) додав гостроти в атаці

Олександр ЗАВАРОВ, 
виконувач обов’язків головного 
тренера збірної України:

— Я задоволений останнім матчем року: хлопці про-
демонстрували характер і поставилися до товариської
зустрічі відповідально. Звичайно, гра була далека від
ідеалу. Та, по-перше, потрібно враховувати кадрову си-
туацію, а по-друге, якби я мав трохи більше часу, гру
можна було поставити трохи краще. На жаль, брак часу
— постійна проблема тренерів. Щодо найближчого май-
бутнього припускаю, що можу залишитися біля керма
команди. Все залежить від згоди Андрія Шевченка при-
йняти пропозицію президента Федерації футболу Ана-
толія Конькова. Андрій узяв час на роздуми. Складно
сказати, чим це закінчиться.

Пряма мова
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